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Safety Instructions

Warnings, Cautions, and Notes
Warnings
must be followed carefully to avoid bodily injury.
n Cautions
must be observed to avoid damage to your equipment.

Notes
contain important information and useful tips on the operation of your printer.

Important Safety Instructions

Setting up the printer

(d For AcuLaser CX16 series, because the printer weighs approximately 20.8 kg (45.9 Ib) for
AcuLaser CX16NF, 19.2 kg (42.3 Ib) for AcuLaser CX16 with consumable products installed, one
person should not lift or carry it. Two people should carry the printer, lifting it by the correct
positions as shown below.
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d For AcuLaser C1600, the printer weights approximately 14.4 kg (31.8 Ib) with consumable
products installed. Be sure to lift the printer by the correct positions as shown below.

(d Ifyou are unable to insert the AC plug into the electrical outlet, contact an electrician.

(d Be sure the AC power cord meets the relevantlocal safety standards. Use only the power cord that
comes with this product. Use of the another cord may resultin fire or electric shock. This product’s
power cord is for use with this product only. Use with other equipment may result in fire or electric
shock.

d Ifdamage occurs to the plug, replace the cord set or consult a qualified electrician. If there are fuses
in the plug, make sure you replace them with fuses of the correct size and rating.

L

Use a grounded outlet that matches the printer’s power plug. Do not use an adapter plug.

L

Avoid using an electrical outlet that is controlled by wall switches or automatic timers. Accidental
disruption of power can erase valuable information in your computer’s and printer’s memory.

Make sure that there is no dust on the socket.
Be sure to insert the plug completely into the electrical outlet.

Do not handle the plug with wet hands.

IR A WA N

Unplug this printer from the wall outlet and refer servicing to a qualified service representative
under the following conditions:

A.  When the power cord or plug is damaged or frayed.
B.  Ifliquid has been spilled into it.

C. Ifithas been exposed to rain or water.
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D. Ifitdoes notoperate normally when the operating instructions are followed. Adjust only
those controls that are covered by the operating instructions since improper adjustment
of other controls may result in damage and will often require extensive work by a qualified
technician to restore the product to normal operation.

E. Ifithasbeen dropped or the cabinet has been damaged.

F.  Ifit exhibits a distinct change in performance, indicating a need for service.

(d Avoid sharing outlets with other appliances.

(1 Connect all equipment to properly grounded power outlets. Avoid using outlets on the same
circuit as photocopiers or air control systems that regularly switch on and off.

(d Connect your printer to an electrical outlet that meets the power requirements of this printer.
Your printer’s power requirements are indicated on a label attached to the printer. If you are not
sure of the power supply specifications in your area, contact your local power company or consult
your dealer.

(d Ifyou use an extension cord, make sure that the total of the ampere ratings on the products
plugged into the extension cord does not exceed the extension cord ampere rating.

(d When connecting this product to a computer or other device with a cable, ensure the correct
orientation of the connectors. Each connector has only one correct orientation. Inserting a
connector in the wrong orientation may damage both devices connected by the cable.

[ For AcuLaser CX16 NF, when you use optional paper cassette unit, be sure to install the
positioning pins correctly. For instructions on how to install the positioning pins, refer to the
Printer/Copier/Scanner User’s Guide

Finding the place for the printer

[ Place the printer near an electrical outlet where you can easily plug in and unplug the power cord.
Do not put your printer where the cord will be stepped on.
Do not use printer in a damp environment.

Avoid locations that are subject to direct sunlight, excessive heat, moisture, oil vapor, or dust.

IR A WA N

Do not place the printer on an unstable surface.
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(d Slots and openings in the cabinet and the back or bottom are provided for ventilation. Do not
block or cover them. Do not put the printer on a bed, sofa, rug, or other similar surface or in a
built-in installation unless proper ventilation is provided.

(d Keep the entire computer and printer system away from potential sources of interference, such as
loudspeakers or the base units of cordless telephones.

[ Leave adequate room around the printer to allow for sufficient ventilation.

Using the printer

(d Be careful not to touch the fuser, which is marked CAUTION, or the surrounding areas. If the
printer hasbeen in use, the fuser and the surrounding areas may be very hot. If you must touch one
of these areas, wait 20 minutes to allow the heat to subside before doing so.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

d Do not insert your hand deep into the fuser unit as some components are sharp and may cause
injury.

[ Never push objects of any kind through cabinet slots as they may touch dangerous voltage points
or short out parts that could result in a risk of fire or electric shock.

(d Do not sit or lean on the printer. Do not put heavy objects on the printer.
d Do not use any kind of combustible gases in or around the printer.

[ Never force the printer’s components into place. Although the printer is designed to be sturdy,
rough handling can damage it.

4 Do not leave jammed paper inside the printer. This can cause the printer to overheat.
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d Never spill liquid of any kind on the printer.

(d Adjust only those controls that are covered by the operating instructions. Improper adjustment of
other controls may result in damage and may require repair by a qualified service representative.

d Do not turn off the printer:
-After turning on the printer, wait until Ready appears on the LCD panel.
-While the Ready light is flashing.
-While the Data light is on or flashing.
-While printing.

[ Avoid touching the components inside the printer unless instructed to do so in this guide.

L

Follow all warnings and instructions marked on the printer.

L

Except as specifically explained in the printer’s documentation, do not attempt to service this
product yourself.

Periodically disconnect the plug from the electrical outlet and clean the blades.

Do not disconnect the plug while the printer is on.

If the printer will not be used for a long time, disconnect the plug from the electrical outlet.
Unplug this printer from the wall outlet before cleaning.

Use a well-wrung cloth for cleaning and do not use liquid or aerosol cleaners.

When moving the printer, always keep it horizontal.

U 0 U J d oo

Do not remove jammed paper by force. Torn paper can be difficult to remove and might cause
other paper jams. Pull the paper gently and steadily to avoid tearing it, falling down, and injuring
yourself.

d Do not pull the power cable when disconnecting the plug. Always be sure to hold the plug when
disconnecting it.

(d Do not let the paper’s edge slide across your skin because the edge of the paper may cut you.

(d When transporting the printer, turn it off and unplug the power cable from the electrical outlet. Be
sure to disconnect all cables.

Handling the consumables

(d Do notburn used consumables because they might explode and injure someone. Dispose of them
according to local regulations.
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L

Be sure to keep consumable components out of the reach of children.
When handling an imaging cartridge, always place it on a clean, smooth surface.
Do not attempt to modify an imaging cartridge or take it apart.

Do not touch the toner. Always keep toner away from your eyes. If toner gets on your skin or
clothes, wash it off with soap and water immediately.

If toner is spilled, use a broom and dustpan or a damp cloth with soap and water to clean it up.
Because the fine particles can cause a fire or explosion if they come into contact with a spark, do not
use a vacuum cleaner.

Wait at least one hour before using an imaging cartridge after moving it from a cool to a warm
environment to prevent damage from condensation.

To get the best print quality, do not store the imaging cartridge in an area subject to direct sunlight,
dust, salty air, or corrosive gases (such as ammonia). Avoid locations subject to extreme or rapid
changes in temperature or humidity.

When removing the imaging cartridge, do not expose it to sunlight at all and avoid exposing it to
room light for more than five minutes. The imaging cartridge contains a light-sensitive drum.
Exposure to light can damage the drum, causing dark or light areas to appear on the printed page
and reducing the service life of the drum. If you need to keep the imaging cartridge out of the
printer for long periods, cover it with an opaque cloth.

Be careful not to scratch the surface of the drum. When you remove the imaging cartridge from the
printer, always place it on a clean, smooth surface. Avoid touching the drum, since oil from your
skin can permanently damage its surface and affect print quality.
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Safety Information

Laser safety labels

Warning:

The performance of procedures and adjustments other than those specified in the printer’s
documentation may result in hazardous radiation exposure. Your printer is a Class 1 laser
product as defined in the IEC60825 specifications. The label shown is attached to the back of the
printer in countries where required.

EE:
CAUTION—

VORSICHT—
ADVARSEL—

VARO !
ADVARSEL-
VARNING—

EE:

Internal laser radiation

CCEMK LY SABTTRY ~PAHBTET, E-AEBRALY, BIEY LAVTSEED,

CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

EXPOSURE TO THE BEAM

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FIFRIESBRARA AR B REBET

TR AER RN ESHLREREIB, M E A RIEREZ

O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Oaf FAHANL 4034-7405

Thereisa ClassIIIb Laser Diode Assembly thathas aninvisiblelaser beam inside the printer head unit.
The printer head unit is NOT A SERVICE ITEM, therefore, the printer head unit should not be
opened under any circumstances. An additional laser warning label is affixed to the inside of the
printer.

Ozone safety

Ozone emission

Ozone gas is generated by laser printers as a by-product of the printing process. Ozone is produced
only when the printer is printing.

Ozone exposure limit

The Epson laser printer generates less than 3 mg/h of continuous printing.

Safety Instructions
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Minimize the risk

To minimize the risk of exposure to ozone, you should avoid the following conditions:

[ Use of multiple laser printers in a confined area

[ Operation in conditions of extremely low humidity
(d Poor room ventilation
a

Long, continuous printing together with any of the above
Printer location
The printer should be located so that the exhaust gases and heat generated are:

(d Not blown directly into the user’s face

(d Vented directly out of the building whenever possible

Safety Instructions 8
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Sicherheitshinweise

Handbuch-Konventionen
Vorsicht
Diese Warnungen miissen unbedingt beachtet werden, um Korperverletzungen zu vermeiden.
n Achtung
Anmerkungen dieser Art miissen beachtet werden, um Schéiden am Geridt zu vermeiden.

Hinweise
Hinweise enthalten wichtige Informationen und hilfreiche Tipps zur Arbeit mit dem Drucker.

Wichtige Sicherheitshinweise

Aufstellen des Druckers

(d Wenndie Verbrauchsmaterialien in den Druckern der Serie AcuLaser CX16 installiert sind, wiegt
der AcuLaser CX16NF ca. 20,8 kg und der AcuLaser CX16 ca. 19,2 kg und sollte daher nicht von
einer Person alleine angehoben oder getragen werden. Der Drucker sollte von zwei Personen
getragen und an den in der folgenden Abbildung dargestellten Positionen angehoben werden.

Sicherheitshinweise 1
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Der AcuLaser C1600 wiegt ca. 14,4 kg mit installierten Verbrauchsmaterialien. Der Drucker sollte
entsprechend der im Folgenden beschriebenen Hebetechnik angehoben werden.

Wenn der Stecker nicht in die Steckdose passt, wenden Sie sich an einen Elektriker.

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel den ortlichen Sicherheitsbestimmungen entspricht.
Verwenden Sie nur das mit diesem Gerit mitgelieferte Netzkabel. Andere Kabel konnen Feuer
oder elektrische Schldge verursachen. Das mitgelieferte Netzkabel darf nur mit diesem Drucker
verwendet werden. Bei Verwendung mit anderen Gerdten kdnnen Feuer oder elektrische Schlage
verursacht werden.

Wenn der Stecker beschidigt wird, ersetzen Sie das Netzkabel oder wenden Sie sich an einen
qualifizierten Techniker. Im Stecker eingebaute Sicherungen diirfen nur mit Sicherungen der
gleichen Baugrofie und mit dem gleichen Nennwert ersetzt werden.

Verwenden Sie eine geerdete Steckdose, in die der Netzstecker des Druckers passt. Verwenden Sie
keinen Zwischenstecker.

Verwenden Sie keine Steckdosen, die durch Wandschalter oder Zeitschaltungen gesteuert
werden. Durch eine ungewollte Unterbrechung der Stromversorgung konnen wertvolle Daten im
Speicher des Computers und Druckers verloren gehen.

Achten Sie darauf, dass die Steckdose nicht verstaubt ist.
Stellen Sie sicher, dass der Stecker ganz in der Steckdose eingesetzt ist.
Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Handen an.

In den folgenden Fillen miissen Sie diesen Drucker vom Netz trennen und sich an einen
qualifizierten Servicetechniker wenden:

A.  Wenn das Netzkabel bzw. der Stecker beschidigt ist.

Sicherheitshinweise
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B.  Wenn Flissigkeit in das Gerit gelangt ist.
C.  Wenn das Geridt Regen oder Wasser ausgesetzt war.

D. Wenn das Gerit bei Befolgung der Bedienungsanleitung nicht normal funktioniert.
Stellen Sie nur die in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten Bedienelemente ein. Eine
falsche Einstellung anderer Bedienelemente kann zu Schaden fithren, sodass
umfangreiche Arbeiten durch einen Kundendiensttechniker erforderlich werden, damit
das Gerdt wieder normal funktioniert.

E.  Wenn das Gerit heruntergefallen ist oder das Gehduse beschidigt wurde.

F.  Wenn das Gerit auffillige Leistungsabweichungen aufweist, die auf die Notwendigkeit
einer Wartung hinweisen.

[ Verwenden Sie keine Steckdosen, an die bereits andere Gerite angeschlossen sind.

[ Schlief3en Sie alle Geréte nur an ordnungsgemaf geerdete Steckdosen an. Es darf keine Steckdose
benutzt werden, an der bereits Gerite wie Fotokopierer oder Ventilatoren angeschlossen sind, die
regelmif3ig ein- und ausgeschaltet werden.

[ Schlief3en Sie den Drucker an eine Steckdose an, deren Spannung der Betriebsspannung des
Druckers entspricht. Die Betriebsspannung des Druckers ist auf einem am Drucker angebrachten
Typenschild angegeben. Wenn Ihnen die Spannungswerte Ihres Stromnetzes nicht bekannt sind,
wenden Sie sich an Thren Stromversorger bzw. Handler.

(d Wenn Sie ein Verlingerungskabel verwenden, achten Sie darauf, dass die Gesamtstromstarke
aller am Verldngerungskabel angeschlossenen Gerdte die zulédssige Stromstérke des
Verldngerungskabels nicht tiberschreitet.

(d Wenn Siedieses Produkt mit einem Kabel an einen Computer oder ein anderes Geratanschlief3en,
achten Sie auf die richtige Ausrichtung der Stecker. Jeder Stecker kann nur auf eine Weise
eingesteckt werden. Wenn ein Stecker falsch ausgerichtet eingesteckt wird, konnen beide Gerite,
die iiber das Kabel verbunden sind, beschéddigt werden.

(d Wenn beim AcuLaser CX16 NF das optionale Zusatzpapiermagazin verwendet wird, installieren
Sie immer die Positionierstifte richtig. Anweisungen zum Installieren der Positionierstifte siehe
Drucker / Kopierer / Scanner-Benutzerhandbuch

Der geeignete Standort fiir den Drucker

(d Stellen Sie den Drucker in der Nédhe einer Netzsteckdose auf, sodass der Netzstecker jederzeit
problemlos eingesteckt und gezogen werden kann.

Sicherheitshinweise 3
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(4 Stellen Sie den Drucker nicht so auf, dass auf das Kabel getreten wird.
[ Setzen Sie den Drucker nicht in einer feuchten Umgebung ein.

(d Waihlen Sie keinen Ort, der direkter Sonneneinstrahlung, extrem hohen Temperaturen,
Feuchtigkeit. Oldimpfen oder Staub ausgesetzt ist.

(d Stellen Sie den Drucker nicht auf eine instabile Unterlage.

[ Schlitze und Offnungen im Gehéuse, an der Riickseite und der Unterseite sind fiir Beliiftung
vorgesehen. Sie diirfen nicht blockiert oder abgedeckt werden. Stellen Sie den Drucker nicht auf
ein Bett, ein Sofa, einen Teppich oder eine dhnliche Fliche oder in einer umbauten Installation,
aufler wenn eine einwandfreie Beliiftung gewahrleistet ist.

(d Stellen Sie den Computer und Drucker moglichst nicht in der Ndhe potenzieller Storfelder (z. B.
Lautsprecher oder Basisstationen von Funktelefonen) auf.

(d Achten Sie darauf, dass um den Drucker herum geniigend Platz vorhanden ist, um eine
ausreichende Beliiftung sicherzustellen.

Verwenden des Druckers

(d Beriihren Sie niemals die Fixiereinheit oder Teile in deren Umgebung. Die Fixiereinheit ist mit
dem Warnaufkleber ACHTUNG versehen. Nach dem Drucken kénnen die Fixiereinheit und
deren Umgebung sehr heif$ sein. Wenn Sie einen dieser Bereiche berithren miissen, warten Sie 20
Minuten, damit die Warme abgefiihrt werden kann.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

*ACHTUNG

[ Fassen Sie nicht in die Fixiereinheit, da einige Komponenten scharfkantig sind und Verletzungen
verursachen kdnnen.

Sicherheitshinweise 4
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Stecken Sie niemals Gegenstinde irgendwelcher Art durch Offnungen im Gehiuse, da sie
gefahrliche Spannungen beriihren oder Kurzschliisse verursachen kénnen, wodurch Feuer oder
elektrische Schldge verursacht werden kdnnen.

Nichtauf den Drucker sitzen oder daran anlehnen. Keine schweren Gegenstidnde auf den Drucker
stellen.

Keine feuergefahrlichen Gase im oder um den Drucker herum verwenden.

Versuchen Sie nie, die Druckerbauteile gewaltsam einzusetzen. Der Drucker ist zwar robust
gebaut, kann jedoch bei unsachgemifler Behandlung beschéddigt werden.

Lassen Sie gestautes Papier nicht im Drucker. Der Drucker kann sich dadurch iiberhitzen.
Achten Sie darauf, dass niemals Fliissigkeit irgendwelcher Art auf diesen Drucker gelangt.

Nehmen Sie nur Einstellungen vor, die in der Dokumentation beschrieben sind. Unsachgemifie
Bedienungsvorginge und Einstellungen konnen zu Schaden fithren und Reparaturen durch einen
Mitarbeiter des autorisierten Kundendiensts erforderlich machen.

Schalten Sie den Drucker in den folgenden Fallen nicht aus:

- Nach dem Einschalten des Druckers warten, bis im LCD-Display die Meldung Ready (Bereit)
angezeigt wird.

- Wiahrend die Anzeige Ready (Bereit) blinkt.

- Wihrend die Anzeige Data (Daten) leuchtet oder blinkt.

- Wiahrend eines Druckvorgangs.

Wenn nicht ausdriicklich in diesem Handbuch erwihnt, vermeiden Sie die Berithrung mit
Bauteilen im Inneren des Gerits.

Beachten Sie alle auf dem Drucker angegebenen Warnhinweise und Anweisungen.

Mit Ausnahme der ausdriicklich in der Druckerdokumentation angegebenen Mafinahmen
diirfen Sie selbst keine Eingriffe am Gerdt vornehmen.

Trennen Sie den Stecker regelméfiig von der Steckdose und reinigen Sie die Steckkontakte.
Trennen Sie den Stecker nicht, wiahrend der Drucker eingeschaltet ist.

Wird der Drucker lingere Zeit nicht benutzt, trennen Sie den Stecker von der Steckdose.
Ziehen Sie vor dem Reinigen des Druckers den Netzstecker.

Verwenden Sie zum Reinigen ein leicht feuchtes Tuch, und verwenden Sie keine
Reinigungsfliissigkeiten oder -sprays.

Halten Sie den Drucker beim Tragen immer in horizontaler Position.

Sicherheitshinweise
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(d Entfernen Sie das gestaute Papier nicht mit Gewalt, da eingerissenes Papier schwieriger zu
entfernen ist und weitere Papierstaus verursachen kann. Ziehen Sie das Papier vorsichtig und
gleichmaflig, um zu vermeiden, dass das Papier zerreif3t, das Gerit herunterfillt und
Verletzungen verursacht.

[ Ziehen Sie beim Abtrennen des Netzsteckers nicht am Netzkabel. Greifen Sie beim Abziehen
immer am Stecker.

(d Lassen Sie die Papierkante nicht {iber die Haut gleiten, um Schnittverletzungen zu vermeiden.

(d Schalten Sie den Drucker beim Transport aus und ziehen Sie den Netzstecker von der Steckdose
ab. Stellen Sie sicher, dass alle Kabel abgetrennt sind.

Umgang mit Verbrauchsmaterialien

(d Verbrauchte Verbrauchsmaterialien nicht verbrennen. Sie kdnnten explodieren und jemanden
verletzen. Entsorgen Sie sie gemaf3 den gesetzlichen Bestimmungen.

Bewahren Sie das Verbrauchsmaterial auflerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Druckkartuschen immer auf einer sauberen, glatten Unterlage ablegen.

Versuchen Sie nicht, eine Druckkartusche zu dndern oder zu zerlegen.

I SRR N

Vermeiden Sie jede Berithrung mit dem Toner. Augenkontakt mit dem Toner immer vermeiden.
Wenn der Toner mit Ihrer Haut oder Ihrer Kleidung in Berithrung kommt, waschen Sie ihn
umgehend mit Seife und Wasser ab.

(d Wenn Toner verschiittet wurde, verwenden Sie einen Besen und eine Kehrschaufel oder ein
angefeuchtetes Tuch mit Seife und Wasser, um den Toner zu beseitigen. Da die feinen Partikel bei
Funkenflug Feuer oder eine Explosion verursachen kénnen, sollten Sie keinen Staubsauger
verwenden.

[ Aus einer kalten in eine warme Umgebung gebrachte Druckkartuschen sollten frithestens nach
einer Stunde verwendet werden, um Kondensationsschiaden zu vermeiden.

d Um stets eine optimale Druckqualitét zu gewahrleisten, darf die Druckkartusche nicht an Orten
aufbewahrt werden, an denen sie direkter Sonneneinstrahlung, Staub, salzhaltiger Luft oder
dtzenden Gasen (z. B. Ammoniak) ausgesetzt ist. Stellen Sie den Drucker nicht an Orten mit
hohen Temperatur- oder Luftfeuchtigkeitsschwankungen auf.

Sicherheitshinweise 6
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[ Setzen Sie die Druckkartusche beim Entfernen nicht direkter Sonneneinstrahlung aus, und
vermeiden Sie, dass sie langer als 5 Minuten dem Licht ausgesetzt wird. Die Druckkartusche
enthélt eine lichtempfindliche Entwicklertrommel. Wird die Entwicklertrommel starkem Licht
ausgesetzt, konnen auf den Ausdrucken ungewohnlich dunkle oder helle Stellen auftreten, und
die Lebensdauer der Trommel kann sich verkiirzen. Wenn die Druckkartusche langere Zeit
auflerhalb des Druckers gelagert werden muss, sollten Sie sie mit einem lichtundurchldssigen
Tuch abdecken.

(d Achten Sie darauf, die Oberfliche der Entwicklertrommel nicht zu zerkratzen. Wenn Sie die
Druckkartusche aus dem Drucker nehmen, legen Sie sie auf einer sauberen, glatten Unterlage ab.
Vermeiden Sie jede Beriihrung der Entwicklertrommel mit den Hianden, da die Oberfliche des
Bauteils durch das Hautfett dauerhaft beschddigt und dadurch die Druckqualitét beeintrachtigt
werden kann.

Sicherheitsinformationen

Aufkleber zu Laserstrahlung

Vorsicht

. Bedienungsvorginge und Einstellungen, die nicht ausdriicklich in der Dokumentation des
Druckers beschrieben sind, konnen zu gefihrlicher Strahlung fiihren. Dieser Drucker ist ein
Lasergerdt der Klasse 1 entsprechend der Definition in den Spezifikationen IEC60825. Der
abgebildete Aufkleber ist in Lindern, in denen dies erforderlich ist, an der Riickseite des Druckers
angebracht.

: ER COERK LY IABRARY-YAHNTES. E-AZBRRLY, BALY LEVTSEEN,

/\ CAUTION— CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
XPOSURE TO THE BEAM

/\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

/\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/TTELSE FOR STRALING

/\ VARNING— OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

A EE: FTFEASBATA MAMAIES BRAERES

A EE: THRABETRNEFNREHREIB, EEMEITRNEHE

A Fol: O|R2 B =0f HO|X| ¢i= SSSB #o|xgHol LhFL
Moo = EE maf FANL 4034-7405
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Interne Laserstrahlung

In der Druckkopfeinheit befindet sich eine Laserdioden-Baugruppe der Klasse III mit einem
unsichtbaren Laserstrahl. Der Druckkopf ist KEINE WARTBARE VORRICHTUNG, daher darf die
Druckkopfeinheit unter keinen Umstdnden geo6ffnet werden. Im Inneren des Druckers ist ein
zusatzlicher Aufkleber zur Laserstrahlung angebracht.

Ozon-Sicherheit

Ozonemission

Laserdrucker erzeugen Ozongas als Nebenprodukt des Druckprozesses. Ozon wird nur erzeugt,
wiéhrend der Drucker druckt.

Ozon-Belastungsgrenze

Der Epson-Laserdrucker erzeugt bei laufendem Druck weniger als 3 mg/h.

Minimieren der Gefahr
Um die Ozonbelastung minimal zu halten, sollten Sie die folgenden Bedingungen vermeiden:
(d Einsatz von mehreren Laserdruckern in einem abgeschlossenen Bereich
[ Betrieb bei extrem niedriger Luftfeuchtigkeit
[ Schlechte Raumbeliiftung
Qa

Langer kontinuierlicher Druckbetrieb in Verbindung mit einer der obigen Bedingungen
Aufstellplatz des Druckers
Der Drucker sollte so aufgestellt werden, dass erzeugte Abgase und Wérme:

[ nicht direkt auf das Gesicht des Benutzers gerichtet sind.

(J nach Méglichkeit direkt aus dem Gebdude ins Freie geleitet werden.
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Consignes de sécurité

Avertissements, attentions et remarques

Avertissements

Ils doivent étre suivis a la lettre pour éviter les blessures corporelles.

n Attentions
A respecter pour éviter d'endommager votre installation.

Remarques
Elles fournissent des informations importantes et des conseils utiles concernant le fonctionnement de
votre imprimante.

Consignes de sécurité importantes

Installation de I'imprimante

(Il est déconseillé de soulever ou de porter seul une imprimante de la série AcuLaser CX16, le
modele AcuLaser CX16NF pesant environ 20,8 kg (45,9 livres) et le modele AcuLaser CX16
environ 19,2 kg (42,3 livres) avec les consommables installés. Le mieux est de la porter a deux en la
saisissant aux endroits prévus a cet effet, comme illustré ci-dessous.

Consignes de sécurité 1
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1 L’imprimante AcuLaser C1600 pése environ 14,4 kg (31,8 livres) avec les consommables installés.
Veillez a soulever l'imprimante en la saisissant aux endroits prévus a cet effet, comme illustré
ci-dessous.

[ Sivous ne parvenez pas a insérer la fiche du cordon d'alimentation dans la prise électrique,
contactez un électricien.

(d Assurez-vous que le cordon d'alimentation CA répond aux normes de sécurité locales en vigueur.
Utilisez uniquement le cordon d’alimentation livré avec le produit. L'utilisation d'un autre cordon
peut entrainer un incendie ou une décharge électrique. Le cordon d'alimentation du produit doit
uniquement étre utilisé avec le produit. L'utilisation du cordon sur un autre équipement peut
entrainer un incendie ou une décharge électrique.

[ Encas de détérioration au niveau de la fiche, remplacez le cordon dans son ensemble ou consultez
un électricien qualifié. Si la fiche contient des fusibles, veillez a les remplacer par des fusibles de
méme taille et de méme calibre.

([ Utilisez une prise secteur reliée ala terre qui soit adaptée a la prise d’alimentation de 'imprimante.
N'utilisez pas d'adaptateur.

(4 Evitez d'utiliser une prise électrique commandée par un interrupteur mural ou un
programmateur automatique. Une coupure de courant accidentelle peut effacer des informations
importantes de la mémoire de votre ordinateur ou de votre imprimante.

Assurez-vous de I'absence de poussiére sur la prise.
Veillez a insérer complétement la fiche dans la prise électrique.

Ne manipulez pas la fiche avec les mains mouillées.

IR A WA N

Débranchez]'imprimante dela prise murale et faites appel a un technicien de maintenance qualifié
dans les circonstances suivantes :
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A.  Silafiche ou le cordon d'alimentation est endommagé(e) ou usé(e).
B.  Siduliquide a été renversé sur l'imprimante.
C.  Silimprimante a été exposée a la pluie ou a l'eau.

D.  Silimprimante ne fonctionne pas normalement alors que les instructions de
fonctionnement sont respectées. Réglez uniquement les commandes décrites dans les
instructions de fonctionnement. Si vous réglez de maniére incorrecte d'autres
commandes, l'imprimante risque d'étre endommagée et nécessitera un travail important
de la part d'un technicien qualifié, pour rétablir le fonctionnement normal du produit.

E.  Silimprimante est tombée ou si le boitier a été endommaggé.

F.  Silesperformances del'imprimante ont changé de manieére importante, indiquant qu'un
entretien est nécessaire.

Evitez le branchement d'autres appareils sur la méme prise.

Connectezl'ensemble del'équipement a des prises de courant correctement mises a la terre. Evitez
l'utilisation de prises de courant reliées au méme circuit que les photocopieurs ou les systémes de
climatisation qui sont fréquemment arrétés et mis en marche.

Connectez I'imprimante a une prise électrique conforme a ses spécifications électriques. Les
caractéristiques électriques sont indiquées sur une étiquette apposée sur 'imprimante. Si vous
n'étes pas str de la tension électrique dont vous disposez, contactez votre revendeur ou la
compagnie d'électricité locale.

Sivous utilisez une rallonge, assurez-vous que l'intensité totale des appareils reliés ne dépasse pas
l'intensité prise en charge par la rallonge.

Lors de la connexion de ce produit a un ordinateur ou un autre périphérique a l'aide d'un cable,
assurez-vous que les connecteurs sont correctement orientés. Les connecteurs ne disposent que
d'une seule orientation correcte. Si les connecteurs ne sont pas insérés correctement, les deux
périphériques reliés a 'aide du cable risquent d'étre endommaggés.

Pour 'imprimante AcuLaser CX16 NF, si vous utilisez une unité papier en option, veillez a
installer correctement les broches de positionnement. Pour plus d’informations sur I'installation
des broches de positionnement, reportez-vous au Guide d’utilisation Imprimante / Copieur /
Scanner.
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Choix de I'emplacement de I'imprimante

[ Placez l'imprimante a proximité d'une prise électrique permettant de brancher et débrancher
facilement le cordon d'alimentation.

(d Placez l'imprimante de maniére a ce que personne ne puisse marcher sur le cordon.
(d N'utilisez pas l'imprimante dans un environnement humide.

(1 Evitez les endroits exposés a la lumiere directe du soleil ou a une chaleur excessive, ainsi que les
endroits humides, présentant des vapeurs d'huile ou poussiéreux.

[ Ne placez pas l'imprimante sur une surface instable.

[ Les fentes et ouvertures situées sur la partie arriére et sur la partie inférieure du boitier sont
destinées a assurer la ventilation. Ne les obstruez et ne les recouvrez pas. Ne placez pas
I'imprimante sur un lit, un canapé, un tapis ou une surface similaire ou dans une installation
intégrée (a moins qu'une ventilation adéquate soit fournie).

(J Eloignez le systeme informatique et I'imprimante des sources potentielles d'interférences,
notamment des enceintes acoustiques et des bases émettrices-réceptrices de téléphones sans fil.

(d Prévoyez un espace suffisant autour de I'imprimante pour permettre une bonne ventilation.

Utilisation de I'imprimante

(d Veillez a ne pas toucher 'unité de fixation qui porte la mention ATTENTION, ni la zone
environnante. Sil'imprimante vient d'étre utilisée, I'unité de fixation et la zone environnante sont
probablement tres chaudes. Si vous devez toucher ces zones, attendez 20 minutes de maniere a ce
que la chaleur se dissipe.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600
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*ATTENTION

N'introduisez pas la main profondément dans I'unité de fixation car certains composants sont
tranchants et peuvent vous blesser.

N'insérez aucun objet dans les fentes du boitier. Les objets pourraient entrer en contact avec des
points de tension dangereux ou court-circuiter des pieces et entrainer des risques d'incendie ou de
décharge électrique.

Ne vous asseyez pas et ne vous appuyez pas sur l'imprimante. Ne placez pas d'objets lourds sur
I'imprimante.

N'utilisez aucun type de gaz combustibles dans ou a proximité de l'imprimante.

Ne forcez jamais pour insérer un élément dans 'imprimante. Bien qu'elle soit robuste, une
manipulation brutale pourrait 'endommager.

Ne laissez pas du papier coincé dans l'imprimante. Cela pourrait entrainer une surchauffe de
l'imprimante.

Ne versez jamais aucun liquide sur l'imprimante.

N'intervenez que sur les commandes mentionnées dans les instructions d'utilisation. Tout réglage
inadapté risquerait d'endommager l'imprimante et nécessiterait l'intervention d'un technicien
qualifié.

Ne mettez pas 'imprimante hors tension :

- Une fois l'imprimante sous tension, attendez que Préte s'affiche sur 'écran LCD.
- Lorsque le voyant Préte clignote.

- Lorsque le voyant Data est allumé ou clignote.

- Lorsqu'une impression est en cours.

Sauf indication contraire dans ce manuel, évitez de toucher les composants internes de
I'imprimante.

Suivez I'ensemble des avertissements et des instructions figurant sur I'imprimante.

Sauf indication contraire dans la documentation de I'imprimante, ne tentez pas de réparer le
produit vous-méme.

Déconnectez régulierement la fiche de la prise électrique et nettoyez les lames.
Ne déconnectez pas la fiche lorsque l'imprimante est sous tension.

Sivousn'utilisez pasl'imprimante pendant unelongue période de temps, déconnectezlafichedela
prise électrique.
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(d Débranchez I'imprimante de la prise murale avant de procéder au nettoyage.

(d Utilisez un chiffon bien essoré pour le nettoyage. N'utilisez pas de produits de nettoyage liquides
ou en aérosol.

d Veillez a toujours maintenir I'imprimante en position horizontale lors de son déplacement.

[ Ne retirez pas de force le papier coincé. S'il se déchire, il sera difficile a retirer et pourrait causer
d'autres bourrages. Tirez délicatement et fermement le papier de maniére a ne pas le déchirer, a ne
pas tomber et a ne pas vous blesser.

[ Netirez passurle cdble d’alimentation pour débrancherla prise. Veillez a toujours tirer sur la prise
pour la débrancher.

[ Ne faites pas glisser le bord du papier contre votre peau, vous risqueriez de vous couper.

[ Avant de transporter 'imprimante, éteignez-la et débranchez le cable d’alimentation de la prise
électrique. Veillez a déconnecter tous les cables.

Manipulation des consommables

[ Ne brtlez pas les consommables usagées : ils peuvent exploser et blesser quelqu'un. Pour vous en
débarrasser, conformez-vous a la réglementation en vigueur dans votre région.

[ Conservez les consommables hors de portée des enfants.

(d Lorsque vous manipulez une cartouche d'imagerie, posez-la toujours sur une surface propre et
lisse.

[ Ne tentez pas de toucher aux cartouches d'imagerie, ni de les ouvrir.

(d Ne touchez pas le toner. Maintenez toujours le toner a distance de vos yeux. En cas de contact du
toner avec la peau ou les vétements, lavez immédiatement a l'eau et au savon.

[ Si du toner a été renversé, nettoyez-le avec un balai et une pelle a poussiere ou bien a l'eau et au
savon avec un chiffon. Les fines particules pouvant provoquer un incendie ou une explosion au
contact d'une étincelle, n'utilisez pas d'aspirateur.

(d Sivous déplacez une cartouche d'imagerie d'un environnement froid vers un environnement
chaud, laissez-la reposer une heure au moins avant de I'utiliser afin d'éviter tout dommage d1a la
condensation.
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[ Pour obtenir une qualité d'impression optimale, ne stockez pas la cartouche d'imagerie dans un

endroit exposé a la lumiére directe, a la poussiére, a un environnement salin ou a des gaz corrosifs
tels que del'ammoniaque. Evitez les endroits soumis a de brusques variations de température et de
taux d'humidité.

Lors du retrait de la cartouche d'imagerie, ne l'exposez pas a la lumiére du soleil et évitez de
l'exposer a la lumiere ambiante plus de cinq minutes. La cartouche d'imagerie contient un
tambour photosensible. L'exposition a lalumiere risque de 'endommager, entrainantl'apparition
de zones anormalement sombres ou claires sur la page imprimée et une diminution de sa durée de
vie. Si vous devez conserver la cartouche d'imagerie hors de I'imprimante pendant une période
prolongée, recouvrez-la d'un tissu opaque.

Veillez a ne pas rayer la surface du tambour. Lorsque vous retirez la cartouche d'imagerie de
'imprimante, posez-la toujours sur une surface propre et lisse. Evitez de toucher le tambour, carle
dépot de matieres organiques résultant d'un contact direct risque de I'endommager
irrémédiablement et d'altérer la qualité de l'impression.

Informations en matiére de sécurité

Etiquettes de sécurité relatives au laser

Avertissement :

La réalisation de procédures et de réglages autres que ceux définis dans la documentation de
limprimante peut entrainer une exposition a des radiations dangereuses. Votre imprimante est
un produit laser de classe 1, comme indiqué dans les spécifications IEC60825. L'étiquette
représentée est apposée sur la partie arriére de l'imprimante dans les pays ot elle est nécessaire.

EE CCERK LY TRBRARY—FRHTES. E-AEERRLY, BALY LBNTIRED,

A CAUTION— GLASS 38 INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
EXPOSURE TO THE BEAM

/\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

/\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

A\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

/\ VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

A EE: FTFEASBATAMMAES BRARES

AN EE: THRABETRNBEHNAREHRE3B, EEMEHIRNESE]

AN Fol: O|RES A =0f 2O|X| 2= SZ3B 3O|HFHMO| LSL
Moo =2 Ll FAAL. 4034-7405
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Radiations laser internes

L'imprimante est équipée d'un ensemble a diode laser de classe III b, avec un rayon laser invisible, situé
al'intérieur de l'unité de la téte d'impression. L'unité de la téte de 'imprimante NE PEUT PAS FAIRE
L'OBJET D'UN ENTRETIEN. Par conséquent, elle ne doit en aucun cas étre ouverte. Une étiquette
d'avertissement supplémentaire, relative au laser, est apposée a l'intérieur de l'imprimante.

Sécurité relative a l'ozone

Emission d'ozone

Del'ozone est généré par les imprimantes laser lors du processus d'impression. La production d'ozone
a uniquement lieu lorsque l'imprimante procede a des impressions.
Limite d'exposition a I'ozone

L'imprimante laser Epson génére moins de 3 mg/h en impression continue.

Réduction des risques

Afin de réduire les risques d'exposition a I'ozone, nous vous recommandons d'éviter les conditions
suivantes :

(1 Utilisation de plusieurs imprimantes laser dans un lieu confiné.
d Utilisation de I'imprimante lorsque le taux dhumidité est extrémement faible.
d Ventilation insatisfaisante de la piéce.

d Impression prolongée et continue dans une des conditions susmentionnées.

Emplacement de I'imprimante

L'imprimante doit étre positionnée de maniére a ce que les gaz d'échappement et la chaleur générés
soient :

d projetés a distance du visage de l'utilisateur,

(d Expulsés du batiment aussi rapidement que possible.
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Avvertenze per la sicurezza

Convenzioni usate nel manuale

Avvertenza

Osservare attentamente per evitare danni personali.

n Attenzione
Osservare attentamente per evitare danni alle apparecchiature.

Nota
Contiene informazioni importanti e suggerimenti utili sul funzionamento della stampante.

Importanti norme di sicurezza

Configurazione della stampante

[ Per la serie AcuLaser CX16, poiche la stampante pesa circa 20,8 kg (45,9 Ib) per I'AcuLaser
CX16NF, 19,2 kg (42,3 1b) per I'AcuLaser CX16 con i materiali di consumi installati, una persona
dasolanon dovrebbe sollevarla né trasportarla. Sono necessarie due persone, che devono sollevare
la stampante afferrandola nei punti illustrati nella figura seguente.
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(d Per1'AcuLaser C1600, la stampante pesa circa 14,4 kg (31,8 Ib) con i materiali di consumo
installati. La stampante deve essere sollevata afferrandola nei punti appropriati, come indicato
nella figura seguente.

[ Se non ¢ possibile inserire la spina CA in una presa elettrica, rivolgersi a un elettricista.

(d  Assicurarsi che il cavo di alimentazione CA sia conforme alle normative locali di sicurezza.
Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione fornito con questo prodotto. L’uso di un altro
cavo puo provocare rischi di incendio o scossa elettrica. Il cavo di alimentazione di questo
prodotto deve essere utilizzato esclusivamente con questo prodotto. L'uso con altre
apparecchiature puo comportare rischi di incendio o scossa elettrica.

(J Sela spina ¢ danneggiata, sostituire il cavo di alimentazione o rivolgersi ad un elettricista
qualificato. Se sono presenti fusibili nella spina, assicurarsi di sostituirli con fusibili di dimensioni
e tensione nominale corretti.

(4 Utilizzare una presa di corrente con messa a terra adatta alla spina del cavo di alimentazione della
stampante. Non utilizzare adattatori.

(d Non utilizzare una presa di corrente controllata da interruttori a muro o da timer automatici.
L'interruzione accidentale di elettricita puo causare la perdita di dati importanti contenuti nelle
memorie del computer e della stampante.

Assicurarsi che non vi sia polvere nella presa.
Accertarsi di inserire la spina a fondo nella presa elettrica.

Non maneggiare la spina con mani umide.

IR AN N

Sessiverificano le condizioni che seguono, scollegare la stampante dalla presaa parete e rivolgersia
un tecnico qualificato:
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A.  Seil cavo di alimentazione o la spina ¢ danneggiato o sfilacciato.
B.  Sedelliquido ¢ penetrato nella stampante.
C.  Selastampante ¢ stata esposta alla pioggia o all'acqua.

D.  Senon funziona normalmente nonostante siano state seguite le istruzioni per l'uso.
Intervenire esclusivamente sui comandi riportati nelle istruzioni per 1'uso, in quanto la
regolazione impropria di altri comandi puo produrre danneggiamenti e richiedere
interventi prolungati da parte di un tecnico qualificato per il ripristino del normale
funzionamento del prodotto.

E.  Selastampante ¢ caduta o il telaio ¢ stato danneggiato.

F.  Sela stampante mostra evidenti cambiamenti prestazionali che indicano la necessita di
un intervento.

(1 Evitare di collegare la stampante a prese di corrente a cui sono collegati altri dispositivi.

(1 Collegare tutte le apparecchiature a prese di alimentazione dotate di messa a terra. Evitare I'uso di
prese che si trovano sullo stesso circuito di fotocopiatrici o sistemi di aerazione che siaccendono e
spengono regolarmente.

[d Collegarela stampante a una presa elettrica conforme ai requisiti di alimentazione della periferica.
Tali requisiti sono specificati su un'etichetta presente sulla stampante. Se non si ¢ certi delle
specifiche di alimentazione locali, rivolgersi alla societa erogatrice o al proprio rivenditore.

[ Sesi utilizza una prolunga, assicurarsi che I'amperaggio totale dei prodotti collegati alla prolunga
non superi I'amperaggio nominale previsto dalla prolunga.

(J Quando si collega questo prodotto a un computer o altro dispositivo tramite cavo, assicurarsi del
corretto orientamento dei connettori. Ciascun connettore dispone di un singolo particolare
orientamento. Se un connettore viene inserito con l'orientamento errato, possono verificarsi
danneggiamenti ai dispositivi collegati tramite il cavo.

(d Per I'AcuLaser CX16 NF, quando si usa il vassoio di carta opzionale, fare attenzione a installare
correttamente i perni di posizionamento. Per istruzioni su come installare i perni di
posizionamento, consultare la Guida utente stampante / copiatrice / scanner.

Posizionamento della stampante

(d Collocare la stampante in prossimita di una presa elettrica dalla quale sia possibile collegare e
scollegare facilmente il cavo di alimentazione.
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(d Non collocare la stampante in modo che il cavo possa venire calpestato.
(d Non utilizzare la stampante in un ambiente umido.

(d Evitare di esporre la stampante alla luce diretta del sole, a fonti di calore elevato, all'umidita, a
vapori di benzine o alla polvere.

[ Non collocare la stampante su una superficie poco stabile.

[ Le fessure e le aperture nel telaio e sul retro o sul fondo della stampante sono studiate per la
ventilazione. Non ostruirle o coprirle. Non collocare la stampante su letti, divani, tappeti o
superfici simili o in scaffalature chiuse non dotate di ventilazione adeguata.

[ Tenere il computer e la stampante lontano da potenziali fonti di interferenza, ad esempio
altoparlanti o basi di telefoni cordless.

[ Assicurarsi che intorno alla stampante vi sia spazio sufficiente per un'adeguata ventilazione.

Uso della stampante

[ Fare attenzione a non toccare né il fusore, contrassegnato dall’etichetta ATTENZIONE né le aree
circostanti. Se la stampante ¢ in funzione da un certo periodo di tempo, il fusore e queste aree
possono raggiungere temperature molto elevate. Se risulta necessario toccare una di tali aree,
attendere prima 20 minuti affinché il calore venga attenuato.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* ATTENZIONE

d Nonintrodurre la mano nell'unita fusore. Alcuni componenti sono taglienti e possono provocare
lesioni.
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Non spingere oggetti di alcun tipo attraverso le fessure sul telaio, in quanto possono toccare punti
a tensione pericolosa o provocare il cortocircuito di parti con conseguente rischio di incendio o
scossa elettrica.

Non sedersi o poggiare sulla stampante. Non collocare oggetti pesanti sulla stampante.
Non utilizzare gas combustibili sulla stampante o vicino ad essa.

Non forzare mai i componenti nelle operazioni di montaggio. Sebbene sia costituita da materiali
molto resistenti, la stampante pud comunque danneggiarsi se maneggiata impropriamente.

Rimuovere sempre la carta inceppata dalla stampante per evitare un surriscaldamento.
Non versare liquidi di alcun tipo sulla stampante.

Effettuare unicamente le regolazioni dei controlli per cui vengono fornite le istruzioni, per non
causare alla stampante un danno che richieda l'intervento di personale qualificato.

Non spegnere la stampante nei seguenti casi:

-Dopo avere acceso la stampante, attendere che il messaggio Ready (Pronta) venga visualizzato sul
pannello LCD.

-Quando la spia Pronta lampeggia.

-Quando la spia Data € accesa o lampeggia.

-Durante la stampa.

Non toccare i componenti interni della stampante, salvo quando diversamente specificato nelle
istruzioni riportate in questa guida.

Osservare tutte le avvertenze e istruzioni applicate sulla stampante.

Tranne per quanto specificatamente descritto nella documentazione della stampante, non
effettuare riparazioni sul prodotto autonomamente.

Scollegare periodicamente la spina dalla presa elettrica e pulire gli spinotti.
Non scollegare la spina quando la stampante ¢ accesa.

Se la stampante non verra utilizzata per un periodo prolungato, scollegare la spina dalla presa
elettrica.

Prima di pulire questa stampante, scollegarla dalla presa di corrente.
Utilizzare un panno ben strizzato per la pulizia ed evitare 'uso di detergenti liquidi o spray.

Durante gli spostamenti, tenere sempre la stampante in posizione orizzontale.
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(d Non rimuovere con forzala carta inceppata. La carta strappata puo essere difficile da rimuovere e
potrebbe causare ulterioriinceppamenti. Tirare la carta delicatamente e fermamente per evitare di
strapparla, cadere e procurarsi lesioni.

(d Non staccare mai la spina tirando il cavo. Afferrare sempre la spina per staccarla.
(d Evitare che il bordo della carta scorra lungo la pelle, in quanto esiste il rischio di tagli.

(d Quando si trasporta la stampante, spegnerla e staccare il cavo di alimentazione dalla presa
elettrica. Fare attenzione a staccare tutti i cavi.

Uso dei materiali di consumo

[ Non bruciare i materiali di consumo usati, in quanto possono esplodere e causare lesioni alla
persona. Lo smaltimento deve essere effettuato in conformita alle norme vigenti.

(A Tenere i materiali di consumo fuori dalla portata dei bambini.

(d Quando occorre maneggiare una cartuccia di imaging, appoggiarla sempre su una superficie
piana pulita.

(d Non cercare di alterare o estrarre la cartuccia di imaging.

(d Non toccare il toner. Evitare qualsiasi contatto del toner con gli occhi. Se il toner viene a contatto
con la pelle o con i vestiti, lavare immediatamente con acqua e sapone.

[ Sefuoriesce del toner, utilizzare una spazzola e una paletta oppure un panno inumidito con acqua
e detergente per eliminarlo. Poiché le particelle possono provocare un incendio o un'esplosione se
entrano in contatto con una scintilla, non utilizzare un aspirapolvere.

(J Sela cartuccia diimaging viene spostata da un ambiente freddo a uno riscaldato, attendere almeno
un'ora prima di installarla al fine di evitare danni causati dalla condensa.

[ Perottenere una qualita di stampa ottimale, non esporrela cartuccia diimaging alla luce diretta del
sole ed evitare il contatto con polvere, salsedine o gas corrosivi, ad esempio 'ammoniaca. Non
collocare I'unita in luoghi soggetti a repentini sbalzi di temperatura o umidita.

(d Quando sirimuove la cartuccia di imaging, non esporla mai alla luce del sole ed evitare di esporla
alla luce artificiale per piu di cinque minuti. La cartuccia di imaging contiene un tamburo
fotosensibile. L’esposizione alla luce puo danneggiare il tamburo, riducendone la vita utile e
determinando la comparsa di aree scure o chiare sui documenti stampati. Se & necessario che la
cartucciadiimaging non sia installata nella stampante per un periodo di tempo lungo, coprirla con
un panno opaco.
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[ Assicurarsi di non graffiare la superficie del tamburo. Quando si rimuove la cartuccia di imaging
dalla stampante, collocarla sempre su una superficie piana pulita. Evitare di toccare il tamburo. Le
sostanze oleose presenti sulla cute potrebbero danneggiare la superficie del tamburo in modo
permanente, compromettendo cosi la qualita di stampa.

Informazioni per la sicurezza

Etichette di sicurezza laser

Avvertenza:
, .

L'esecuzione di procedure e regolazioni diverse da quanto specificato nella documentazione della
stampante puo comportare esposizioni pericolose alle radiazioni. Questa stampante é un prodotto
laser di Classe 1 come riportato nelle specifiche IEC60825. L'etichetta illustrata é riportata sul
retro della stampante nei paesi dove cio é richiesto.

EE CCEMK LY SABFTRY ~PAHBTET, E-AEBRRALY, BIEYLAVNTSEED,
CAUTION- CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
EXPOSURE TO THE BEAM
VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
ADVARSEL - KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
VARO!  AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN
ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING
VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 38 NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
ER FIFRIESBRARA AR B RBET
; TR AER RN ESHLREREIB, M E A RIEREZ

0|22 & =0 H0|X| o= SE3B BO|XMB40| LhZLIC
Moo &= Oaf FAHAL 4034-7405

Radiazione laser interna

Prodotto con gruppo diodo laser di Classe III b con raggio laser invisibile all'interno dell'unita
principale della stampante. L'unita principale della stampante NON E UNA PARTE RIPARABILE;
pertanto, tale unita non deve essere aperta per alcun motivo. Un'etichetta di avviso laser
supplementare ¢ situata all'interno della stampante.

Norme di sicurezza per I'ozono

Emissione di ozono

Il gas ozono viene generato dalle stampanti laser come prodotto derivato dal processo di stampa.
L'ozono viene prodotto soltanto durante la fase di stampa.
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Limite di esposizione all'ozono

La stampante laser Epson genera un valore inferiore a 3 mg/h di stampa continua.

Riduzione dei rischi
Per ridurre al minimo il rischio di esposizione all'ozono, evitare le condizioni seguenti:
(d Uso di piu stampanti laser in un'area limitata
d Uso in condizioni di umidita estremamente bassa
[ Uso in locali con ventilazione inadeguata

[ Stampa prolungata associata alle condizioni precedentemente esposte
Posizione della stampante
La stampante deve essere collocata in modo che i gas di scarico e il calore generati:

[ Non vengano espulsi direttamente in direzione del viso dell'utente.

[ Vengano indirizzati direttamente all'esterno del locale, quando possibile
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Instrucciones de sequridad

Advertencias, precauciones y notas

Las advertencias

deben seguirse estrictamente para evitar dafios fisicos.

n Precauciones
deben seguirse para evitar dafios materiales en el equipo.

Las notas
contienen informacion importante y sugerencias prdcticas acerca del funcionamiento de la impresora.

Instrucciones importantes de seguridad

Instalacion de la impresora

([ Para la serie AcuLaser CX16, debido a que la impresora pesa aproximadamente 20,8 kg
(45,9 libras) para AcuLaser CX16NF, 19,2 kg (42,3 libras) para AcuLaser CX16 con los productos
consumibles instalados, una sola persona no debe levantarla ni transportarla. Se recomienda que
el transporte lo realicen dos personas, sujetando la impresora por las posiciones correctas que se
indican a continuacion.
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(d Para AcuLaser C1600, laimpresora pesa aproximadamente 14,4 kg (31,8 libras) con los productos
consumibles instalados. Levante siempre laimpresora por las partes disefiadas a tal efecto como se
muestra a continuacion.

(d Sino puede insertar el enchufe de CA en la toma de corriente, pdngase en contacto con un
electricista.

(d Confirme que el cable CA cumple las normas de seguridad locales pertinentes. Utilice unicamente
el cable de alimentacion que acompana a este producto. Si utilizara otro cable, podria producirse
unincendio o una descarga eléctrica. El cable de alimentacidn de este producto sélo debe utilizarse
con €l Si lo utiliza con otro aparato, podria producirse un incendio o una descarga eléctrica.

(d Si el enchufe sufre algin dafio, sustituya el conjunto de cables o consulte a un electricista
cualificado. Si el enchufe tiene fusibles, sustittiyalos siempre por fusibles del tamafio y amperaje
adecuados.

(4 Utilice una toma eléctrica con conexion a tierra compatible con el enchufe de alimentacion de la
impresora. No utilice un enchufe adaptador.

(d No utilice tomas eléctricas controladas por interruptores de pared o temporizadores automaticos.
Lainterrupcion accidental dela alimentacion puede borrar informacion valiosa de la memoria del
equipo y de la impresora.

Compruebe que no haya polvo en el zdcalo.
Introduzca totalmente el enchufe en la toma de corriente.

No toque el enchufe con las manos mojadas.

I AN N N

Desenchufe esta impresora de la toma de pared y dirijase a un representante del Servicio Técnico
de EPSON en cualquiera de estas situaciones:
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A.  Siel cable o el enchufe presentan desperfectos o estan deshilachados.
B.  Sise havertido liquido en su interior.
C.  Sihaestado expuesta a la lluvia o al agua.

D.  Sino funciona normalmente cuando se siguen las instrucciones de funcionamiento.
Ajuste inicamente los controles tratados en las instrucciones de funcionamiento. Un
ajuste inadecuado de otros controles puede provocar dafios y a menudo precisara de una
larga reparacién por parte de un técnico cualificado para recuperar su funcionamiento
normal.

E.  Silaimpresora se ha caido o se ha dafiado su carcasa.

F.  Si muestra un cambio notable de rendimiento, que indica la necesidad de llamar al
Servicio Técnico.

Evite usar tomas de corriente donde estén enchufados otros aparatos.

Conecte todos los dispositivos a enchufes con toma de tierra. No utilice enchufes montados en el
mismo circuito que aparatos tales como fotocopiadoras o sistemas de aire acondicionado que se
apaguen y enciendan regularmente.

Conectelaimpresoraa unatoma eléctrica que cumplalos requisitos de potencia de esta impresora.
Los requisitos de potencia de la impresora se indican en una etiqueta colocada en la impresora. Si
no conoce las especificaciones de suministro eléctrico de su zona, consulte a la compaiia eléctrica
local o a su distribuidor.

Si usa un alargador, compruebe que el total de amperios de todos los productos enchufados no
supera el total de amperios del cable.

Cuando conecte este producto a un equipo o a otro dispositivo con un cable, compruebe que los
conectores tengan la orientacion correcta. Cada conector tiene una tinica orientacion correcta. Si
inserta un conector con la orientacién erronea puede danar los dos dispositivos conectados por el
cable.

Para AcuLaser CX16 NF, cuando utilice una unidad opcional de cassettes de papel, instale
correctamente los pasadores de posicionamiento. Encontrara las instrucciones para instalar los
pasadores de posicionamiento en el Guia del usuario de la Impresora/Copiadora/Digitalizador
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Eleccion del lugar para la impresora

d Coloque la impresora cerca de una toma de corriente donde resulte comodo enchufar y
desenchufar el cable de alimentacion.

(d No coloque la impresora en un lugar donde se pueda pisar el cable.
[ No utilice la impresora en un entorno himedo.

(1 Evite los lugares expuestos alaluz solar directa, altas temperaturas, humedad, vapor de petréleo o
polvo.

(d No coloque la impresora en una superficie inestable.

(d Lasranurasyaberturas dela carcasa, asi como las partes posterior o inferior, actian como sistema
deventilacion del aparato. Nolas obstruya nilas tape. No coloque laimpresora sobre una cama, un
sofd, una alfombra u otra superficie similar, ni en una estructura empotrada a menos que cuente
con la ventilaciéon necesaria.

(d Mantenga alejado el equipo y la impresora de posibles fuentes de interferencia tales como
altavoces o receptores de teléfonos inalambricos.

[ Deje espacio suficiente alrededor de la impresora para una ventilacién correcta.

Uso de la impresora

[ Evite tocar el fusor, en el que aparece la indicacién PRECAUCION, o sus proximidades. Si ha
estado usando laimpresora, la unidad fusoray sus alrededores pueden estar muy calientes. Si tiene
que tocar alguna de dichas zonas, espere 20 minutos a que baje la temperatura antes de hacerlo.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* PRECAUCION
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U U

U U0 UJ d oo

No introduzca la mano en la unidad fusora, ya que algunos componentes son puntiagudos y
pueden causar lesiones.

No empuje nunca objetos de ningtin tipo por las ranuras de la carcasa, pues podrian tocar puntos
peligrosos de voltaje o provocar un cortocircuito en las piezas. Esto podria causar un incendio o
descarga eléctrica.

No se siente ni apoye en la impresora. No ponga objetos pesados encima de la impresora.
No use gases inflamables de ningun tipo en la impresora ni cerca de ella.

No fuerce nuncalos componentes delaimpresora para encajarlos en susitio. Aunque laimpresora
tiene un disefio resistente, una manipulacion brusca podria estropearla.

No deje papel atascado dentro de la impresora. Puede provocar que la impresora se sobrecaliente.
Nunca vierta liquido dentro de la impresora.

Ajuste inicamente los controles descritos en las instrucciones de uso. El ajuste incorrecto de otros
controles puede provocar dafios y requerir reparaciones por parte de un servicio técnico
cualificado.

No apague la impresora:

-Después de encender la impresora, espere a que aparezca el mensaje Activa en el panel LCD.
-Cuando el indicador Activa esté intermitente.

-Cuando el indicador Data esté encendido o intermitente.

-Cuando esté imprimiendo.

Evite tocar los componentes internos de laimpresora excepto cuando se indique expresamente en
esta guia.

Siga todas las advertencias e instrucciones sefialadas en la impresora.

Salvo cuando se indique expresamente lo contrario en la documentacion de la impresora, no
intente reparar este producto usted mismo/a.

Desenchufe periédicamente el enchufe de la toma de corriente y limpie las clavijas.

No desconecte el enchufe cuando la impresora esté encendida.

Si va a pasar mucho tiempo sin usar la impresora, desenchtfela de la toma de corriente.
Antes de limpiar esta impresora, desenchufela de la toma de corriente.

Utilice un pafio himedo para limpiarlo y no emplee detergentes liquidos ni en aerosol.

Cuando transporte la impresora, manténgala siempre horizontal.
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[ No extraiga con fuerza excesiva el papel atascado. El papel roto es dificil de extraer y puede causar
otros atascos de papel. Tire suave y uniformemente del papel para que no se rasgue o caiga, y para
no hacerse dafio.

[d No del cable de alimentacion cuando desconecte el enchufe. Sujete siempre el enchufe cuando lo
desconecte.

d No deje que el borde del papel le roce la piel porque puede cortarse.

[ Antes de transportar la impresora, apaguela y desenchufe el cable de alimentacion de la toma de
corriente. Desconecte todos los cables.

Manipulacion de los consumibles

(d No queme los consumibles usados, pues podrian explotar y herir a alguien. Deséchelos segun las
normativas locales.

Mantenga los componentes consumibles fuera del alcance de los nifios.
Cuando manipule un cartucho de toner, coléquelo siempre sobre una superficie limpia y lisa.

No intente alterar ni desmontar los cartuchos de toner.

U0 J o

No toque el toner. Evite en todo momento que el toner entre en contacto con sus ojos. Si el toner
salpica su piel o su ropa, lavese con agua y jabon inmediatamente.

U

Si se derrama toner, use una escoba y un recogedor o un pafio huimedo con agua y jabdn para
limpiarlo. Las particulas finas de polvo pueden causar un incendio o una explosion si entran en
contacto con una chispa, por lo que no debe utilizar una aspiradora.

(d Espere como minimo una hora para usar un cartucho de toner después de pasarlo de un entorno
frio a uno calido para evitar los dafios producidos por la condensacion.

[ Paraobtenerlamejor calidad de impresion, no almacene el cartucho de toner en un lugar expuesto
a luz solar directa, polvo, aire salino o gases corrosivos (como el amoniaco). Evite los lugares
sujetos a cambios extremos o subitos de temperatura o humedad.

[ Cuando saque el cartucho de téner, no lo exponga a la luz del sol y evite exponerlo a la luz de la
habitacién durante mas de cinco minutos. El cartucho de téner contiene un tambor fotosensible.
La exposicion alaluz puede dafiar el tambor, lo que ocasiona que aparezcan zonas oscuras o claras
en las impresiones y que se reduzca la vida ttil del tambor. Si tiene que mantener el cartucho de
toner fuera de la impresora durante largos periodos de tiempo, ciibralo con un pafo opaco.
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[ Tenga cuidado de no rayar la superficie del tambor. Cuando extraiga el cartucho de téner de la
impresora, coldquelo siempre sobre una superficie limpia y lisa. Evite tocar el tambor porque la
grasa de la piel puede dafiar permanentemente su superficie y afectar a la calidad de la impresion.

Informacion sobre seguridad

Etiquetas de sequridad Idser

. Advertencia:

Si se siguen procedimientos y ajustes distintos de los especificados en la documentacion de la
impresora, se puede correr el riesgo de exposicion a radiaciones nocivas. Su impresora es un
producto laser de clase 1 segtin lo definido en las especificaciones IEC60825. La etiqueta mostrada
estd pegada a la parte posterior de la impresora en los paises que asi lo exigen.

ER CCERK LY TRBRARY—FRHTES. E-AEERRLY, BALYLBNTRED,
ViN CAUTION— CLASS 3B INVIS\BLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

/\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

/\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

A\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

/\ VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

A EE: FTFEASBATAMMAES BRARBS

AN EE: THRA BT RNBEHNAREHREIB, EEMEHIRNESE]

A Fel: O|RS X =0l HO|X| 2= SJSB go|Myo| LhELIo
ZHoo &2 maf FHANL 4034-7405

Radiacion Idser interna

Hay un diodo laser de clase III b con un haz laser invisible dentro de la unidad del cabezal de la
impresora. El cabezal de impresion NO ES UNA PIEZA QUE PUEDA REPARARSE, por lo tanto, no
debera abrirse bajo ningtin concepto. En el interior de la impresora hay otra etiqueta de aviso de laser.

Seguridad de ozono

Emision de ozono

Las impresoras laser producen gas ozono como parte del proceso de impresién. El ozono sélo se
produce cuando la impresora estd imprimiendo.
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Limite de exposicion al ozono

La impresora laser Epson genera menos de 3 ppm/h de impresion ininterrumpida.

Minimizacion del riesgo
Para reducir al minimo el riesgo de exposicion al ozono, evite las siguientes situaciones:
(d Uso de varias impresoras laser en un espacio cerrado
(d Funcionamiento en un entorno de humedad extremadamente baja
[ Escasa ventilacion en el cuarto

(d Impresion larga e ininterrumpida junto con cualquiera de las condiciones anteriores
Ubicacion de la impresora
La impresora debe colocarse en un lugar donde los gases y el calor emitidos:

[d No den directamente en la cara del usuario.

[ Salgan directamente al exterior del edificio siempre que sea posible.
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Instrucoes de Seguranca

Simbologia utilizada no manual

Atengdo:

Mensagens que devem ser seguidas rigorosamente a fim de evitar lesbes corporais.

n Importante:
Mensagens que devem ser seguidas para ndo provocar danos no equipamento.

Nota:
Mensagens que contém informagoes importantes e conselhos iiteis para a utilizagdo da impressora.

Instrucées importantes de seguranca

Instalar a impressora

[ Para a série AcuLaser CX16, atendendo a que a impressora pesa cerca de 20,8 kg (45,9 1b) paraa
AcuLaser CX16NF, 19,2 kg (42,3 1b) para a AcuLaser CX16 com os consumiveis instalados, a
impressora nao deve ser levantada ou transportada por uma s6 pessoa. Sao necessarias duas
pessoas para transportar a impressora e a levantar pelas posicdes correctas, conforme se indica.
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[ Paraa AcuLaser C1600, a impressora pesa cerca de 14,4 kg (31,8 1b) com os consumiveis
instalados. A impressora devera ser transportada conforme apresentado em seguida.

[ Se nao conseguir introduzir a ficha na tomada eléctrica, contacte um electricista.

A Certifique-se de que o cabo de alimentagdo CA cumpre as normas de seguranga locais aplicaveis.
Utilize apenas o cabo de alimentagado fornecido com este produto. Se utilizar outro cabo, poderao
ocorrer incéndios ou choques eléctricos. O cabo de alimentagdo deste produto destina-se a ser
utilizado apenas com este produto. Se o utilizar com outro equipamento, poderao ocorrer
incéndios ou choques eléctricos.

(d Seafichaestiver danificada, substitua o conjunto do cabo ou contacte um electricista credenciado.
Se a ficha tiver fusiveis, certifique-se de que os substitui por fusiveis com o tamanho e a voltagem
correctos.

[ Utilize uma tomada ligada a terra cuja forma corresponda a da ficha da impressora. Nao utilize
uma ficha adaptadora.

(d Evite utilizar uma tomada eléctrica controlada por interruptores de parede ou temporizadores
automaticos. Um corte acidental de energia pode apagar informagdes importantes da memoria do
computador e da impressora.

Certifique-se de que o encaixe nao tem po.
Certifique-se de que introduz a ficha totalmente na tomada eléctrica.

N3o mexa na ficha com as maos molhadas.

U0 J O

Desligue a impressora da tomada de parede e recorra aos servicos de um técnico de assisténcia
qualificado nas seguintes situagdes:

A.  Se o cabo de alimentagdo ou a ficha estiverem danificados.
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B.  Sealgum liquido tiver sido derramado sobre a impressora.
C.  Seaimpressora tiver sido exposta a chuva ou se tiver entrado em contacto com agua.

D. Seaimpressora ndo funcionar correctamente depois de efectuar as instrugoes de
funcionamento. Ajuste apenas os controlos mencionados nas instrugdes de
funcionamento. Se efectuar um ajuste incorrecto de outros controlos, podera provocar
danos na impressora que terao de ser reparados por um técnico qualificado.

E.  Seaimpressora tiver caido ou se a caixa exterior estiver danificada.

F.  Seapresentar uma diminui¢do de rendimento notdria, o que significa que é necessario
repara-la.

(d Evite partilhar as tomadas com outros aparelhos.

(d Ligue todo o equipamento a tomadas com terra. Evite utilizar tomadas no mesmo circuito de
fotocopiadoras ou sistemas de ar condicionado que estdo constantemente a ser ligados e
desligados.

(d Ligue a impressora a uma tomada eléctrica que cumpra os respectivos requisitos de tensao. Os
requisitos de tensao sao indicados numa etiqueta colocada na impressora. Se tiver qualquer
davida em relagdo as caracteristicas do fornecimento de energia eléctrica da sua area, contacte a
sua empresa de prestagdo de servigos de energia ou o seu fornecedor.

[ Seutilizar uma extensao, certifique-se de que a soma total da amperagem dos dispositivosligados a
extensao nao excede a amperagem total da propria extensao.

d Quando ligar este produto a um computador ou a outro dispositivo através de um cabo,
certifique-se de que os conectores ficam na posi¢do correcta. Cada conector tem apenas uma
posicdo correcta. Se inserir um conector incorrectamente, podera danificar ambos os dispositivos
ligados através do cabo.

(d Paraa Aculaser CX16 NF, quando utilizar alimentadores de papel opcionais, certifique-se de que
instala correctamente os pinos de posicionamento. Para saber como instalar os pinos de
posicionamento, consulte o Guia do usudrio de impressora / copiadora / scanner

Determinar a localiza¢do da impressora

(d Coloque a impressora junto a uma tomada eléctrica, de modo a que possa ligar e desligar
facilmente o cabo de alimentacao.

[d Nao coloque a impressora num local onde o cabo possa ser pisado.
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Nao utilize a impressora num ambiente humido.
Evite locais expostos a luz solar directa, calor, humidade, vapores de 6leo ou pé em excesso.

Nao coloque a impressora numa superficie instavel.

IR AN N

As aberturas e ranhuras existentes na caixa exterior e no painel posterior e inferior da impressora
destinam-se a ventilagao. Nao bloqueie nem tape essas aberturas. Nao coloque a impressora sobre
uma superficie instavel, como, por exemplo, uma cama ou um sofa, nem em locais onde nao exista
uma ventilacao adequada.

(d Mantenhao computador eaimpressora afastados de fontes potenciais de interferéncias, tais como
colunas de som ou suportes de telefones sem fios.

d Deixe espaco suficiente a volta da impressora para permitir a ventilagdo adequada.

Utilizar a impressora

A Tenha cuidado para nio tocar no fusor, assinalado com a inscrigio ATENGAO, nem nas 4reas
circundantes. Se a impressora tiver estado em funcionamento, a unidade de fusao e as areas
circundantes podem estar muito quentes. Se tiver de tocar numa destas areas, aguarde 20 minutos
até que a temperatura diminua.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* ATENCAO

(d Nao introduza a méao no interior da unidade de fusdo porque alguns dos seus componentes sao
afiados e podem causar lesdes.

(J Naointroduza objectos nas ranhuras da caixa exterior, pois estes poderdo entrar em contacto com
pontos de tensdo perigosos ou provocar curto-circuitos que resultem em incéndios ou choques
eléctricos.

Instrucdes de Seguranca 4
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U 0 U dJ d oo

Nao se sente nem se encoste a impressora. Nao coloque objectos pesados em cima da impressora.
Nao utilize nenhum tipo de gas combustivel na impressora ou em volta dela.

Nunca tente encaixar a for¢a os componentes da impressora. Apesar de a impressora ter uma
concepgao robusta, um tratamento descuidado pode danifica-la.

Nao deixe papel encravado no interior da impressora. Pode provocar o sobreaquecimento da
impressora.

Nao verta liquidos sobre a impressora.

Ajuste apenas os controlos descritos nas instru¢des de funcionamento. Um ajuste incorrecto de
outros controlos podera provocar danos na impressora que terdo de ser reparados por um técnico
de assisténcia qualificado.

Nao desligue a impressora:

- Depois de ligar a impressora, aguarde até que Operacional apareca no visor LCD.
- Enquanto o indicador luminoso Operacional estiver intermitente.

- Enquanto o indicador luminoso Data estiver aceso ou intermitente.

- Durante a impressao.

Evite tocar nos componentes internos da impressora, a nao ser que lhe sejam dadas instrugdes
nesse sentido neste guia.

Siga todos os avisos e instrugdes assinalados na impressora.

A excepgio das situagdes explicadas na documentagio da impressora, nao tente reparar este
produto.

Periodicamente, desligue a ficha da tomada eléctrica e limpe as laminas.

Nao desligue a ficha com a impressora ligada.

Se a impressora ndo for utilizada durante muito tempo, desligue a ficha da tomada eléctrica.
Desligue a impressora da tomada de parede antes de a limpar.

Limpe a impressora com um pano humido bem torcido e ndo utilize liquidos nem aerossdis.
Ao transportar a impressora, mantenha-a sempre na posi¢ao horizontal.

Nao retire a forca o papel encravado. Se o papel se rasgar, a sua remogao pode ser dificil e pode
conduzir a mais encravamentos. Puxe o papel com cuidado e firmeza para evitar rasga-lo, cair e
magoar-se.

Nao puxe o cabo de corrente ao desligar a ficha. Certifique-se de que segura sempre na ficha ao
desliga-la.

Instrucdes de Seguranca
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[ Nao deixe a extremidade do papel rogar na pele, pois pode cortar-se.

[ Ao transportar a impressora, desligue-a e retire o cabo de corrente da tomada eléctrica.
Certifique-se de que desliga todos os cabos.

Manusear os consumiveis

d Nao queime consumiveis usados porque podem explodir e ferir alguém. Deite-as fora de acordo
com as normas em Vigor.

(d Mantenha os consumiveis fora do alcance das criangas.

d Quando manusear uma unidade de revelacgio, coloque-a sempre sobre uma superficie limpa e
plana.

(4 Nao tente modificar ou desmontar uma unidade de revelacéo.

(d Nao toque no toner. Mantenha sempre o toner afastado dos olhos. Em caso de contacto do toner
com a pele ou a roupa, lave imediatamente a area afectada com agua e sabao.

(d Em caso de derrame de toner, utilize uma vassoura e uma péa de lixo, ou um pano humedecido com
agua e sabdo para o limpar. Uma vez que as particulas finas podem causar incéndios ou explosoes
quando em contacto com faiscas, nao utilize um aspirador.

[ Se a unidade de revelagao tiver sido submetida a variagdes de temperatura, aguarde no minimo
uma hora antes de a utilizar para evitar danos decorrentes da condensagéo.

[ Para obter a maxima qualidade de impressdo, nao guarde a unidade de revelagdo numa area
exposta a luz solar directa, p9, ar salgado ou gases corrosivos (como amoniaco). Evite locais
sujeitos a temperaturas ou humidade extremas ou com alteragdes bruscas.

(d Quando retirar a unidade de revelagao, nao a exponha de modo algum a luz solar e evite expo-laa
luz ambiente durante mais de cinco minutos. A unidade de revelacao contém um tambor
fotossensivel. A exposi¢ao aluz pode danificar o tambor, causar o aparecimento de areas claras ou
escuras na pagina impressa e reduzir a duragao do tambor. Se precisar de manter a unidade de
revelagao fora da impressora durante longos periodos, tape-a com um pano opaco.

(d Tenha cuidado para néo riscar a superficie do tambor. Quando retirar a unidade de revelagdo da
impressora, coloque-a sempre numa superficie limpa e plana. Evite tocar no tambor, uma vez que
a gordura da pele pode danificar a sua superficie de forma permanente e afectar a qualidade de
impressao.

Instrucdes de Seguranca 6
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Informacoes de Seguranca

Etiquetas de seguranca laser

Atengdo:

A execugdo de operagdes e ajustes ndo especificados na documentagdo da impressora poderd
expo-lo a radiagées nocivas. Esta impressora estd classificada como um produto laser de Classe 1,
de acordo com as especificagoes da norma IEC60825. A etiqueta apresentada em seguida situa-se
na parte posterior da impressora nos paises onde é obrigatoria.

EE:
CAUTION—

VARO !
ADVARSEL—
VARNING—
EE:

=3

zo:

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

Radiacgoées laser internas

VORSICHT—

ADVARSEL—

AR LY TRBRTRV - FAHTET, E-LEERREY, ML) LBVTEED,

CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

EXPOSURE TO THE BEAM

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTFEASBARA MMAIES BRI REES

THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE

O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH

Moo &= Oaf FAHANL 4034-7405

Existe um conjunto de diodo laser de Classe III b que possui um raio laser invisivel no interior da
unidade da cabeca da impressora. A cabega de impressio NAO PODE SER REPARADA. Como tal, a
cabeca de impressao nao deve ser aberta em nenhuma circunstancia. Existe uma etiqueta adicional de
aviso de laser no interior da impressora.

Ozono

Libertacdo de ozono

A libertagao de ozono é um facto inerente ao processo de impressdo caracteristico das impressoras
laser. Esta libertagao verifica-se apenas durante a impressao.

Limite de exposi¢do ao ozono

A impressora laser Epson liberta menos de 3 mg/h durante uma impressao continua.

Instrucdes de Seguranca
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Minimizar os riscos

Para minimizar os riscos de exposi¢ao ao ozono, deve evitar:

(d Utilizar mais do que uma impressora laser numa area restrita

(d Utilizar a impressora em locais com niveis de humidade muito baixos

[ Locais com pouca ventila¢ao

(d Utilizar a impressora durante longos periodos de impressao continua acompanhados por

qualquer uma das condi¢bes anteriores

Onde instalar a impressora

Instale a impressora de forma a que os gases libertados e o calor gerado:

[ Nao sejam dirigidos para o rosto do utilizador

[ Sejam ventilados para o exterior do edificio, sempre que possivel

Instrucdes de Seguranca 8
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Veiligheidsvoorschriften

Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en opmerkingen

Waarschuwingen
y

moet u zorgvuldig in acht nemen om lichamelijk letsel te voorkomen.

n Voorzorgsmaatregelen

worden aangeduid met 'Let op' en moeten worden nageleefd om schade aan het apparaat te
voorkomen.

Opmerkingen
bevatten belangrijke informatie over en tips voor het gebruik van de printer.

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

Printer installeren

(d De AcuLaser CX16 serie zou niet door één persoon moeten worden getild of gedragen omdat de
printer ongeveer 20,8 kg voor AcuLaser CX16NF, 19,2 kg voor AcuLaser CX16 met
verbruiksgoederen geinstalleerd, weegt. De printer moet door twee personen worden opgetild en
moet worden vastgepakt op de juiste posities, zoals hieronder wordt weergegeven.

Veiligheidsvoorschriften 1



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

[ Voorde AcuLaser C1600, weegt de printer ongeveer 14,4 kg met verbruiksgoederen geinstalleerd.
De printer moet worden opgetild op de juiste posities, zoals hieronder wordt weergegeven.

[ Als de stekker niet in het stopcontact past, neemt u contact op met een elektricien.

(d Controleer of de voedingskabel aan de lokale veiligheidsnormen voldoet. Gebruik alleen de
voedingskabel die bij dit product is geleverd. Gebruik van een andere kabel kan brand of
elektrische schokken veroorzaken. Deze voedingskabel mag alleen met dit product worden
gebruikt. Gebruik met andere apparaten kan brand of elektrische schokken veroorzaken.

(d  Als de stekker beschadigd is, moet u het snoer vervangen of de hulp van een erkend elektricien
inroepen. Vervang eventuele zekeringen in de stekker alleen door zekeringen van het juiste type.

(d Gebruik een geaard stopcontact dat geschikt is voor de stekker van de printer. Gebruik geen
verloopstekker.

[ Gebruik geen stopcontact met een schakelaar of een automatische tijdschakelklok. Als de voeding
per ongeluk wordt onderbroken, kunnen belangrijke gegevens in het geheugen van de computer
en printer verloren gaan.

Zorg ervoor dat er geen stof op de aansluitingen zit.
Steek de stekker volledig in het stopcontact.

Kom niet met natte handen aan de stekker.

I AN N N

Haal in de volgende gevallen de stekker uit het stopcontact en doe een beroep op een
onderhoudsmonteur:

A.  als het netsnoer of de stekker beschadigd is;

B.  alser vloeistof in de printer is gekomen;

Veiligheidsvoorschriften 2
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C.  alsde printer is blootgesteld aan regen of water;

D. alsde printer niet normaal werkt terwijl alle instructies goed zijn opgevolgd (wijzig alleen
instellingen waarvoor een procedure is opgenomen in de handleiding. Als u andere
instellingen wijzigt, brengt u mogelijk schade aan het product toe die alleen door een
ervaren onderhoudsmonteur kan worden hersteld);

E.  alsde printer is gevallen of als de behuizing beschadigd is;

F.  als de printer niet normaal werkt of als er een duidelijke wijziging in de prestaties
optreedt.

[ Gebruik geen stopcontacten waarop andere apparaten zijn aangesloten.

(d Sluit alle apparaten aan op een goed geaard stopcontact. Gebruik geen stopcontact in dezelfde
groep als een kopieerapparaat of een airconditioning (apparaten die regelmatig worden in- en
uitgeschakeld).

(4 Sluit de printer aan op een stopcontact dat voldoet aan de stroomvereisten voor deze printer. De
stroomvereisten van de printer staan op een etiket aan de achterzijde van de printer. Neem contact
op met het energiebedrijf of met uw leverancier als u vragen hebt over de specificaties voor de
netvoeding.

(d Alsueen verlengsnoer gebruikt voor de printer, mag de totale stroombelasting in ampére van alle
aangesloten apparaten niet hoger zijn dan de maximale belasting voor het verlengsnoer.

(J Letbijhet aansluiten van dit apparaat op een computer of ander apparaat op de juiste richting van
de stekkers van de kabel. Elke stekker kan maar op één manier in het apparaat worden gestoken.
Wanneer u een stekker op een verkeerde manier in het apparaat steekt, kunnen beide apparaten
die via de kabel met elkaar verbonden zijn, beschadigd raken.

d Voor AcuLaser CX16 NF, dient u er zeker van te zijn dat u de plaatsingsspennen op de juiste wijze
installeert als u de optionele papiercassette gebruikt. Voor instructies over het installeren van de
plaatsingspennen, raadpleegt u de gebruikers Handleiding van de printer, het kopieerapparaat, de
scanner.

Plaats voor de printer bepalen

[ Plaats de printer in de buurt van een stopcontact, zodat u de stekker makkelijk in het stopcontact
kunt steken en ook weer makkelijk kunt verwijderen.

[d Plaats de printer zodanig dat niemand op het netsnoer kan gaan staan.

Veiligheidsvoorschriften 3
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Gebruik de printer niet in een vochtige omgeving.
Stel de printer niet bloot aan direct zonlicht, extreme hitte, vocht, oliedampen of stof.

Zet de printer niet op een onstabiele ondergrond.

IR SR N

De openingen in de behuizing dienen voor ventilatie. U mag deze openingen niet afdekken. Zet de
printer niet op een bed, bank, tapijt of soortgelijke ondergrond. Zet de printer ook nooit in een
kleine, afgesloten ruimte, tenzij er voldoende ventilatie rond de printer is.

[ Plaats computer en printer niet in de buurt van mogelijke bronnen van elektromagnetische
storingen, zoals luidsprekers en basisstations van draadloze telefoons.

[ Laat rond de printer voldoende ruimte vrij voor een goede ventilatie.

Gebruik van de printer

[ Zorg dat u niet de fixeereenheid, aangegeven met LET OP, of het omliggende gebied aanraakt.
Wanneer de printer in gebruik is, kan de fixeereenheid zeer warm worden. Als u een van deze
delen moet aanraken, moet u het apparaat eerst 20 minuten laten afkoelen.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

*LET OP

(d Steek uw hand niet te ver in de fixeereenheid. Sommige onderdelen zijn scherp en kunnen letsel
veroorzaken.

(1 Steeknooitiets door de openingen in de behuizing. U zou onderdelen kunnen raken die onder een
gevaarlijk hoge spanning staan of u zou kortsluiting kunnen veroorzaken met alle risico's van dien
voor brand of elektrische schokken.

[ Ga niet op de printer zitten en leun er niet op. Zet geen zware voorwerpen op de printer.

Veiligheidsvoorschriften 4
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(I

Gebruik geen ontvlambare gassen in of rond de printer.

Ga steeds rustig te werk bij het plaatsen van onderdelen. Hoewel de printer tegen een stootje kan,
kunnen onderdelen door onnodig gebruik van kracht beschadigd worden.

Laat vastgelopen papier niet in de printer zitten. Hierdoor kan de printer oververhit raken.
Mors geen vloeistoffen in de printer.

Wijzig alleen instellingen waarvoor een procedure is opgenomen in de handleiding. Als u andere
instellingen wijzigt, brengt u mogelijk schade aan het product toe die alleen door een ervaren
onderhoudsmonteur kan worden hersteld.

In de volgende gevallen moet u de printer niet uitschakelen:

- Nadat u de printer hebt ingeschakeld, wacht u totdat Ready (Gereed) op het display verschijnt.
- Als het lampje Gereed knippert.

- Als het lampje Data brandt of knippert.

- Tijdens het atdrukken.

Raak de onderdelen in het binnenwerk van de printer nooit aan, tenzij dit wordt voorgeschreven
in deze handleiding.

Neem alle waarschuwingen en voorschriften die op de printer zelf staan in acht.

Probeer dit apparaat niet zelf te repareren, tenzij dit duidelijk staat uitgelegd in de
printerdocumentatie.

Trek regelmatig de stekker uit het stopcontact en maak de pennen schoon.

Trek de stekker niet uit het stopcontact terwijl de printer aanstaat.

Trek de stekker uit het stopcontact als de printer langere tijd niet zal worden gebruikt.
Trek de stekker van de printer uit het stopcontact voor het schoonmaken.

Gebruik voor het schoonmaken een licht vochtige doek. Gebruik geen vloeibare
reinigingsmiddelen of spuitbussen.

Houd de printer altijd horizontaal wanneer u deze verplaatst.

Verwijder vastgelopen papier voorzichtig. Het is vaak lastig om gescheurd papier te verwijderen.
Het kan andere papierstoringen veroorzaken. Trek het papier voorzichtig los zodat het niet
scheurt of valt en u uzelf niet verwondt.

Trek niet aan de stroomkabel als u de stekker eruit trekt. Houd altijd de stekker vast als u deze
uittrekt.

Pas op dat u de rand van het papier niet over uw huid laat gaat. U kunt u snijden.

Veiligheidsvoorschriften
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a

Bij het vervoeren van de printer dient u deze uit te zetten en de stekker uit het stopcontact te halen.
Zorg ervoor dat u alle kabels ontkoppelt.

Omgaan met verbruiksgoederen

a

IR AN N

L

Gebruikte verbruiksgoederen mogen niet worden verbrand. Ze kunnen ontploffen en letsel
veroorzaken. Neem bij het weggooien van deze onderdelen de geldende milieuvoorschriften in
acht.

Bewaar de verbruiksmaterialen buiten het bereik van kinderen.
Plaats een tonercartridge altijd op een schone, vlakke ondergrond.
Haal tonercartridges niet uit elkaar en breng geen aanpassingen aan.

Raak de toner niet aan. Zorg dat u geen toner in uw ogen krijgt. Wanneer er toner op uw huid of
kleding valt, wast u dit direct af met water en zeep.

Gebruik een stoffer en blik of een vochtig doekje met water en zeep om gemorste toner op te
ruimen. Gebruik geen stofzuiger, omdat het gebruik van een stofzuiger een brand of explosie kan
veroorzaken wanneer de kleine deeltjes in contact komen met een vonk.

Als u een tonercartridge van een koude in een warme ruimte brengt, moet u ten minste één uur
wachten voor u de cartridge gebruikt om schade door condensatie te voorkomen.

Voor een optimale afdrukkwaliteit kunt u de tonercartridge beter niet bewaren in ruimten met
direct zonlicht, stof, zilte lucht of bijtende gassen (bijvoorbeeld ammoniakgas). Vermijd ruimtes
die onderhevig zijn aan plotselinge schommelingen in temperatuur en vochtigheid.

Zorg ervoor dat tonercartridges bij het verwijderen niet aan zonlicht worden blootgesteld en
voorkom dat ze meer dan vijf minuten aan kunstlicht worden blootgesteld. De tonercartridge
bevat een lichtgevoelige rol. Als u de rol blootstelt aan licht, kunnen er donkere of lichte vlekken
ontstaan op de afdrukken. Ook slijt de rol dan sneller. Wanneer u de tonercartridge voor langere
tijd uit de printer verwijdert, kunt u deze het beste afdekken met een ondoorschijnende doek.

Pas op voor krassen aan het oppervlak van de rol. Plaats de tonercartridge altijd op een schone en
vlakke ondergrond wanneer u deze uit de printer neemt. Raak de rol niet aan; huidvetten kunnen
het oppervlak definitief beschadigen en de afdrukkwaliteit nadelig beinvloeden.

Veiligheidsvoorschriften
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Veiligheidsinformatie

Laserbeveiliging

Waarschuwing:

Als u procedures uitvoert of wijzigingen aanbrengt die niet in de printerdocumentatie zijn
beschreven, kunt u worden blootgesteld aan gevaarlijke straling. Uw printer is een laserproduct
van de klasse 1 volgens de IEC60825-specificaties. In de landen waar dit verplicht is, is het hier
getoonde label achter op de printer aangebracht.

EE:
CAUTION—

VORSICHT—
ADVARSEL—

VARO !
ADVARSEL-
VARNING—

EE:

Interne laserstraling

CCEMK LY SABTTRY ~PAHBTET, E-AEBRALY, BIEY LAVTSEED,

CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

EXPOSURE TO THE BEAM

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
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De printkop bevat een laserdiode van klasse III b met onzichtbare laserstraal. De printkop vergt GEEN
ENKEL ONDERHOUD. De printkop mag in geen enkel geval worden geopend. Binnen in de printer
is een extra waarschuwingslabel voor de laser aangebracht.

Ozon

Verspreiding van ozon

Ozon is een gas dat door laserprinters wordt geproduceerd. Dit gebeurt alleen tijdens het afdrukken.

Ozonlimiet

De Epson-laserprinter genereert minder dan 3 mg ozon per uur continu afdrukken.

Risicobeperking

U kunt het risico van blootstelling aan ozon minimaliseren door de volgende omstandigheden te
voorkomen:

Veiligheidsvoorschriften
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(d gebruik van meerdere laserprinters in een kleine ruimte;
[ gebruik in een zeer lage luchtvochtigheid;
[d gebruik in slecht geventileerde ruimten;

(d langdurig en onafgebroken afdrukken in een van de hierboven genoemde omstandigheden.
Locatie van de printer
De printer moet zodanig worden geplaatst dat de geproduceerde gassen en warmte:

[ niet rechtstreeks in het gezicht van de gebruiker worden geblazen;

[ zo mogelijk rechtstreeks worden afgevoerd tot buiten het gebouw.

Veiligheidsvoorschriften 8
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Sikkerhedsinstruktioner

Advatrsler, forholdsregler og bemaerkninger

Advarsler

skal folges omhyggeligt for at undga personskader.

n Forholdsregler
skal folges for at undga beskadigelse af udstyret.

Bemeerkninger
indeholder vigtige oplysninger og nyttige tip om betjeningen af printeren.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Fysisk installation af printeren

(d TAcuLaser CX16-serien vejer printeren AcuLaser CX16NF ca. 20,8 kg og AcuLaser CX16 vejer ca.
19,2 kg med installerede forbrugsvarer, og derfor ma en enkelt person ikke lofte eller beere den. To
personer skal baere printeren ved at lofte den korrekt som vist herunder.

Sikkerhedsinstruktioner 1
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(d Printeren AcuLaser C1600 vejer ca. 14.4 kg med installerede forbrugsvarer. Sorg for at lofte
printeren ved at tage fat de korrekte steder, som vist nedenfor.

(d Kontakt en elektriker, hvis det ikke er muligt at saette vekselstromstikket i stikkontakten.

(d Kontroller, at stromledningen opfylder de relevante lokale sikkerhedsstandarder. Brug kun den
stromledning, der folger med produktet. Brug af en anden ledning kan forarsage brand eller
elektrisk stod. Produktets stromledning er kun beregnet til brug sammen med dette produkt.
Anvendelse sammen med andet udstyr kan fore til brand eller elektrisk stod.

[ Hoyvis stikket beskadiges, skal det udskiftes eller repareres af en autoriseret elektriker. Hvis der er
sikringer i stikket, skal disse udskiftes med sikringer af korrekt storrelse og meerkekapacitet.

[ Brug en jordet stikkontakt, der passer til printerens elstik. Brug ikke en adapter.

d Brugikke stromudtag, der styres af veegkontakter eller automatiske timere. Utilsigtet atbrydelse af
strommen kan betyde, at vaerdifulde oplysninger i computerens og printerens hukommelse gar
tabt.

Kontroller, at der ikke er stov pa stikket.
Seet stikket helt ind i stikkontakten.

Ror ikke ved stikket med vade hander.

U U J o

Kobl printeren fra stikkontakten, og overlad enhver service til en servicereprasentant under
folgende omstaendigheder:

A.  Nar netledningen eller stikket er beskadiget eller treevlet.

B.  Huvis der er spildt veeske ned i den.

Sikkerhedsinstruktioner 2
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C.  Hyvis den har veeret udsat for regn eller vand.

D. Hovis den ikke fungerer normalt, nar betjeningsanvisningerne folges. Juster kun de
reguleringsenheder, der er omfattet af betjeningsanvisningerne, da forkert justering af
andre reguleringsenheder kan medfore beskadigelse, der ofte kreever omfattende
reparationsarbejde af en kvalificeret tekniker for at opna normal funktion igen.

E.  Hvis den er blevet tabt, eller kabinettet er beskadiget.

F.  Huvis den udviser en tydelig aendret ydelse, der indikerer behov for service.

(d Undlad at slutte printeren til en stikkontakt, som andre apparater er tilsluttet.

(d Tilslut alt udstyr til korrekt jordforbundne kontakter. Undga at bruge kontakte pa samme
kredsleb som fotokopimaskiner eller airconditionsystemer, som teendes og slukkes med jevne
mellemrum.

[ Tilslut printeren til en stikkontakt, der opfylder denne printers stromkrav. Printerens stromkrav
fremgar af en etiket, der er anbragt pa printeren. Kontakt det lokale elselskab eller forhandleren,
hvis du er i tvivl om de lokale stremforsyningsspecifikationer.

(d Hyvis du bruger en forleengerledning, skal du sikre, at den samlede nominelle stromstyrke for de
produkter, der sluttes til forleengerledningen, ikke overskrider den nominelle stremstyrke for
forleengerledningen.

[ Nar du slutter dette produkt til en computer eller en anden enhed med et kabel, skal du sikre, at
stikkene vender rigtigt. Hvert stik skal vende pa en bestemt méade. Hvis et stik vender forkert, nar
du seetter det i, kan det beskadige begge de enheder, der er tilsluttet via kablet.

(d Nar du bruger papirkassetter som ekstraudstyr til AcuLaser CX16 NF, skal du serge for at
installere styretappene korrekt. For vejledning angaende installation af styretappene skal du se
Brugervejledning til printer / kopimaskine / scanner.

Placering af printeren

(d Placer printeren i neerheden af en stikkontakt, hvor du nemt kan tilslutte og frakoble
netledningen.

[ Placer ikke printeren, si der kan treedes pa ledningen.
(d Brug ikke printeren i fugtige omgivelser.

[ Undga placeringer, der er udsat for direkte sollys, steerk varme, fugt, oliedamp eller stov.

Sikkerhedsinstruktioner 3
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[ Placer ikke printeren pa en ujevn overflade.

(d Huller og abninger i kabinettet og bagsiden eller bunden er til ventilation. De ma ikke blokeres
eller deekkes. Placer ikke printeren pa en seng, sofa, et teeppe eller en lignende overflade eller i en
indbygget installation, medmindre der er tilstraeekkelig ventilation.

(d Hold hele computeren og printersystemet veek fra potentielle stojkilder, f.eks. hojttalere eller
standere til tradlose telefoner.

(d Serg for, at der er nok plads omkring printeren til, at ventilationen kan fungere korrekt.

Bruge printeren

[ Pas pa ikke at berore fuseren, som er market CAUTION, eller de omkringliggende omrader. Hvis
printeren har veeret i brug, kan fikseringsenheden og de omgivende omrader veere meget varme.
Hyvis det er nodvendigt at berore et af disse omrader, skal du vente 20 minutter for at lade dem
afkele, for du berorer dem.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

[ For ikke hidnden langt ind i fikseringsenheden, da nogle af de indvendige dele er skarpe og kan
forarsage personskade.

[ Skub aldrig objekter af nogen art gennem hullerne i kabinettet, da sddanne objekter kan berore
farlige stromforende punkter eller kortslutte dele, hvilket kan medfere risiko for brand eller
elektrisk stod.

(1 Sid ikke pa, og leen dig ikke til printeren. Placer ikke tunge genstande pd printeren.

(d Brug ikke nogen form for braendbare gasser i eller omkring printeren.

Sikkerhedsinstruktioner 4
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Tving aldrig printerens komponenter pa plads. Selvom printeren er fremstillet til at veere robust,
kan den blive beskadiget ved hardheendet handtering.

Lad ikke fastsiddende papir blive siddende inde i printeren. Dette kan medfere overophedning af
printeren.

Spild aldrig veeske af nogen art pa printeren.

Juster kun de reguleringsenheder, der er navnt i betjeningsanvisningerne. Forkert justering af
andre reguleringsenheder kan fordrsage beskadigelse, der nedvendiggoer reparation af printeren
hos en kvalificeret servicereprasentant.

Sluk ikke printeren:

-Nér printeren er teendt, vent da til der vises Klar i LCD-panelet.
-Nar indikatoren Klar blinker.

-Nar Data-indikatoren lyser eller blinker.

- Under udskrivning.

Undlad atrere ved komponenterneindeiprinteren, medmindre det angives i denne vejledning, at
du skal gore det.

Folg alle advarsler og anvisninger, der er angivet pa printeren.

Forseg aldrig at udfere service, der ikke er udtrykkeligt angivet i dokumentationen, pa dette
produkt.

Tag med jeevne mellemrum stikket ud af kontakten og renger benene.

Tag ikke stikket ud, mens printeren er teendt.

Tag stikket ud af stikkontakten, hvis printeren ikke skal bruges i leengere tid.
Tag printerens stik ud af stikkontakten for rengering.

Brug en godt opvredet klud til rengoring, og brug ikke flydende rensemidler eller
sprayrensemidler.

Ved flytning af printeren skal den altid holdes vandret.

Fjern ikke fastsiddende papir med magt. Iturevet papir kan vaere vanskeligt at fjerne og kan
forarsage andre papirstop. Treek forsigtigt og roligt i papiret, sa det ikke rives i stykker, falder ned
eller fordrsager tilskadekomst.

Treek ikke i netledningen, nar du tager stikket ud. Serg altid for at holde i stikket, nar du tager det
ud.

Lad ikke papiret kanter glide hen over huden, du kan skare dig pa kanten af papiret.
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a

Sluk printeren og tag netledningen ud fra stikkontakten, nar printeren flyttes. Sorg for at tage alle
kabler ud.

Handtering af forbrugsvarer

a
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Afbraend ikke brugte forbrugsvarer, de kan eksplodere og forarsage tilskadekomst. Bortskaf dem i
overensstemmelse med de lokale forskrifter.

Opbevar alle forbrugskomponenter uden for borns raekkevidde.
Ved handtering af en billedkassette skal den altid placeres pa en ren, plan overflade.
Forseg ikke at foretage eendringer ved en billedkassette eller skille den ad.

Ror ikke ved toneren. Undga at fa toner i ojnene. Hvis du far toner pa huden eller tojet, skal du
straks vaske omradet omhyggeligt med saebe og vand.

Hvis der spildes toner, skal du bruge en kost og fejebakke eller en fugtig klud med saebe og vand til
at fjerne den spildte toner. Da de fine partikler kan forarsage brand eller eksplosion, hvis de
kommer i kontakt med en gnist, ma du ikke bruge en stovsuger.

Vent mindst en time, for du bruger en billedkassette, hvis den forinden er flyttet fra kolde til varme
omgivelser. Hvis dette undlades, kan der opsta skader pa grund af kondensering.

Du opnar den bedst mulige udskriftskvalitet ved at undlade at opbevare billedkassetten pa steder,
hvor den udszttes for direkte sollys, stov, saltholdig luft eller aetsende gasser (f.eks. ammoniak).
Undga steder, hvor der kan opsta ekstreme eller hurtige temperatur- eller fugtighedsaendringer.

Nar du fjerner billedkassetten, ma den overhovedet ikke udszettes for sollys, og undga at udsatte
den for rumbelysning i mere end fem minutter. Billedkassetten indeholder en lysfolsom tromle.
Hvis tromlen udszettes for lys, kan den tage skade, hvilket medforer morke eller lyse omrader pa
udskrifterne og reducerer tromlenslevetid. Hvis billedkassetten skal opbevares uden for printeren
i leengere tid, skal den tildeekkes med et uigennemskinneligt kleede.

Pas pa ikke at komme til at ridse tromlens overflade. Nar du tager billedkassetten ud af printeren,
skal du altid placere den pa en ren, plan overflade. Undga at bergre tromlen, da olie fra din hud kan
forarsage permanent beskadigelse af tromlens overflade og forringe udskriftskvaliteten.

Sikkerhedsinstruktioner
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Sikkerhedsoplysninger

Lasersikkerhedsetiketter

Advarsel:

Udforelse af andre procedurer eller justeringer end de, der er angivet i printerens dokumentation,
kan fordrsage eksponering af farlig straling. Printeren er et klasse 1-laserprodukt som defineret i
IEC60825-specifikationerne. Den viste etiket er fastgjort pd printerens bagside i lande, hvor dette
er pakreevet.

A E CLERC LY TRBRARV —FAHTET, L-ARBERLY, BV LBVTEED.
N CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
XPOSURE TO THE BEAM
A\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
A\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA

UDS/ETTELSE FOR STRALING

/\ VARNING— OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
FTFEASBARA MMAIES BRI REES
THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE
O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Ml FAANR. 4034-7405

Intern laserstraling

Der sidder en laserdiodeenhed af klasse IIIb med usynlig laserstrale inde i printerhovedet.
Printerhovedet er IKKE ET SERVICEEMNE, og mé ikke dbnes under nogen omstendigheder. Der er
fastgjort yderligere en sikkerhedsetiket inden i printeren.

Sikkerhed i forbindelse med ozon

Ozonemission
Laserprintere danner ozongas som et biprodukt af udskrivningsprocessen. Ozon produceres kun,
mens printeren udskriver.

Graenseveerdi for ozoneksponering

Epson-laserprintere genererer mindre end 3 mg/t ved kontinuerlig udskrivning.

Reducering afrisikoen

Du ber undga felgende situationer for at minimere risikoen for eksponering med ozon:

Sikkerhedsinstruktioner 7
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[ Brug af flere laserprintere pa begreaenset plads
(d Brugiomgivelser med ekstrem lav fugtighed
1 Darlig udluftning af rum

(d Langvarig, kontinuerlig udskrivning sammen med en af ovennzvnte
Placering af printer
Printeren ber placeres, sa de afgivne gasser og varme:

[ Ikke bleses direkte ind i brugerens ansigt

[ Sendes direkte ud af bygningen, hvor dette er muligt

Sikkerhedsinstruktioner 8
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Turvallisuusohjeet

Varoitukset, muistutukset ja huomautukset

Varoitukset

varoittavat henkilovahinkojen vaarasta.

n Muistutukset

laitteiston vahingoittumisen vdlttdmiseksi.

Huomautukset
sisdltdvdt tulostimen toimintaa koskevia vihjeitd ja tirkeitd tietoja.

Tdrkeitd turvallisuusohjeita

Tulostimen asennus

(d Koska AcuLaser CX16 -sarjan AcuLaser CX16NF -tulostin painaa noin 20,8 kg ja AcuLaser CX16
-tulostin noin 19,2 kg kulutustarvikkeet asennettuina, yhden henkil6n ei pida nostaa tai kantaa
tulostinta. Tulostimen kantamiseen tarvitaan kaksi henkiloa. Tulostin tulee nostaa oikeista
paikoista alla olevan kuvan mukaisesti.

Turvallisuusohjeet 1
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(d AcuLaser C1600 -tulostin painaa noin 14,4 kg kulutustarvikkeet asennettuina. Nosta tulostin
oikeista paikoista alla olevan kuvan osoittamalla tavalla.

[d Jos vaihtovirtapistoke ei mene asianmukaisesti paikoilleen, ota yhteys sdéhkoasentajaan.

(d Varmista, ettd virtajohto on asianmukaisten paikallisten turvallisuusmaédraysten mukainen.
Kéytd vain laitteen mukana tulevaa virtajohtoa. Toisten virtajohtojen kdyttiminen saattaa johtaa
tulipaloon tai sahkoiskuun. Tamén laitteen virtajohtoa tulee kayttda vain tdlle laitteelle. Sen
kayttdiminen muussa laitteessa saattaa aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.

[d Jos pistoke vahingoittuu, vaihda virtajohto tai ota yhteytta valtuutettuun sahkoasentajaan. Jos
pistokkeessa on sulakkeita, varmista, ettd vaihdat sulakkeet kooltaan ja virtamaéréltadn sopiviin
sulakkeisiin.

L

Kiyti maadoitettua, tulostimen pistokkeen mukaista pistorasiaa. Al kiyti sovitinpistokkeita.

L

Viltd kayttdmastd pistorasioita, jotka on varustettu seindkatkaisimella tai automaattiajastimella.
Virran tahaton katkeaminen voi tyhjentaa tarkeét tiedot tietokoneen ja tulostimen muistista.

Varmista, ettei pistukassa ole polya.
Tyonna pistoke kokonaan pistorasiaan.

Ald koske pistokkeeseen mirin késin.

LU J o

Irrota tulostin pistorasiasta ja vie ammattitaitoiseen huoltoon seuraavissa tilanteissa:

A.  Virtajohto tai -pistoke on vahingoittunut tai kulunut.
B.  Tulostimeen on valunut nestetta.

C.  Tulostin on joutunut alttiiksi sateelle tai vedelle.

Turvallisuusohjeet 2
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D. Tulostin ei toimi normaalisti, vaikka sitd kdytetdan ohjeiden mukaan. Sadda vain niita
asetuksia, joita on kasitelty kiyttoohjeissa. Muiden asetusten virheellinen sddto voi
vahingoittaa tulostinta ja tuotteen saaminen takaisin kayttokuntoon voi kestda
asiantuntevalta teknikolta pitkaan.

E.  Tulostin on pudotettu, tai sen kotelo on vahingoittunut.

F.  Tulostin alkaa toimia poikkeavalla tavalla tai ilmenee muuta huollon tarvetta.

(d Vailtd muiden laitteiden liittdmistd samaan pistorasiaan.

(1 Kytke kaikki laitteet kunnolla maadoitettuihin pistorasioihin. Valtd kdyttamasté pistorasioita
samassa piirissa kuin kopiokoneet tai ilmastointilaitteet, jotka kytkeytyvat paille ja ssmmuvat
saannollisesti.

(J Liitd tulostin virtaldhteeseen, joka vastaa tulostimen vaatimuksia. Tulostimen virtavaatimukset
on ilmoitettu tulostimen merkintdtarrassa. Ota epéselvissd tapauksissa yhteyttd alueesi
energialaitokseen tai laitteen jdlleenmyyjaan.

[ Jos kéytit jatkojohtoa, varmista, ettei sithen kytkettyjen laitteiden yhteen laskettu ampeeriarvo
ylitd johdolle médaritettyd ampeeriarvoa.

(d Kun liitat laitteen tietokoneeseen tai muuhun laitteeseen kaapelilla, varmista liitinten suunta.
Kukin liitin voidaan liittdd ainoastaan yhdelld tavalla. Liittimen kytkeminen véarin voi
vahingoittaa molempia kaapelilla liitettavia laitteita.

1 Kun kéytdt AcuLaser CX16 NF:n valinnaista arkinsyottolokeroa, varmista ettd asennat
kohdistustapit oikein. Katso ohjeet kohdistustappien asennuksesta Tulostimen / Kopiokoneen /
Skannerin kéyttdjan opas.

Tulostimen sijoituspaikan valitseminen

[ Aseta tulostin niin, ettéd sen virtajohdon voi kytked ja irrottaa helposti.
([ Aseta tulostimen johdot niin, ettei niiden paille astuta.

Ala kéytd tulostinta kosteassa ympéristdssi.
EI

Ald sijoita laitetta paikkaan, jossa se altistuu suoralle auringonvalolle, liialliselle kuumuudelle,
kosteudelle, 6ljyhoyryille tai polylle.

U

Ald aseta tulostinta epitasaiselle pinnalle.
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[ Kotelon takaosassa tai pohjassa olevat aukot on tarkoitettu tuuletusta varten. Ala peitd niitd. Ala
aseta tulostinta singylle, sohvalle, maton péille tai muulle vastaavalle huokoiselle pinnalle tai
asennuskoteloon, jossa ei ole riittdvad ilmanvaihtoa.

[ Pidd koko tietokone- ja tulostinjdrjestelma riittavén etdélld mahdollisista hiiri6lahteista kuten
kaiuttimista ja langattomien puhelimien poytéayksikaista.

[d Jatd tulostimen ympidrille tarpeeksi tilaa riittavéaa tuuletusta varten.

Tulostimen kaytto

[ Ald kosketa kiinnitinyksikkod, jossa on merkintda CAUTION, dldka sitd ymparoivad aluetta.
Kiinnitinyksikko ja sitd ymparoivat alueet saattavat olla erittdin kuumia, jos tulostinta on kaytetty
askettdin. Jos kiinnitinyksikkoa tai sen ympéristod on kosketettava, odota ensin 20 minuuttia,
jotta alue viilenee.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

Al laita kitté kiinnitysyksikon sisién, silld se sisiltdd terdvid osia ja voi aiheuttaa vahinkoja.

[ Alé tydnnd mitdén esineitd tulostinkotelon aukkoihin, koska se saattaa aiheuttaa oikosulkuja,
tulipalon vaaran ja altistaa sahkoiskuille.

O Ald istu tulostimen péalle tai nojaa siihen. Ald aseta tulostimen paélle painavia esineita.
O Ald kiytd mitadn palavia kaasuja tulostimessa tai sen ldheisyydessa.

0 Al4 aseta tulostimen osia paikalleen vékisin. Tulostin on suunniteltu kestaviksi, mutta lijallinen
voiman kaytto saattaa vahingoittaa sitd.
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Al jatd juuttunutta paperia tulostimeen. Paperin jittiminen paikalleen saattaa aiheuttaa
tulostimen ylikuumenemisen.

Vilta nesteiden joutumista tulostimeen.

Muuta vain niitd asetuksia, jotka on kuvattu kiyttoohjeissa. Muiden asetusten muuttaminen
saattaa aiheuttaa vaurioita, jotka voi korjata vain valtuutettu huoltohenkil®.

Ald sammuta tulostinta:

-Kun tulostin on kytketty péille, odota, kunnes LCD-paneelissa on Ready (Valmis).
-Valmiusvalon vilkkuessa.

-Datavalon ollessa péilla tai vilkkuessa.

-Tulostettaessa.

Ald kosketa tulostimen sisill olevia osia, ellei tissd oppaassa ei toisin neuvota.
Noudata kaikkia tulostimen varoitus- ja ohjemerkintgja.

Al yritd huoltaa tulostinta itse muilta osin kuin mité tulostimen ohjeistuksessa nimenomaisesti
on mainittu.

Irrota pistoke saannollisesti pistorasiasta ja puhdista nastat.

Ald irrota pistoketta tulostimen ollessa paalla.

Jollei tulostinta kéytetd pitkddn aikaan, irrota pistoke pistorasiasta.
Irrota tulostin pistorasiasta puhdistuksen ajaksi.

Puhdista tulostin hyvin puristetulla kostealla liinalla. Al kdytd nestemdisid puhdistusaineita tai
suihkeita.

Kun siirrat tulostinta, pida se aina vaakatasossa.

Al kiytd paperitukoksen poistamisessa voimaa. Repeytynyt paperi saattaa olla vaikea poistaa ja se
voi aiheuttaa lisdd paperitukoksia. Paperia pitdd vetdd varovasti ja tasaisesti, jottei paperi repeydy
eikd kayttdjd kaadu tai vahingoita itseddn.

Ald vedi virtajohdosta, kun irrotat pistoketta. Pidé aina kiinni pistokkeesta, kun irrotat johdon
pistorasiasta.

Varo paperin reunoja, koska ne saattavat viiltda haavan ihoon.

Kun siirrét tulostinta, sammuta se ja irrota virtajohto pistorasiasta. Muista irrottaa kaikki kaapelit.
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Tarvikkeiden kdisittely

a
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Ald polta kiytettyjd tarvikkeita, koska ne saattavat rajahtia ja vahingoittaa jotakuta. Havitd ne
paikallisten sdédadosten mukaisesti.

Sailytd kulutustarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.
Aseta varikasetit aina puhtaalle tasaiselle tasolle, kun kasittelet niita.
Ald yritd tehdd muutoksia virikasettiin tai purkaa sita.

Ald kosketa viriainetta. Estd aina viriaineen padsy silmiin. Jos viriainetta piasee iholle tai
vaatteille, pese kohta vilittomasti saippualla ja vedelld.

Jos vidriainetta ldikkyy, siivoa se harjaa ja rikkalapiota tai saippuavedelld kostutettua liinaa
kiyttien. Ald kdytd imuria, koska hienojakoiset hiukkaset voivat aiheuttaa tulipalon tai
rijahdyksen joutuessaan tekemisiin kipindiden kanssa.

Estd kosteuden tiivistymisestd aiheutuvat vahingot odottamalla vdhintddn tunti, ennen kuin otat
vdrikasetin kayttoon, jos olet siirtdnyt sen viiledstd ymparistostd lampimaén.

Paras tulostuslaatu saavutetaan suojaamalla vérikasetti suoralta auringonvalolta, polylt,
suolapitoiselta ilmalta tai syovyttaviltd kaasuilta (kuten ammoniakki). Vilta paikkoja, joissa
lampétila ja kosteus vaihtelevat rajusti tai nopeasti.

Kun poistat vérikasetin, ld altista sitd lainkaan auringonvalolle ja véltd altistamasta sitd huoneen
valolle kauemmaksi kuin viideksi minuutiksi. Vérikasetin rumpu on valoherkka. Valolla
altistuminen saattaa vahingoittaa rumpua, aiheuttaa tummia tai vaaleita alueita tulostetulle
sivulle ja vihentdd rummun kayttoikda. Jos on tarpeen pitdd vérikasettia poissa tulostimesta pitkia
aikoja, peitd se ldpindkymattomalla kankaalla.

Ald raaputa rummun pintaa. Kun poistat virikasetin tulostimesta, aseta se aina puhtaalle tasaiselle
pinnalle. Vélta rummun koskettamista, koska ihosta perdisin oleva 6ljy voi vahingoittaa sen
pintaa pysyvasti ja vaikuttaa tulostuslaatuun.
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Turvallisuustietoja

Laserturvallisuusmerkinndt

Varoitus:

Tulostimen kdsittely ja siito oppaassa esitettyjen ohjeiden vastaisesti saattaa altistaa kdyttdjin
vaaralliselle siteilylle. Tulostin on IEC60825-standardin mukainen luokan 1 lasertuote. Oikealla
kuvattu merkintd on tulostimen takaosassa niissi maissa, joissa kyseinen merkintd on

pakollinen.

CLERC LY TRBRARV —FAHTET, L-ARBERLY, BV LBVTEED.

A E
N CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

XPOSURE TO THE BEAM

A\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

A\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

A\ VARO!

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA

UDSATTELSE FOR STRALING

A\ VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AEEI

Sisdinen lasersditeily:

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
FTFEASBARA MMAIES BRI REES
THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE

O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Ml FAANR. 4034-7405

Tulostimen kirjoituspaédssa on luokan III b laserdiodi, jossa kdytetadn ndkymatontad lasersadettd.
Tulostimen kirjoituspad EI OLE HUOLLETTAVISSA, joten sitid ei tule avata missddn tapauksessa.
Tulostimen sisilld on toinen laserin varoitusmerkinta.

Otsoniturvallisuus

Otsonipddistot

Lasertulostimet tuottavat otsonikaasua tulostettaessa. Otsonia syntyy vain tulostuksen aikana.

Otsonin altistumisraja

Epson-lasertulostin tuottaa alle 3 mg/h otsonia jatkuvassa tulostuksessa.

Otsoniriskin minimointi

Minimoi otsonille altistumisriski valttamalli seuraavia olosuhteita:

Turvallisuusohjeet



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

[ Kaytd useita lasertulostimia suljetussa tilassa.
[ Kaytad tulostinta alhaisessa kosteudessa.
[ Kaytd tulostinta huonosti ilmastoidussa tilassa.

[ Tulosta jatkuvasti edelld mainittujen olosuhteiden liséksi.
Tulostimen sijoittaminen
Tulostin kannattaa sijoittaa niin, ettd tulostimen tuottamat kaasut ja lampo:

d eivét suuntaudu suoraan kayttdjan kasvoihin.

[ johdetaan ulos rakennuksesta, jos mahdollista.

Turvallisuusohjeet 8
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Sikkerhetsinstruksjoner

Advarsler, forsiktighetsregler og merknader

Advarsler

ma folges noye for 4 unnga personskade.

n Forsiktighetsregler
ma overholdes for 4 unngad skade pa utstyret.

Merknader
inneholder viktig informasjon og nyttige tips om hvordan du bruker skriveren.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Installere skriveren

(d AcuLaser CX16-serien, skriveren veier omtrent 20,8 kg (45.9 Ib), AcuLaser CX16NF, 19,2 kg
(42.31b) og AcuLaser CX16 med forbruksvarer installert bor ikke loftes eller transporteres av én
person alene. To personer ber transportere skriveren ved a lofte den etter handtakene som vist
nedenfor.

Sikkerhetsinstruksjoner 1
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a

IR SR WA N

AcuLaser C1600, skriveren veier omtrent 14,4 kg (31.8 Ib) med forbruksvarer installert. Pass pa &
lofte skriveren etter de korrekte punktene som er vist nedenfor.

Hvis du ikke klarer a sette vekselstrompluggen inn i stromuttaket, ma du kontakte en elektriker.

Kontroller at vekselstromsledningen oppfyller relevante, lokale sikkerhetskrav. Bruk kun
stromledningen som folger med dette produktet. Bruk av annen ledning kan fore til brann eller
elektrisk stot. Produktets stromledning ma kun brukes sammen med dette produktet. Bruk med
annet utstyr kan fore til brann eller elektrisk stot.

Hvis stopselet blir skadet, ma du skifte ledningen eller kontakte en kvalifisert elektriker. Skift alltid
ut sikringer med nye sikringer som har riktig storrelse og klassifisering hvis det sitter en sikring i
stopslet.

Bruk et jordet stromuttak som svarer til strompluggen til skriveren. Adapterplugger ma ikke
brukes.

Unnga a bruke stromuttak som styres med veggbrytere eller tidsinnstillingsenheter. Utilsiktede
forstyrrelser i stromtilforselen kan fore til at verdifull informasjon i minnet til datamaskinen eller
skriveren blir slettet.

Kontroller at det ikke er stov i kontakten.
Kontroller at stopselet stikkes helt inn i stromuttaket.
Du ma ikke berore stopselet nar du er vat pad hendene.

Under folgende forhold ma du koble skriveren fra vegguttaket og fa utfert service hos kvalifisert
personell:

A.  Huvis stromledningen eller stopselet er skadet eller frynset.

Sikkerhetsinstruksjoner
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B.  Huvis det er solt vaeske inn i skriveren.
C.  Hoyvis skriveren har veert utsatt for regn eller vann.

D.  Hyvisskriveren ikke fungerer normalt nar du felger bruksanvisningen. Du ma bare justere
kontrollene som omfattes av bruksanvisningen, ettersom feilaktig justering av andre
kontroller kan forarsake skade, og ofte vil kreve omfattende reparasjon utfort av
kvalifisert personell for at skriveren skal fungere normalt igjen.

E.  Hvis du har mistet skriveren i gulvet, eller kabinettet er skadet.

F.  Hyvis skriveren har en tydelig endring i ytelse, noe som angir behov for service.

(J Unnga 4 dele stromuttak med annet utstyr.

(d Koble alt utstyret til stremuttak som er skikkelig jordet. Unnga a bruke stikkontakter pa samme
krets som fotokopieringsmaskiner eller klimaanlegg som jevnlig slas av og pa.

[ Koble skriveren til et stromuttak som har spesifikasjoner som svarer til strombehovet for
skriveren. Stromspesifikasjonene for skriveren er angitt pa en etikett som er festet pa skriveren.
Hvis du ikke er sikker pé spesifikasjonene for stremforsyningen der du holder til, kan du kontakte
stromleveranderen eller forhandleren.

(d Hvisdubruker skjoteledning, ma du kontrollere at den totale angitte mengden strom (ampere) for
produktene som er koblet til skjoteledningen, ikke overskrider angitt tillatt strom for ledningen.

[ Nar du kobler produktet til en datamaskin eller annet utstyr med en kabel, ma du kontrollere at
kontaktene star riktig vei. Det er bare én riktig mate & koble til kontaktene pa. Hvis en kontakt blir
koblet til feil vei, kan begge enhetene som kobles sammen med kabelen, bli skadet.

(d Serg for a installere posisjoneringsnélene korrekt nar du bruker valgfri papirkassettenheten pa
AcuLaser CX16 NF. Hvis du vil ha instruksjoner om hvordan posisjoneringsnélene installeres,
kan du se Brukerhandboken for Skriver/Kopieringsmaskin/Skanner.

Finne riktig sted for skriveren

(d Plasser skriveren naer et stromuttak der det er enkelt a koble til og fra stromkabelen.
(d Ikke plasser skriveren et sted der ledningen vil bli trakket pa.

([ Ikke bruk skriveren i fuktig milje.
o

Unnga steder der skriveren blir utsatt for direkte sollys, sterk varme, fuktighet, oljedamp eller
stov.

Sikkerhetsinstruksjoner 3
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(d Ikke plasser skriveren pa et ustabilt underlag.

[ Skriveren er utstyrt med spor og apninger for ventilasjon i kabinettet, pa baksiden og pa
undersiden. Ikke blokker dem eller dekk dem til. Ikke plasser skriveren pa en seng, sofa, teppe eller
annen lignende overflate, eller i en innebygd installasjon, med mindre det er tilstrekkelig
ventilasjon.

(J Hold hele datamaskinsystemet borte fra potensielle kilder til forstyrrelser, for eksempel hoyttalere
og baseenheter for tradlese telefoner.

[ La det veere tilstrekkelig plass rundt skriveren til at ventilasjonen blir god.

Bruke skriveren

(J Pass pa at du ikke bergrer fuserenheten, som er merket med CAUTION, eller omradene omkring.
Hvis skriveren har veert i bruk, kan fuserenheten og omradene rundt veere veldig varme. Hvis du
ma bergre ett av disse omradene, ma du forst vente i 20 minutter til varmen avtar.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

(J Ikke stikk handen dypt inn i smelteenheten, siden noen komponenter er skarpe og kan forarsake
skade.

(1 Ikke skyv gjenstander gjennom sporene i kabinettet, da disse kan komme neer farlige
spenningspunkter eller kortslutte deler og fore til brann eller elektrisk stot.

J Ikke sitt pa eller len deg mot skriveren. Ikke plasser tunge gjenstander pa skriveren.

(d Ikke bruk noen typer brennbare gasser i eller rundt skriveren.

Sikkerhetsinstruksjoner 4
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(I

Bruk ikke makt nar du skal sette komponentene i skriveren pa plass. Selv om skriveren er
konstruert for & veere solid, kan den bli skadet av roff behandling.

Ikke la fastkjort papir bli veerende inne i skriveren. Det kan fore til at skriveren blir overopphetet.
Ikke sol vaeske pa skriveren.

Du kan bare justere de kontrollene som er dekket av brukerhandboken. Hvis du justerer andre
kontroller pa feil mate, kan det oppsté skader som ma repareres av kvalifisert servicepersonell.

Sla ikke av skriveren:

- Nér du har slatt pa skriveren, venter du til Klar vises pa LCD-panelet.
- Mens lampen Klar blinker.

- Mens Data-lampen lyser eller blinker.

- Under utskrift.

Unnga & ta pa komponentene inne i skriveren med mindre det er etter anvisninger i denne
handboken.

Folg alle advarslene og instruksjonene som skriveren er merket med.

Du ma ikke forseke a reparere produktet selv, bortsett fra slik det spesifikt er forklart i handbekene
som folger med skriveren.

Trekk ut stopselet jevnlig fra stromuttaket, og rengjer pinnene.

Du ma ikke trekke ut stopselet mens skriveren er pa.

Hvis skriveren ikke skal brukes pa en god stund, trekker du ut stepselet fra stromuttaket.
Koble skriveren fra stromuttaket for rengjoring.

Bruk en godt oppvridd klut til rengjering, og ikke bruk flytende eller spraybaserte
rengjoringsmidler.

Nar skriveren flyttes, ma den alltid holdes vannrett.

Ikke fjern fastkjort papir med kraft. Revet papir kan vaere vanskelig a fjerne, og kan forarsake andre
papirstopp. Trekk forsiktig og jevnti papiret for a unngé at det revner, faller ned eller at du skader
deg.

Dra ikke i stromledningen nar du tar kontakten ut. Hold alltid i kontakten nar du tar den ut.
Pass pa sa du ikke kutter deg pa den skarpe papirkanten.

Hvis du skal transportere skriveren, sla den forst av og trekk ut stromkabelen fra stopselet. Serg for
at alle kabler kobles fra.

Sikkerhetsinstruksjoner
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Handtere forbruksvarer

(d Brukte forbruksvarer ma ikke brennes fordi de kan eksplodere og forarsake personskade.
Komponentene ma kastes i samsvar med lokale bestemmelser.

Forbruksvarekomponenter ma oppbevares utilgjengelig for barn.
Nér du héndterer bildekassetter, ma du alltid plassere dem pa en ren og jevn flate.

Du ma ikke prove a endre eller demontere bildekassetter.

IR AN WA N

Ikke ta pa toneren. Unnga a fa toner i gynene. Hvis du far toner pa huden eller kleerne, ma du
umiddelbart vaske det av med sédpe og vann.

L

Hvis det blir selt toner, ma du bruke kost og feiebrett eller fuktig klut med sdpe og vann til a gjore
rent. De sma partiklene kan forarsake brann eller eksplosjoner hvis de kommer i kontakt med
gnister, og av den grunn ma du ikke bruke stovsuger.

(d Ventiminst én time for du bruker en bildekassett etter at den er flyttet fra kalde til varme
omgivelser. Dette er for & hindre skader som folge av kondensering.

(d Du oppnar best mulig utskriftskvalitet hvis bildekassetten ikke oppbevares pa steder der den kan
bli utsatt for direkte sollys, stov, saltholdig luft eller korrosjonsfremmende gasser, for eksempel
ammoniakk. Unngé steder som er utsatt for ekstreme eller hurtige endringer i temperatur og
tuktighet.

[ Nar du tar ut bildekassetten, ma den ikke utsettes for sollys, og unnga at den utsettes for
rombelysning i mer enn fem minutter. Bildekassetten inneholder en lysfelsom trommel.
Trommelen kan skades hvis den utsettes for lys, og dette kan fore til morke eller lyse partier pa
utskriften samt redusere brukstiden til trommelen. Hvis du ma oppbevare bildekassetten utenfor
skriveren i lengre perioder, ma den tildekkes med et ugjennomsiktig teppe.

d Passpdatoverflaten pa trommelen ikke blir skrapet opp. Nar du tar ut bildekassetten fra skriveren,
ma du alltid plassere den pa en ren ogjevn flate. Unnga & ta pd trommelen, siden fett fra huden kan
fore til permanent skade pé overflaten og ha innvirkning pa utskriftskvaliteten.

Sikkerhetsinstruksjoner 6
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Sikkerhetsinformasjon

Etiketter for lasersikkerhet

Advarsel:

Andre prosedyrer og justeringer enn dem som er angitt i dokumentasjonen til skriveren, kan fore
til skadelig stralebelastning. Skriveren er et laserprodukt i klasse 1 i henhold til
IEC60825-spesifikasjonene. Den viste etiketten er festet pd baksiden av skriveren i de land der
dette er pdkrevd.

A E CABK LY IAWRARY—FAHTES, E-AEBRREY, LY LAVTSEED,
Vi CAUTION- CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
XPOSURE TO THE BEAM

A\ VORSICHT- KLASSE 5 UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

/\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO!  AVATTAESSAOLET ALTTIINALUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA

UDS/ETTELSE FOR STRALING

/\ VARNING— OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

i EE: FTFEASBARA MMAIES BRI REES
THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE
O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Ml FAANR. 4034-7405

Intern laserstraling

Det er laserdiode-basert utstyr av klasse III b med usynlig laserstrale inne i skriverhodeenheten. Det
kan IKKE UTFORES SERVICE pa skriverhodeenheten. Derfor skal den ikke a&pnes under noen
omstendigheter. Et tilleggsmerke med laseradvarsel er festet pa innsiden av skriveren.

Ozonsikkerhet

Ozonutslipp
Laserskrivere genererer ozongass som et biprodukt av utskriftsprosessen. Det produseres bare ozon
nar skriveren skriver ut.

Grense for ozoneksponering

Epson-laserskriveren produserer mindre enn 3 mg/t ved kontinuerlig utskrift.

Risikominimering

Du kan minimere risikoen for ozoneksponering ved & unngé felgende:

Sikkerhetsinstruksjoner 7
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[ Bruk av flere laserskrivere i et begrenset omrade
( Bruk under forhold med ekstremt lav fuktighet
d Darlig ventilasjon

1 Lang, kontinuerlig utskrift i kombinasjon med noen av situasjonene ovenfor
Plassering av skriveren
Skriveren ma plasseres slik at gassutslipp og varmegenerering skjer pa folgende mate:

(1 Ikke blast direkte i ansiktet pa brukeren

d Om mulig ventilert direkte ut av bygningen

Sikkerhetsinstruksjoner 8



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

Sdkerhetsanvisningar

Varningar, Obs!-meddelanden och anmdrkningar

Varningar

madste noga efterfoljas for att undvika kroppsskador.

n Obs!
mdste iakttas for att undvika skador pa utrustningen.

Anmidrkningar
innehaller viktig information och praktiska tips om hur du anvinder skrivaren.

Viktig sdikerhetsinformation

Installera skrivaren

(d For AcuLaser CX16 serien: eftersom skrivaren vager cirka 20,8 kg (45,91b) f6r AcuLaser CX16NF,
19,2 kg (42,3 Ib) for AcuLaser CX16 nér forbrukningsartiklar 4r monterade, bor en person inte
lyfta eller bara skrivaren. Tva personer ska hjélpas ét att bara skrivaren genom att lyfta den pa
platserna som visas nedan.

Sakerhetsanvisningar 1
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[ For AcuLaser C1600: skrivaren véger cirka 14,4 kg (31,8 Ib) nér forbrukningsartiklar ar
monterade. Var noga med att lyfta skrivaren pa rétt sitt enligt bilden nedan.

(d Om du inte kan sdtta in kontakten i eluttaget kontaktar du en elektriker.

(d Kontrollera att nitsladden uppfyller alla tillimpliga, lokala siakerhetsnormer. Anvind bara
nétsladden som medféljer produkten. Om duanvinder en annan sladd kan detleda till brand eller
elektriska stotar. Produktens nétsladd dr enbart avsedd for anvdndning med den har produkten.
Om den anvdnds med annan utrustning kan det leda till brand eller elektriska stotar.

[ Byt ut sladden eller kontakta en kvalificerad elektriker om kontakten skadas. Om det finns
sakringar i kontakten ska du se till att de byts ut till sékringar av ratt storlek och markvarde.

(J Anvind ett jordat uttag som 6verensstimmer med skrivarens elkontakt. Anvéind inte en
adapterkontakt.

L

Undvik att anvdnda ett eluttag som styrs av knappar pé viggen eller automatiska timers.
Oavsiktliga stromavbrott kan radera virdefull information i datorns och skrivarens minne.

Kontrollera att eluttaget inte dr dammigt.
Se till att kontakten fors in helt i eluttaget.

Hantera inte kontakten med vita hander.

LU J o

Dra ur sladden och kontakta en kvalificerad servicetekniker om féljande intraffar:

A. Om natsladden eller kontakten ar skadad eller utsliten.
B.  Om du spiller ut vétska i skrivaren.

C.  Om den har utsatts for regn eller vatten.

Sakerhetsanvisningar 2
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D. Omdeninte fungerar pa normalt sitt nir du foljer anvandarinstruktionerna. Justera bara
de kontroller som ticks av anvdndarinstruktionerna, eftersom felaktig justering av
kontroller kan orsaka skador och kréver oftast ett omfattande arbete av en kvalificerad
servicetekniker for att aterstélla produkten till normal drift.

E.  Om du tappar skrivaren eller om holjet har skadats.

F.  Om en pétaglig férandring av prestanda sker &r det ett tecken pa att service behéver
utforas.

(d Dela inte uttag med andra apparater.

(d Anslutall utrustning till jordade eluttag. Undvik att anvdnda eluttag i samma krets som kopiatorer
eller luftkonditioneringssystem som regelbundet slas av och pa.

(J  Anslut skrivaren till ett eluttag som uppfyller stromkraven for den hér skrivaren. Skrivarens
stromkrav anges pé en etikett som sitter pa skrivaren. Om du inte ar siker pé specifikationerna for
stromtillforsel i ditt omrade kontaktar du det lokala elbolaget eller radfragar aterforséljaren.

(d Om du anvénder en forlangningssladd, maste du se till att den totala méarkstrommen for
produkterna som ér kopplade till férlingningssladden inte &verstiger sladdens markstrom.

(d Nar du ansluter apparaten till en dator eller annan enhet med en kabel ser du till att kontakterna
sitter ritt. Varje kontakt har endast en korrekt riktning. Om en kontakt sdtts in i fel riktning kan
béda enheterna som ansluts med hjélp av kabeln skadas.

(d For AcuLaser CX16 NF: nir du anvander papperskassettenheten (tillval), se till att installera
positioneringsstiften korrekt. Instruktioner hur du monterar positioneringsstiften finns i
Bruksanvisning for skrivare/kopiator/skanner.

Skrivarens placering

[ Placera skrivaren nira ett elektriskt uttag ddr du latt kan sdtta in och dra ut sladden.

Satt inte skrivaren pa en plats dér sladden kommer att trampas pa.

o

(d Anvind inte skrivaren i en fuktig miljo.

1 Undvik platser som utsitts for direkt solljus, hog virme, fukt, oljedngor och damm.
]

Placera inte skrivaren pa en ostadig yta.

Sakerhetsanvisningar 3
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[ Fack och 6ppningar i holjet och pa baksidan eller i botten ér avsedda for ventilation. Se till att du
inte blockerar eller ticker dem. Sitt inte skrivaren i en sing, soffa, pa en matta eller liknande ytor
eller i en inbyggd installation med dalig ventilation.

([ Hall hela dator- och skrivarsystemet borta fran potentiella storningskillor, som hogtalare eller
basenheter till sladdlésa telefoner.

(d Lamna tillrackligt med plats runt skrivaren for god ventilation.

Anvdnda skrivaren

(d Se till att inte vidrora fixeringsenheten, som dr markt med VIKTIGT, och undvik dven att vidrora
omgivande ytor. Om skrivaren har anvénts kan fixeringsenheten och omgivande ytor vara mycket
varma. Om du maste rora omradena véintar du forst i 20 minuter sa att temperaturen sjunker.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* VIKTIGT

(d For inte in handen langt in i fixeringsenheten eftersom en del komponenter &r vassa och kan
orsaka skada.

(d Forintein foremél i ndgra 6ppningar eftersom de kan komma i kontakt med farliga stromférande
eller kortslutande delar, vilket kan leda till risk for brand eller elektriska stotar.

(d Sitt inte pa eller luta dig mot skrivaren. Placera inte tunga féremal pa skrivaren.
(J Anvind inte nagra former av antindbara gaser i eller i narheten av skrivaren.

0 Anvind inte 6verdriven kraft nir du sitter skrivarens komponenter pa plats. Aven om skrivaren
ar utformad for att tala mycket kan ovarsam hantering skada den.

(4 Lat inte papper som har fastnat sitta kvar i skrivaren. Det kan leda till att skrivaren 6verhettas.

Sakerhetsanvisningar 4
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Se till att du inte spiller vdtska av nagot slag pa skrivaren.

Justera endast de instéllningar som tas upp i anvéndarinstruktionerna. Felaktig justering avandra
instédllningar kan orsaka skador som kraver att reparationer utfors av en kvalificerad
servicetekniker.

Stang inte av skrivaren:

- Vénta tills Klar visas pd LCD-skdrmen niar du har slagit pa skrivaren.
- Nér indikatorn Klar blinkar.

- Nér indikatorn Data lyser eller blinkar.

- Nér du skriver ut.

Undvikatt vidrora komponenterna inuti skrivaren om det inte star i den hdar handboken att du ska
gora det.

Folj alla varningsmeddelanden och instruktioner som anges pa skrivaren.

Forsok aldrig underhalla produkten sjilv forutom pa det sitt som beskrivs specifikt i
skrivardokumentationen.

Dra regelbundet ut kontakten ur eluttaget och rengor stiften.

Dra inte ut kontakten nar skrivaren ar pa.

Dra ut kontakten ur eluttaget om skrivaren inte kommer att anvindas pa en ldngre tid.
Dra ur sladden innan du rengér skrivaren.

Anvidnd en vil urvriden trasa vid rengéring och anvind inte rengéringsvatska eller -spray.
Skrivaren ska alltid hallas i horisontellt ldge ndr den flyttas.

Anvind inte 6verdriven kraft for att ta bort papper som fastnat. Sonderrivet papper kan vara svart
att ta bort och kan orsaka nytt pappersstopp. Dra ut papperet forsiktigt och jamnt s att det inte
rivs sonder och inget trillar som kan orsaka skador.

Dra inte i sjdlva nitkabeln nar kontakten kopplas ur. Se till att alltid halla i kontakten nar den
kopplas ur.

Lat inte papperskanter glida mot huden eftersom du kan skéra dig pa papperskanten.

Nar skrivaren ska transporters, sting av den och koppla ur natsladden fran eluttaget. Se till att
koppla ur alla kablar.

Sakerhetsanvisningar
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Hantera forbrukningsartiklar

[ Brénn inte anvinda férbrukningsartiklar eftersom de kan explodera och orsaka personskador.
Kassera dem enligt lokala foreskrifter.

Var noga med att forvara forbrukningsartiklar utom riackhall fo6r barn.
Nir du hanterar en bildkassett ska du alltid placera den pé en ren och jamn yta.

Forsok aldrig att modifiera eller ta isdr en bildkassett.

IR AN WA N

Vidror inte tonern. Lat aldrig toner komma i kontakt med 6gonen. Om du fir toner pa huden eller
pé kladerna ska du omedelbart tvitta bort den med tval och vatten.

L

Torka upp utspilld toner med en sopborste och skyffel eller en trasa fuktad med tval och vatten.
Anvind inte dammsugare eftersom de fina partiklarna kan orsaka brand eller explosion om de
kommer i kontakt med en gnista.

(J Vinta minst en timme innan du anvénder en bildkassett ndr du har flyttat den fran en kall till en
varm miljo for att forhindra skada frdn kondensering.

[ Foratt uppna bésta utskriftskvalitet ska du inte forvara bildkassetten pa en plats dir den utsatts for
direkt solljus, damm, salthaltig luft eller fratande gaser (t.ex. ammoniak). Undvik platser dar
temperaturen eller luftfuktigheten kan dndras snabbt.

[ Nar du tar bort bildkassetten ska du inte utsétta den for solljus och du bor undvika att utsétta den
tor rumsbelysning i mer an fem minuter. Bildkassetten innehaller en ljuskdnslig trumma.
Trumman kan skadas om den utsitts for ljus vilket gor att morka eller ljusa omraden syns pa den
utskrivna sidan och trummans livsldngd forkortas. Om du maste forvara bildkassetten utanfor
skrivaren under en langre tid ska den tickas med en ogenomskinlig trasa.

[ Varforsiktig sa att duinte repar ytan pa trumman. Nar du tar bort bildkassetten fran skrivaren ska
dualltid placeraden paenren, jamn yta. Undvik att vidrora trumman eftersom fett fran huden kan
skada ytan och paverka utskriftskvaliteten.

Sakerhetsanvisningar 6
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Sdkerhetsinformation

Laserscdkerhetsetiketter

Varning!

Om du utfor procedurer eller justeringar andra dn de som beskrivs i skrivarens dokumentation
kan det leda till att du utsdtts for skadlig stralning. Skrivaren dr en laserprodukt klass 1 sd som det
definieras i IEC60825-specifikationerna. Etiketten som visas sitter pd baksidan av skrivaren i de
lander ddr det dr obligatoriskt.

EE AR LY TRBRTRV - FAHTET, E-LEERREY, ML) LBVTEED,
CAUTION— CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
EXPOSURE TO THE BEAM
VORSICHT—KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
VARO ! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN
ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING
VARNING— OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
EE FTFEASBARA MMAIES BRI REES
; THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE
O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Oaf FAHANL 4034-7405

Intern laserstralning

Det finns en laserdiod klass III b med en osynlig laserstrale inuti skrivarhuvudet. Enheten for
skrivarhuvudet ar INTE ETT SERVICEOBJEKT, dérfor far inte skrivarhuvudet 6ppnas under nagra
omstindigheter. Annu en laservarningsetikett sitter inuti skrivaren.

Ozonsdkerhet

Ozonutsldpp

Ozongas genereras av laserskrivare som biprodukt under utskriftsprocessen. Ozon produceras bara
nér skrivaren skriver ut.

Ozonexponeringsgrdns

Epson laserskrivaren genererar mindre dn 3 mg/tim vid kontinuerlig utskrift.

Minska risken

For att minska risken f6r ozonexponering bor du undvika foljande:

Sakerhetsanvisningar 7
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[ Anvénda flera laserskrivare pa en begransad yta
[ Anvéndning vid extremt lag luftfuktighet
(d Dalig ventilation

d Lang, kontinuerlig utskrift samtidigt som nagot av ovanstaende
Skrivarplats
Skrivaren bor sta pa en plats dar utslappsgaser och varmen som alstras:

[ Inte bldser direkt i anvandarens ansikte

[ Nar som helst kan ventileras bort fran byggnaden

Sakerhetsanvisningar 8
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Bezpecnostni pokyny

Varovadni, upozornéni a poznamky

Varovdni

Je nutno peclivé dodrZovat, aby nedoslo ke zranéni.

n Upozornéni
Je nutno respektovat, aby nedoslo k poskozeni zatizeni.

Pozndmky
obsahuji dilezité informace a uZitecné tipy pro prdci s tiskdrnou.

Diilezité bezpeénostni pokyny

Nastaveni tiskdrny

d Tiskarnu ze série AcuLaser CX16 by neméla zvedat nebo nosit jedna osoba, protoze
s nainstalovanym spotfebnim materidlem ma model AcuLaser CX16NF hmotnost priblizné
20,8 kg a model AcuLaser CX16 19,2 kg. Tiskarnu by mély prenaset dvé osoby, zdvihnutim na
spravnych mistech naznacenych nize.

Bezpecnostni pokyny 1
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Tiskdarna AcuLaser C1600 ma s nainstalovanym spotfebnim materialem hmotnost priblizné
14,4 kg. Tiskarnu uchopte pouze v mistech oznac¢enych na obrazku.

Pokud zastrcku nelze zasunout do zasuvky, obratte se na kvalifikovaného elektrikare.

Ujistéte se, ze napajeci kabel stfidavého napéti splnuje pfislusné mistni bezpe¢nostni normy.
Pouzivejte pouze napdjeci $ntiru, ktera je dodavana s produktem. Pouziti jiného kabelu muze
zplisobit pozar nebo uraz elektrickym proudem. Napdjeci kabel tohoto produktu je uréen pouze
pro pouziti s timto produktem. Pouziti s jinym zafizenim muze zptisobit pozar nebo traz
elektrickym proudem.

Pokud dojde poskozeni zastrcky, vymeénte cely kabel nebo se informujte u kvalifikovaného
elektrotechnika. Pokud jsou v zastréce pouzity pojistky, vymeénte je vzdy za pojistky spravné
velikosti a proudové hodnoty.

Pouzijte uzemnénou zasuvku, ktera je urcena pro zastrcku tiskarny. Nepouzivejte adaptér
zastrcky.

Nepouzivejte elektrické zasuvky ovladané nasténnymi spinaci nebo automatickymi vypinaci.
Nahodné preruseni napajeni muize vést ke ztraté cennych dat ulozenych v paméti pocitace a
tiskarny.

Na zastréce nesmi byt zadny prach.

Zasunte zastrcku zcela do elektrické zasuvky.

Nemanipulujte se zastr¢kou mokryma rukama.

V nasledujicich ptipadech tiskarnu odpojte ze sité a svéite opravu kvalifikovanému servisnimu
technikovi:

A.  Pokud je napajeci kabel jakkoli poskozeny.

Bezpecnostni pokyny 2



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

B.  Pokud se do tiskarny rozlila jakakoli tekutina.
C.  Pokud byla tiskarna vystavena desti nebo se dostala do styku s vodou.

D. Pokud tiskarna pfi dodrzeni provoznich pokyni nepracuje spravné. Nastaveni
provadéjte pouze u ovladacich prvkd popsanych v provoznich pokynech, jelikoz
nespravné nastaveni dalsich ovladacich prvkia miize tiskarnu poskodit, a vyzadat tak
rozsahlou opravu provedenou kvalifikovanym servisnim technikem.

E.  Pokud jste tiskarnu upustili nebo doslo k poskozent jeji skiiné.

F.  Pokud dojde k vyrazné zméné vykonu tiskarny, coz naznacuje, Ze je tfeba tiskarnu
opravit.

[ Nepouzivejte elektrickou zasuvku, ke které jsou pripojena dalsi zafizeni.

[ Veskeré zafizeni pripojte k fadné uzemnénym zasuvkam. Vyhnéte se pouziti zasuvek na okruhu
spolu s fotokopirkami nebo systémy fizeni klimatu, které se pravidelné zapinaji a vypinaji.

d Pripojujte tiskarnu pouze k zasuvce, ktera splnuje pozadavky této tiskarny. Pozadavky tiskarny na
zdroj napajeni jsou uvedeny na $titku na tiskarné. Pokud si nejste jisti, jaké jsou charakteristiky

zdrojti napdjeni ve vasi oblasti, obratte se na mistniho dodavatele elektrické energie nebo na
prodejce zarizeni.

[ Pokud pro zapojeni tiskarny pouzivate prodluzovaci $ntru, zkontrolujte, zda ptikon vsech
zafizeni zapojenych pomoci této $ntiry (v ampérech) nepiekracuje kapacitu $ntry.

(d Pri pfipojovani tohoto zafizeni k pocitaci ¢i jinému zafizeni pomoci kabelu dbejte na spravné
zapojeni konektort. Kazdy konektor 1ze zapojit jen jednim zptsobem. Pokud konektor pfipojite s

nespravnou orientaci, mohlo by dojit k poskozeni propojenych zarizeni.

1 Pokud umodelu AcuLaser CX16 NF pouzivate dopliikovou kazetovou jednotku na papir, ujistéte
se, ze instalujete polohovaci koliky spravné. Pokyny k instalaci polohovacich kolikii najdete
v Ndvod k obsluze tiskarny/kopirky/skeneru.

Umisténi tiskdrny
d Umistéte tiskarnu v blizkosti elektrické zasuvky, ze které 1ze snadno odpojit napajeci $naru.
(d Neinstalujte tiskarnu v mistech, kde by lidé slapali na napajeci $ntiru.

d Nepouzivejte tiskarnu ve vlhkém prostredi.

Bezpecnostni pokyny 3



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

d Neumistujte tiskarnu na ptimé slune¢ni svétlo ani do prostredi s nadmeérnou teplotou, vlhkosti,
olejovymi vypary nebo prasnosti.

(J Neumistujte tiskdrnu na nestabilni povrch.
d Otvoryastérbiny ve skiini tiskdrnyanajeji zadniaspodnistrané slouzi k vétrani. Neblokujte je ani
je nezakryvejte. Nepokladejte tiskarnu na postele, pohovky, koberce nebo podobné povrchy ani

do vestavnych skfini, pokud zde neni zajisténo fadné vétrani.

1 Umistujte pocitac a tiskarnu mimo dosah potencialnich zdrojt elektromagnetického ruseni, jako
jsou reproduktory nebo zakladny bezsntirovych telefont.

[ Ponechejte kolem tiskarny dostatek prostoru, aby bylo zajisténo jeji dostatecné vétrani.

Pouzivdni tiskdrny

[ Nedotykejte se fixa¢ni jednotky oznacené CAUTION ani okolnich soucasti. Pokud byla tiskarna
prave pouzivana, mize byt okoli fixa¢ni jednotky velmi horké. Pokud je pfistup k témto oblastem
nutny, pockejte 20 minut, aby horké ¢asti mohly vychladnout, a potom pokracujte.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

[ Nesahejte na fixa¢nijednotku, protoze nékteré soucastky jsou ostré a mohly by zptsobit poranéni.

(d Nikdy do otvorti ve skfini tiskdrny nestrkejte zadné predméty, jelikoz se mohou dostat do
kontaktu se sou¢astmi pod nebezpe¢nym napétim nebo je zkratovat a zptlisobit pozar nebo traz
elektrickym proudem.

[ Na tiskdrnu nesedejte ani se o ni neopirejte. Na tiskarnu nepokladejte tézké predméty.

(d Uvnitf ani okolo tiskarny nepouzivejte zadny typ vybusného plynu.

Bezpecnostni pokyny 4
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Nikdy soucasti tiskarny nevracejte na pivodni misto silou. Ackoli je tiskarna odolna, nespravnym
zachazenim ji muzete poskodit.

Nenechavejte v tiskdrné uviznuty papir. Mize zptsobit prehrati tiskarny.
Nerozlévejte na tiskarnu zadné tekutiny.

Nastavujte pouze ty ovladaci prvky, které jsou popsany v provoznich pokynech. Nespravné
nastaveni dal$ich ovladacich prvka mize zpusobit poskozeni tiskarny a miaze vyzadovat opravu
kvalifikovanym servisnim pracovnikem.

Nevypinejte tiskarnu v nasledujicich situacich:

-Po zapnuti tiskarny pockejte, dokud se na LCD panelu neobjevi Pripraveno.
-Pokud blika indikator Pfipraveno.

-Pokud sviti nebo blikd indikator Data.

-Béhem tisku.

Nedotykejte se vnitinich soucasti tiskarny, pokud to neni uvedeno v pokynech v této prirucce.
Dodrzujte veskera upozornéni a pokyny vyznacené na tiskarné.

Kromé konkrétnich situaci popsanych v dokumentaci k tiskarné se nepokousejte sami provadét
servis tiskarny.

Pravidelné odpojte zastrcku z elektrické zasuvky a ocistéte koliky.

Neodpojujte zastrcku, kdyz je tiskarna zapnuta.

Nebude-li tiskarna delsi dobu pouzivana, odpojte zastrcku z elektrické zasuvky.
Pred ¢isténim tiskarnu odpojte ze zasuvky.

K ¢isténi pouzijte tkanou latku, nepouzivejte tekuté Cistici prostredky ani spreje.
Pii pfemistovani udrzujte tiskarnu vzdy ve vodorovné poloze.

Uviznuty papir neodstranujte silou. Roztrzeny papir se tézko odstranuje a miize zpusobit dalsi
uviznuti papiru. Papir vytahujte opatrné a souvisle, aby se zabranilo jeho pretrzeni, padu a
zranéni.

P1i vypojovani zastrcky netahejte za napajeci sniiru. Vzdy zastrcku drzte, kdyz ji vypojujete.
Okraje papiru jsou ostré a mohou zpiisobit zranéni pofezanim.

Kdy?z tiskarnu premistujete, vypnéte ji a vypojte napdjeci $ntru z elektrické zasuvky.
Nezapomente odpojit vsechny kabely.
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Manipulace se spotfrebnim materidlem
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Pouzity spotfebni material nepalte, protoze by mohl vybuchnout a nékoho zranit. Likvidujte jej
v souladu s mistnimi predpisy.

Spotrebni material skladujte mimo dosah déti.
Tonerovou kazetu vzdy pokladejte na ¢isty, hladky povrch.
Nepokousejte se tonerovou kazetu upravit nebo rozebrat.

Nedotykejte se toneru. Vzdy zabrante vniknuti toneru do o¢i. Pokud se toner dostane na kizi nebo
obleceni, znecisténé misto ihned umyjte mydlem a vodou.

Pokud toner rozsypete, smette jej smetackem na lopatku nebo jej otfete latkou navlhéenou v
mydlové vodé. JelikoZ jemné castecky mohou pti kontaktu s jiskrou zptisobit pozar nebo vybuch,
nepouzivejte vysavac.

Pokud jste tonerovou kazetu pfenesli z chladného do teplého prostiedi, pockejte pred instalaci
alespon jednu hodinu, aby nedoslo k jejimu poskozeni zptsobenému kondenzaci.

Chcete-li dosdhnout maximalni kvality tisku, neskladujte tonerovou kazetu v mistech
vystavenych pfimému slune¢nimu svétlu, prachu, slanému vzduchu nebo korozivnim plyntim
(napft. ¢pavku). Vyhnéte se také mistim s velkymi nebo rychlymi zménami teploty ¢i vlhkosti.

Pfi vyjimani tonerové kazety ji nevystavujte slune¢nimu svitu a vyhnéte se jejimu vystaveni
osvétleni v mistnosti na vice nez pét minut. Tonerova kazeta obsahuje valec fotonosice. Vystaveni
svétlu mtize valec poskodit, zptisobit objeveni tmavych nebo svétlych oblasti na vyti§téné strance a
snizeni zivotnosti valce. Pokud potiebujete tonerovou kazetu ponechat mimo tiskarnu po delsi
dobu, zakryjte ji neprisvitnou tkaninou.

Dbejte na to, abyste neposkrabali povrch valce. Pri vyjmuti z tiskarny polozte tonerovou kazetu
vzdy na ¢isty, hladky povrch. Nedotykejte se valce, protoze mastna kiize mtize zpusobit trvalé
poskozeni jeho povrchu a tim nepfiznivé ovlivnit kvalitu tisku.

Bezpecnostni pokyny 6
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Bezpecnostni informace

Bezpecnostni stitky tykajici se laseru

Varovdni:
:

Provedeni postupii a nastavent, vyjma téch popsanych v dokumentaci k tiskdrné, miiZe zpiisobit
vystaveni nebezpecnému zareni. Vase tiskdrna je laserovy produkt Tridy 1, jak je definovin
parametry IEC60825. Zndzornény Stitek je pripevnén na zadni strané tiskdrny v zemich, kde je
vyZadovdn.

ER CLERC LY TRBRARV —FAHTET, L-ARBERLY, BV LBVTEED.

CAUTION— CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
EXPOSURE TO THE BEAM

VORSICHT—-KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
ADVARSEL - KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
VARO!  AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN
ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING
VARNING— OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
EE FTFEASBARA MMAIES BRI REES
; THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE
O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Oaf FAHANL 4034-7405

Vnit¥ni zdareni laseru

Pouzita dioda je laserova dioda tridy III b, ktera uvnitf tiskové hlavy produkuje neviditelny laserovy
paprsek. Hlavu tiskairny NELZE OPRAVOVAT, proto by neméla byt za zadnych okolnosti otevirana.
Uvnitf tiskdrny je pfipevnén dalsi stitek s varovanim pred laserem.

Bezpecnost v souvislosti s ozonem

Ozonové emise

Oz6n je laserovou tiskarnou vytvaren jako vedlejsi produkt pfi tisku. Ozon se vytvari jen v pribéhu
tisku.

Limitni ddvky ozénu

Laserova tiskarna Epson generuje méné nez 3 mg/h nepfetrzitého tisku.

Minimalizace rizika

Pokud chcete riziko vystaveni se 0ozénu minimalizovat, vyhybejte se nasledujicim situacim:
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(d Pouziti nékolika laserovych tiskdren v uzaviené mistnosti.
[ Provoz tiskarny pfi extrémné nizké vlhkosti vzduchu.
[ Spatné vétrani mistnosti.

(A Dlouhy nepretrzity tisk ve vyse uvedenych situacich.
Umisténi tiskdrny
Tiskarna by méla byt umisténa takto:

d Zplodiny a teplo by nemély byt odvadény smérem piimo k uzivateli.

d Mély by byt odvadény pokud mozno mimo budovu.

Bezpecnostni pokyny 8
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Biztonsdgi elGirdsok

A Vigyazat!, Figyelem! és Megjegyzés cimkével megjelolt utasitdsok
Vigydzat!
Az ilyen utasitdsokat a testi sériilések elkeriilése érdekében gondosan be kell tartani.

n Figyelem!
Az ilyen utasitdsokat a berendezés sériiléseinek elkertilése végett kell betartani.

Megjegyzés
Az ilyen részek a nyomtato haszndlatdra vonatkozo fontos informdcidkat és hasznos tandcsokat
tartalmaznak.

Fontos biztonsdgi elbirdsok

A nyomtaté iizembe helyezése

[ AcuLaser CX16 sorozat: a nyomtatd a beszerelt fogydeszkozokkel egytitt koriilbeliil 20,8 kg-ot
(45,.9 font) nyom az AcuLaser CX16NF és 19,2 kg-ot (42,3 font) az AcuLaser CX16 esetében, igy
nem szabad egy embernek felemelnie és vinnie. A nyomtatdt két embernek célszerti vinni, az
abran lathat6 helyeken megfogva.

Biztonsagi el6irdsok 1



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

[ Az AcuLaser C1600 esetében a nyomtato a beszerelt fogydeszkozokkel egytitt koriilbeliil
14,4 kg-ot (31,8 font) nyom. A nyomtatdt feltétleniil két ember vigye, az abran lathaté helyeken
megfogva.

[ Ha a tapkabel csatlakozdéjat nem tudja bedugni a konnektorba, forduljon villanyszerel6hoz.

O Ugyeljen arra, hogy az erdsdramu kabel megfeleljen a relevéns helyi biztonsagi eldirasoknak. Csak
a termékhez kapott er6saramu kabelt hasznalja. Mas kabel hasznalata tiizet vagy aramiitést
okozhat. A termék erésaramu kabele csak ezzel a termékkel hasznalhaté. Ha mas késziilékhez
hasznaljak, tiiz keletkezhet, vagy aramiitést okozhat.

(J Ha a dugd megsériil, cserélje ki a vezetékkészletet, vagy forduljon képzett villanyszerel6hoz. Ha
biztositékok vannak a dugdban, feltétleniil cserélje ki azokat a megfelel6 mérettiekre és
paramétertiekre.

d A nyomtat6 dugaszahoz ill6 foldelt konnektort hasznaljon. Ne hasznaljon dugé-atalakitot.

Ne hasznaljon fali kapcsolérol vagy automatikus id6zitérol vezérelt konnektorokat. Az
aramellatas véletlen megszakitasa azt eredményezheti, hogy értékes informaciok vesznek el a

Gy6z6djon meg arrdl, hogy nincs por a nyilasban.
Ellendrizze, hogy a csatlakoz6 megfelelden illeszkedjen a konnektorba.

Ne érjen nedves kézzel a villdisdugdéhoz.

IR SR WA N

Ha a kévetkezd helyzetek barmelyike el6dllna, huzza ki a nyomtatét a konnektorbdl, majd
forduljon hozzaért6 szakemberhez:

A.  Haatapkabel vagy a csatlakoz6 megsériilt vagy elkopott.

Biztonsagi el6irdsok 2
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B.  Ha folyadék keriilt a késziilékbe.
C.  Haakésziiléket es6 vagy viz érte.

D. Haakésziilék a hasznalati atmutato elirasainak betartasa esetén nem mukodik
rendeltetésszertien. Ne mddositsa olyan kezeldszervek beallitasait, amelyeket a hasznalati
utmutatok nem ismertetnek, mivel ennek hatasara a késziilék megsériilhet, vagy
el6fordulhat, hogy egy hozzaért6 szakember is csak kemény munka aran tudja
visszadllitani a késziilék rendeltetésszerti miikodését.

E.  Haakésziilék leesett, vagy megsériilt a burkolata.

F.  Ha akésziilék teljesitménye lényegesen megvaltozott, és emiatt javitasra szorul.

(d Ha lehet, ne csatlakoztasson mas késziilékeket ahhoz a konnektorhoz, amelyrél a nyomtatot
hasznalja.

Az eszkozoket megfelel6en foldelt fali csatlakozdaljzatba dugja. Ne hasznaljon olyan konnektort,
amely gyakran ki- és bekapcsolddo késziilékekkel (példaul fénymasolokkal vagy légkondicionald

rendszerekkel) azonos daramkoron van.

[ Olyan konnektorhoz csatlakoztassa a nyomtatdt, amely megfelel az elektromos
kovetelményeknek. A nyomtaté elektromos kovetelményei a késziilékre ragasztott cimkén
olvashatok. Ha nem tudja pontosan, hogy milyen hal6zati fesziiltség érhetd el, tovabbi
informacidért forduljon a helyi aramszolgaltato vallalathoz vagy a késziilék eladojahoz.

(d Ha hosszabbité kabelt hasznal, tigyeljen ra, hogy a csatlakoztatott berendezések amperben mért
Osszes aramfelvétele ne haladja meg a hosszabbitd vezeték engedélyezett aramerdsségét.

[ Ha a terméket szamitogéphez vagy mas, kabellel rendelkez6 eszkozhoz csatlakoztatja, tigyeljen a
csatlakozok helyes iranyara. Minden csatlakozd csak egyféleképpen dughato be helyesen. Ha egy
csatlakozot rossz iranyban dug be, a kabellel 6sszekotott mindkét eszkoz megsériilhet.

[d Ha opcionalis papirkazetta-egységet hasznal az AcuLaser CX16 NF modellel, akkor
mindenképpen gondoskodjon a pozicionaldelemek megfelel6 beszerelésérol. A
poziciondl6elemek beszerelésére vonatkozé utmutatast a Nyomtat6/fénymasold/szkenner
Felhasznél6i Utmutaté.

A nyomtato elhelyezése

(d A nyomtatot helyezze fali konnektor kozelébe, hogy a tapkabelt egyszertien csatlakoztathassa és
kihtizhassa.
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[ Ne tegye a nyomtot olyan helyre, ahol a tapkabelre raléphetnek.
[ Ne hasznalja a nyomtatdt nedves kornyezetben.

(d Kerilje az olyan helyeket, amelyek erés napsugarzasnak, magas hdmérsékletnek, nagy
paratartalomnak, olajpermetnek vagy pornak vannak kitéve.

(d Ne tegye a nyomtatot instabil feliiletre.

d A késziilék aljan és hatuljan 1évé nyilasok szell6zésre szolgalnak. Ne fedje el azokat. Ne tegye a
nyomtatot agyra, kanapéra, plédre vagy ahhoz hasonlo feliiletre, sem zart helyre, kivéve, ha a
megfelel6 légaramlas biztositott.

A szamitogépet és a nyomtatot is tartsa tavol olyan késziilékektdl, amelyek interferenciat
okozhatnak (példaul hangsugarzoktol és a vezeték nélkiili telefonok kozponti egységétdl).

A nyomtato koriil hagyjon elegendd helyet a megfeleld szell6zéshez.

A nyomtato haszndlata

d Vigyazzon, nehogy hozzaérjen a beégetémiihoz, amelyen a CAUTION felirat olvashaté. A
beégetémii kdrnyékén islegyen 6vatos. A nyomtat6 haszndlata kozben a beégetémii és a kornyezo
részek felforrésodhatnak. Ha mindenképpen meg kell érintenie ezeket a részeket, varjon 20
percet, hogy a késziilék lehtiljon.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

(d Ne nyuljon bele a beégetémiibe, mert annak egyes részei élesek, és sériilést okozhatnak.

[ Akésziilék nyilasain keresztiil ne toljon be semmilyen targyat, mivel veszélyes fesziiltségti ponthoz
érhet hozzd, vagy rovidre zarhat olyan alkatrészeket, amelyek tiizet vagy daramiitést okozhatnak.
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(I

IR A WA N

Ne iiljon a nyomtatdra és ne is d6ljon a nyomtatonak. Ne helyezzen nehéz targyakat a nyomtatdra.
Ne hasznaljon gyulékony gazokat a nyomtato kornyezetében.

Ne prébalja meg a nyomtato alkatrészeit erével a helyiikre illeszteni. A nyomtato alapvetéen
ellenall a mechanikai hatasoknak, de a durva kezelés kart okozhat benne.

A begytir6dott papirlapokat ne hagyja a nyomtaté belsejében. Ez a nyomtaté talmelegedéséhez
vezethet.

Ne 6ntson semmilyen folyadékot a nyomtatéba.

Ne moddositsa olyan kezeldszervek beallitasait, amelyeket a hasznalati itmutatok nem
ismertetnek. Ellenkezo esetben a késziilék megsériilhet, vagy el6fordulhat, hogy csak hozzaérté
szakember segitségével javithaté meg.

Ne kapcsolja ki a nyomtatot a kovetkezé esetekben:

-A nyomtatd bekapcsolasa utan varjon, amig a Ready (Kész) felirat megjelenik az LCD panelen.
-Ha villog a Ready (Kész) jelz6fény.

-Ha vilagit vagy villog a Data (Adat) jelz6fény.

-Ha nyomtatds van folyamatban.

Ne nyuljon hozzd a nyomtato belsejében 1év6 alkatrészekhez, kivéve, ha a kézikonyv erre utasitja.
Tartson be a nyomtatdn feltiintetett minden figyelmeztetést és eldirast.

A nyomtat6 dokumentacidjaban ismertetett eseteket kivéve ne probalkozzon a nyomtatd
megjavitasaval.

Rendszeresen huzza ki a csatlakozot a fali aljzatbdl és tisztitsa meg az érintkezdket.
Ne huzza ki a csatlakozot, ha a nyomtat6 egyéb miveletet végez.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem szandékozik hasznalni, akkor hizza ki a csatlakozot a fali
aljzatbol.

Tisztitas el6tt hizza ki a nyomtatot a fali konnektorbol.
A tisztitashoz hasznalt ruhat jol csavarja ki. Ne hasznéljon folyékony vagy aeroszolos tisztitokat.
A nyomtat6t mozgatas kozben mindig fiiggélegesen tartsak.

Az elakadt papir eltavolitasat nem szabad erdltetve végezni. A leszakadt papirdarabkdk nehezen
tavolithatok el, és tovabbi papirelakadasokat okozhatnak. Huzza ki 6vatosan a papirt, iigyeljen
arra, hogy ne szakitsa el, ne ejtse le és ne sértse meg magat.

A dugd lecsatlakoztatdsakor ne a tépkabelt huzza. Ugyeljen r4, hogy a lecsatlakoztatds sorén
mindvégig a dugét fogja.

Biztonsagi el6irdsok
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Q Ugyeljen a papirlapok kezelésekor arra, hogy a papirszélek nehogy megvagjék a bérét.

[ Szallitasakor kapcsolja ki a nyomtatét, majd huizza ki tapkabelt az elektromos csatlakozoaljzatbdl.
Mindenképpen csatlakoztassa le az Gsszes kabelt.

A fogyodeszkozok kezelése

[ Ne égesse el a hasznalt fogydeszkozoket, mert azok felrobbanhatnak, és igy balesetet okozhatnak.
Ezektdl az alkatrészektdl a helyi el6irasoknak megfeleléen szabaduljon meg.

A fogyoeszkozoket gyermekek szamdra nem elérhetd helyen tarolja.
Ha képalkoto kazettakkal dolgozik, mindig tiszta, sik feliiletre helyezze Gket.

Ne kisérelje meg a képalkotd kazettak modositasat vagy szétszedését.

LU0 J O

Ne érjen a festékhez. Mindig tigyeljen ra, hogy ne keriiljon festék a szemébe. Ha festék keriil a
bérére vagy a ruhajara, szappannal és vizzel azonnal mossa le.

U

Ha kiszérodik a festék, soporje fel, vagy nedves ruhdval és szappanos vizzel torolje fel. Ne

hasznaljon porszivét, mert az apro részecskék szikraval érintkezve tiizet foghatnak vagy
felrobbanhatnak.

[ Ha hideg kornyezetbdl melegebbe visz be egy képalkoto kazettat, a paralecsapddasbol szarmazd
karosodas elkeriilése érdekében varjon legalabb egy orat, miel6tt behelyezné a nyomtatoba.

(A lehetd6 legjobb nyomtatdsi mindség ugy biztosithato, hogy a képalkoto kazettat egységet nem
tarolja olyan teriileten, ahol az kozvetlen napfény, por, sds levegd vagy korrodalé gazok (példaul
ammonia) hatdsanak van kitéve. Az olyan helyeket is keriilje, ahol nagymértékben vagy hirtelen
valtozhat a h6mérséklet és a paratartalom.

[ Aképalkoto kazettak eltavolitasakor iigyeljen ra, hogy a kazettakat ne érje kdzvetlen napfény, és 6t
percnél tovabb ne hagyja 6ket szobai fényben. A képalkoto kazetta fényérzékeny dobot tartalmaz.
Ha ezt fény éri, karosodhat, ami azt eredményezi, hogy a nyomatokon sotét vagy vilagos tertiletek
jelennek meg, és csokken a dob hasznalhatésaganakid6tartama. Hahosszabb id6re kikell venniea
kazettat a nyomtatobol, takarja le atlatszatlan ruhaval.

0 Ugyeljen ré, hogy ne karcolja meg a dob felszinét. Ha kiveszi a nyomtat6bol a kazettét, mindig
tiszta, egyenletes feliiletre helyezze. Ne érjen a dobhoz, mert a borrél rakeriild zsir maradando kart
tehet a dobban, ami rontja a nyomtatas mindségét.
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Biztonsdgi tudnivalok

Lézerveszélyre figyelmezteté cimkék

Vigydzat!

A nyomtaté dokumentdcidjaban szerepld eljardsoktol és modositdsoktol eltérd eljdrdsok és

modositasok végrehajtdsa veszélyes sugdrzast eredményezhet. Ez a nyomtaté 1. osztdlyii
lézertermék, az IEC60825 specifikdciokban szereplé meghatdrozdsok szerint. A cimke azokban az
orszdgokban szerepel a nyomtato hdtlapjdn, ahol ezt megkovetelik.

A E CLERC LY TRBRARV —FAHTET, L-ARBERLY, BV LBVTEED.
N CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
XPOSURE TO THE BEAM
A\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
A\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO!

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN
/N ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDSATTELSE FOR STRALING
/\ VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
FTFEASBERA MAOLES! BRI RBE!
TTHBEETRNESIAREREIB, FRMESIRNRLE

O|RE W =0 20[X| of= SE3B oI Mol LS ch

LMY EE O3 FHAL

Belsé lézersugdrzds

4034-7405

A nyomtato6fejben lathatatlan lézersugarat kibocsaté Class III b 1ézerdidda talalhatd. A nyomtato
fejegysége NEM IGENYEL KARBANTARTAST, emiatt azt semmilyen koriilmények kozott sem
szabad felnyitni. A nyomtato belsejében el van helyezve egy, a 1ézerveszélyre vonatkozé tovabbi

tigyelmeztet6 cimke.

Az 6zontermelédéssel kapcsolatok biztonsdgi tudnivalok

Ozonkibocsdtds

A lézernyomtatok a nyomtatasi folyamat melléktermékeként 6zongazt fejlesztenek. Csak nyomtatas

kozben termelddik ézon.

Megengedett 6zonszint

Az Epson lézernyomtatd kevesebb mint 3 mg/h mennyiséget termel folyamatos nyomtatas kozben.
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A kockdzat minimalizdldsa

Az 6zonveszély minimalizalasa érdekében tartsa be az alabbiakat:

[ Ne haszndljon tobb lézernyomtatdt zart térben.
(d Ne haszndlja a nyomtatdt nagyon kis paratartalmu helyiségben.
[ Ne haszndlja a nyomtatdt rossz szell6zést helyiségben.

(d Ha a fentiek barmelyike fennall, ne nyomtasson egyszerre sokat.
A nyomtato elhelyezése
A nyomtatot ugy kell elhelyezni, hogy a kibocsatott gazok és a termelt h6:

(d Ne kozvetleniil a felhasznalé arcaba aramoljanak.

[ Ha csak lehetséges, azonnal elhagyjak az épiiletet.
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Instrukcje dotyczqce bezpieczenstwa

Ostrzezenia, przestrogi i uwagi

Ostrzezenia

muszg byc przestrzegane, aby unikng¢ uszkodzenia ciata.

n Przestrogi
majg na celu zapobieganie uszkodzeniu sprzetu.

Uwagi
zawierajg wazne informacje i pomocne wskazowki dotyczgce dziatania drukarki.

Wazne instrukcje dotyczqce bezpieczenstwa

Instalowanie drukarki

(d Poniewaz drukarka serii AcuLaser CX16 z zainstalowanymi materiatami eksploatacyjnymi wazy
okoto 20,8 kg (45,9 funtéw)(AcuLaser CX16NF) i 19,2 kg (42,3 funtéw)(AcuLaser CX16), nie
powinna jej podnosi¢ ani przenosic jedna osoba. Drukarke powinny przenosi¢ dwie osoby,
podnoszac ja w odpowiednich miejscach, tak jak pokazano ponizej.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 1
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(d Drukarka AcuLaser C1600 z zainstalowanymi materiatami eksploatacyjnymi wazy okoto 14,4 kg
(31,8 funtéw). Pamigtaj, aby podnosi¢ drukarke, trzymajac ja w odpowiednich miejscach, tak jak

a

a

4

a

pokazano ponize;j.

Jesli nie mozna wlozy¢ wtyczki pradu zmiennego do gniazda elektrycznego, nalezy skontaktowac

sie z elektrykiem.

Nalezy uzywac tylko przewodu zasilania prgdem zmiennym zgodnego z odpowiednimilokalnymi

normami bezpieczenstwa. Nalezy uzywac wyltacznie przewodu zasilania dostarczonego z tym

urzadzeniem. Uzycie innego przewodu moze spowodowac pozar lub porazenie pradem. Przewod

zasilania urzadzenia jest przeznaczony wylacznie do uzytku
przewodu z innymi urzadzeniami moze spowodowac pozar

W przypadku uszkodzenia wtyczki nalezy wymieni¢ przewo

z tym urzadzeniem. Zastosowanie
lub porazenie pragdem.

d lub zwrdcic si¢ do

wykwalifikowanego elektryka. Jezeli we wtyczce znajduja si¢ bezpieczniki, upewnij sig, ze
wymieniasz je na bezpieczniki o wlasciwych rozmiarach i danych znamionowych.

Nalezy korzystac z uziemionego gniazda zgodnego z wtyczka kabla zasilania drukarki. Nie nalezy

stosowa¢ zadnych przejscidwek.

Nalezy unika¢ korzystania z gniazd elektrycznych sterowanych przez wylaczniki §cienne lub

automatyczne wylaczniki czasowe. Przypadkowa przerwa w
usunigcie waznych danych z pamieci komputera i drukarki.

Nalezy sprawdzi¢, czy gniazdo nie jest pokryte kurzem.
Nalezy pamieta¢, aby wtyczke wcisnaé¢ do gniazda do konca.

Nie nalezy dotyka¢ wtyczki wilgotnymi dtonmi.

zasilaniu moze spowodowa¢

Nalezy odtaczy¢ drukarke z gniazda elektrycznego i zleci¢ naprawe wykwalifikowanemu

przedstawicielowi serwisu w nastepujacych przypadkach:

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

2



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

A.  Gdy przewdd zasilania lub wtyczka sg uszkodzone lub postrzepione.
B.  Jezeli do wnetrza drukarki dostal sie ptyn.
C.  Jezeli drukarka zostala wystawiona na dzialanie deszczu lub wody.

D.  Jezeli drukarka nie dziata prawidlowo pomimo przestrzegania zalecen podanych w
instrukcji obstugi. Nalezy uzywac tylko regulatoréw opisanych w instrukcjach obstugi,
poniewaz niewlasciwie uzycie innych regulatoréw moze spowodowac uszkodzenie
wymagajace duzego nakladu pracy od wykwalifikowanego technika w celu przywrdécenia
sprawnosci urzadzenia.

E.  Jezeli drukarka zostata upuszczona lub obudowa zostala uszkodzona.

F.  Jezeli zauwazalne s wyrazne zmiany w pracy drukarki, wskazujace na koniecznos¢
naprawy.

Nie nalezy podlacza¢ drukarki do gniazda, do ktérego podlaczono inne urzadzenia.

Urzadzenie nalezy podlaczy¢ do prawidiowo uziemionego gniazda zasilania. Unika¢ podlaczania
do gniazd w tym samym obwodzie, co kserokopiarki lub uktady klimatyzacji, ktére
systematycznie wlaczaja si¢ i wylaczaja.

Drukarke nalezy podiaczy¢ do gniazda elektrycznego spelniajacego wymagania dotyczace
zasilania tej drukarki. Wymagania dotyczace zasilania drukarki sa przedstawione na etykiecie
dolaczonej do drukarki. W przypadku braku pewnosci co do parametréw zasilania w obszarze, w
ktérym bedzie uzywana drukarka, nalezy skontaktowac si¢ z lokalnym zaktadem elektrycznym
lub skonsultowac sie ze sprzedawca.

W przypadku zastosowania przedluzacza nalezy upewnic si¢, ze suma znamionowego natezenia
urzadzen podiaczonych do przedtuzacza nie przekracza znamionowego natezenia przedtuzacza.

Podczas podlaczania tego urzadzenia do komputera lub innego urzadzenia za pomoca kabla
nalezy upewnic sig, ze potozenie ztaczy jest prawidtowe. Kazde zlgcze ma tylko jedno prawidtowe
polozenie. Wlozenie ztgcza w nieprawidlowym potozeniu moze uszkodzi¢ oba urzadzenia
polaczone kablem.

W przypadku drukarki AcuLaser CX16 NF, jesli korzystasz z opcjonalnego modulu kasety na
papier, pamigtaj o prawidlowym umieszczeniu kotkdw pozycjonujacych. Instrukcje dotyczace
instalacji kotkéw pozycjonujacych znajdziesz w Instrukcja obstugi drukarki/kopiarki/skanera

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 3
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Wybor miejsca na drukarke

a

a

Drukarke nalezy umiesci¢ w poblizu gniazda elektrycznego, do ktorego fatwo mozna podiaczy¢ i
odlaczy¢ przewdd zasilania.

Nie nalezy umieszcza¢ drukarki w miejscu, w ktérym jest mozliwe nadepniecie przewodu
zasilania.

Nie nalezy korzystac z drukarki w wilgotnym otoczeniu.

Nalezy unikac lokalizacji, w ktérych drukarka bytaby narazona na dzialanie bezposredniego
$wiatla stonecznego, wysokich temperatur, wilgoci, par oleju lub kurzu.

Nie nalezy umieszcza¢ drukarki na niestabilnej powierzchni.

Szczeliny i otwory w obudowie, z tytu lub na spodzie drukarki stuza do wentylacji. Nie nalezy ich
blokowac ani zakrywac. Nie nalezy umieszcza¢ drukarki na 16zku, kanapie, dywanie lub innej
podobnej powierzchni lub wewnatrz zabudowanej konstrukgji, jezeli nie zapewniono
prawidtowej wentylacji.

Drukarka i komputer powinny znajdowac sie z daleka od potencjalnych zrodet zaklécen, takich
jak gtosniki czy baza telefonu bezprzewodowego.

Dookota drukarki nalezy pozostawi¢ odpowiednig ilo$¢ miejsca, aby umozliwi¢ prawidtowa
wentylacje.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 4
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Uzytkowanie drukarki

[ Nie nalezy dotyka¢ modulu utrwalacza oznaczonego etykieta CAUTION ani otaczajacych go
obszaréw. Jesli drukarka byta niedawno uzywana, modul utrwalacza i otaczajace go obszary moga
by¢ bardzo gorace. Jezeli konieczne jest dotknigcie jednego z tych obszaréw, nalezy odczekac 20
minut, az temperatura obnizy sie.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

(d Poniewaz modul utrwalacza zawiera ostre elementy, ktére moga spowodowac zranienie, nie
nalezy wkiada¢ do niego rak.

d Nie nalezy wktada¢ zadnych przedmiotéw przez szczeliny obudowy, poniewaz mogtyby to
spowodowa¢ dotkniecie miejsc pod napigciem lub zwarcie elementéw, co moze spowodowac
pozar lub porazenie pragdem.

(d Nie nalezy siada¢ na drukarce ani opierac si¢ o nig. Nie nalezy ktas¢ na drukarce cigzkich
przedmiotow.

(d Nie nalezy uzywa¢ zadnych gazow palnych w drukarce ani wokét niej.

(d Nigdynie nalezy uzywac sity podczas instalowania elementéw drukarki. Chociaz drukarka zostata
zaprojektowana tak, aby zapewnic jej wytrzymalo$¢, obstugiwanie jej na site moze doprowadzié
do uszkodzenia.

(d Wewnatrz drukarki nie nalezy pozostawia¢ zakleszczonego papieru. Moze to spowodowac
przegrzanie drukarki.

(J Nigdy nie nalezy dopuszcza¢, aby do drukarki dostat sie jakikolwiek ptyn.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 5
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Nalezy uzywac tylko regulatoréw opisanych w instrukcjach obstugi. Niewtasciwe uzycie innych
regulatoréw moze spowodowac uszkodzenie wymagajace naprawy przez wykwalifikowanego
przedstawiciela serwisu.

Drukarki nie nalezy wylaczac:

-Po wlgczeniu drukarki nalezy odczeka¢, az na panelu LCD wiaczy si¢ lampka Gotowos¢.
-Gdy miga lampka Gotowosc.

-Gdy $wieci lub miga lampka Data.

-Podczas drukowania.

Nalezy unika¢ dotykania sktadnikéw wewnatrz drukarki, chyba ze w tym przewodniku okreslono
inaczej.

Nalezy postepowac zgodnie ze wszystkimi ostrzezeniami i instrukcjami oznaczonymi na
drukarce.

Nie nalezy probowa¢ samodzielnie naprawiac urzadzenia, chyba ze w dokumentacji drukarki
Zaznaczono inacze;j.

Okresowo nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda elektrycznego i oczysci¢ zbieraki.
Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazda, gdy drukarka jest wtaczona.

Jesli drukarka nie bedzie przez dluzszy czas uzywana, nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda
elektrycznego.

Przed czyszczeniem nalezy odlaczy¢ drukarke z gniazda elektrycznego.

Do czyszczenia nalezy uzywac dobrze wykreconej szmatki. Nie nalezy uzywac srodkéw
czyszczacych w plynie lub w aerozolu.

Drukarke nalezy przenosi¢ w pozycji poziome;.

Nie nalezy wyjmowac¢ zakleszczonego papieru przy uzyciu sily. Podarty papier moze by¢ trudny
do wyjecia i moze spowodowac kolejne zakleszczenia papieru. Wyciagaj papier ostroznie i
réwnomiernie, aby unikna¢ podarcia go, a takze przewrécenia si¢ lub zranienia.

Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazda ciagnac za kabel. Zawsze odigczaj kabel od gniazdka
trzymajac za wtyczke.

Nie nalezy dopusci¢, aby krawedzie papieru przesuwaly sie po skorze, poniewaz mogg skaleczy¢.

Podczas transportowania drukarki wylacz ja i odlacz przewod zasilania od gniazdka. Nalezy
pamieta¢ o odlgczeniu wszystkich kabli.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 6



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

Postepowanie z materiatami eksploatacyjnymi

d Nie nalezy spala¢ zuzytych materialéw eksploatacyjnych, poniewaz mogg eksplodowac i
spowodowac obrazenia. Nalezy je zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

(d Materialy eksploatacyjne nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

[ Podczas obstugi pojemnika z tonerem i begbnem nalezy zawsze umieszcza¢ go na czystej, gladkiej
powierzchni.

(d Pojemnika z tonerem i bebnem nie nalezy modyfikowac ani rozbiera¢ na czesci.

[ Nie nalezy dotyka¢ tonera. Nalezy zapobiega¢ dostaniu si¢ tonera do oczu. W przypadku
zabrudzenia tonerem skory lub ubrania, nalezy natychmiast zmy¢ go woda z mydlem.

[d Jesli toner zostanie rozsypany, nalezy go usung¢ za pomocg szczotki oraz szufelki lub $ciereczki
zwilzonej wodg z mydtem. Poniewaz drobne czasteczki mogg by¢ przyczyna pozaru lub wybuchu
w przypadku kontaktu z iskrg, nie nalezy uzywa¢ odkurzacza.

(d Po przeniesieniu z zimnego otoczenia do cieplego pojemnik z tonerem i bebnem powinien
poleze¢ przynajmniej godzing przed uzyciem, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym
kondensacja.

(d  Aby uzyskac najlepsza jako$¢ wydruku, pojemnik z tonerem i bebnem nie powinien by¢
przechowywany w miejscu, w ktérym bylby narazony na bezposrednie dzialanie §wiatta
stonecznego, kurzu, zasolonego powietrza lub gazéw powodujacych korozje, takich jak amoniak.
Nalezy unikac lokalizacji, w ktérych wystepuja duze lub gwaltowne wahania temperatury lub
wilgotnosci.

d W przypadku wyjmowania pojemnika z tonerem nie nalezy naraza¢ go na dziatanie
promieniowania sfonecznego i unika¢ wystawiania na dzialanie §wiatla w pomieszczeniu dluze;j
niz przez pi¢¢ minut. Pojemnik z tonerem zawiera takze beben §wiatloczuly. Narazenie go na
dzialanie $wiatta moze spowodowac uszkodzenia, widoczne jako ciemne lub jasne obszary na
wydrukowanej stronie oraz skrocenie okresu uzytkowania bebna. Jesli istnieje koniecznos¢
przechowywania pojemnikéw z tonerem i bebnem poza drukarka przez diuzszy czas, nalezy
owingc je w nieprzezroczysty material.

[ Nalezy uwaza¢, aby nie zadrapac powierzchni bebna. Wyjmujac pojemnik z tonerem i bebnem z
drukarki, nalezy zawsze umieszczac go na czystej, gtadkiej powierzchni. Nalezy unika¢ dotykania
bebna, poniewaz pozostawiony ttuszcz moze trwale uszkodzi¢ jego powierzchnie i obnizy¢ jakos¢
wydruku.
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Informacje dotyczqce bezpieczenstwa

Etykiety dotyczqce bezpieczeristwa lasera

.

Ostrzezenie:

Wykonywanie czynnosci i regulacji niewymienionych w instrukcji obstugi drukarki moze by¢
przyczyng narazenia na niebezpieczne promieniowanie. Drukarka jest produktem, w ktorym
uzyto lasera klasy 1 zgodnie z normg IEC60825. Przedstawiona etykieta znajduje si¢ z tytu
drukarki w przypadku krajow, gdzie jest to wymagane.

A\ VARO!

A E CLERC LY IRBRARY —FABTET, L-AREERLY, BV LENTEED.

N CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
XPOSURE TO THE BEAM

A\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

A\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA

UDSATTELSE FOR STRALING

A\ VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
FTFEASBARA MMAIES BRI REES
THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE

O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Ml FAANR. 4034-7405

Wewnetrzne promieniowanie lasera

W $rodku modutu gltowicy drukujacej znajduje si¢ uktad diod laserowych klasy III b, ktéry emituje
niewidoczny promien lasera. Modut glowicy drukujacej NIE PODLEGA SERWISOW]I, dlatego nie
nalezy w Zadnym wypadku otwiera¢ tego modutu. Wewnatrz drukarki jest umieszczona dodatkowa
etykieta ostrzegawcza dotyczaca lasera.

Bezpieczenstwo w zakresie emisji ozonu

Emisja ozonu

Drukarki laserowe wydzielaja ozon jako produkt uboczny w procesie drukowania. Ozon
produkowany jest jedynie w czasie drukowania.

Ograniczenie wplywu ozonu na otoczenie

Drukarka laserowa Epson wytwarza mniej niz 3 mg/godzing podczas ciagltego drukowania.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 8
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Ograniczenie zagrozenia

Aby ograniczy¢ do minimum ryzyko narazenia na wplyw ozonu, nalezy unikac nastepujacych
sytuacji:

d Korzystanie z kilku drukarek laserowych w zamknietym pomieszczeniu.
(d Dzialanie w warunkach wyjatkowo niskiej wilgotnosci.

(d Staba wentylacja pomieszczenia.

(4 Dtlugotrwale, ciggle drukowanie w jakiejkolwiek z powyzszych sytuacji.

Umiejscowienie drukarki

Drukarka powinna by¢ ustawiona w miejscu, w ktérym wytwarzane gazy oraz cieplo podlegaja
nastepujacym warunkom:

(d Nie sg wydzielane w kierunku twarzy uzytkownika.

[ Sa bezposrednio odprowadzane z pomieszczenia najczesciej jak to mozliwe.
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Bezpecnostné pokyny

Vystrahy, upozornenia a poznamky

Vystrahy

musite vZdy presne dodrzZiavat, aby ste predisli osobnym poraneniam.

n Upozornenia
musite dodrZiavat aby ste predisli poskodeniu zariadenia.

Pozndmky
obsahujui dolezité informdcie a uzitocné tipy pre pouZivanie tlaciarne.

Délezité bezpecnostné pokyny

Instaldcia tlaciarne

d Z dovodu hmotnosti tlaciarni, ktoré v pripade série AcuLaser CX16 spolu so spotrebnym
materidlom vazia asi 20,8 kg (45,9 libier) v pripade tlaciarne AcuLaser CX16NF a priblznel9,2 kg
(42,3 libier) v pripade AcuLaser CX16, by tlaciaren nemala zdvihat ani prenasat jedna osoba.
Tlaciaren by mali zdvihat dve osoby, a to drziac ju za spravne miesta, ako je to zndzornené nizsie.

Bezpecnostné pokyny 1
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Tlaciaren AcuLaser C1600 vazi spolu so spotrebnym materidlom priblizne 14,4 kg (31,8 libier).
Tlaciaren zdvihajte drziac ju za spravne miesta, ako je to znazornené nizsie.

Pokial nedokazete sietovt zastrcku zasunut do elektrickej zasuvky, spojte sa s elektrotechnikom.

Presvedcte sa, Ze sietovy kabel vyhovuje miestnym bezpe¢nostnym normam. Pouzivajte jedine
sietovy kabel dodavany s vyrobkom. Pouzivanie iného typu sietového kabla moze mat za nasledok
zasiahnutie elektrickym priadom. Sietovy kébel doddvany s tymto vyrobkom je urceny jedine na
pouzitie s tymto vyrobkom. Jeho pouzitie v spojeni s inym vyrobkom moze mat za nasledok vznik
poziaru alebo zasiahnutie elektrickym pradom.

Pokial dojde k poskodeniu zastrcky, zostavu sietového kabla vymeiite a poradte sa s
kvalifikovanym elektrotechnikom. Pokial st v zastrcke osadené poistky, v pripade potreby ich
vymerte za poistky spravnej velkosti a menovitej hodnoty.

Pouzivajte uzemnené zasuvky ktoré vyhovuju sietovej zastrcke tlac¢iarne. Nepouzivajte rozvodku.

Vyhnite sa pouzivaniu elektrickej zasuvky, ktora je ovladana stenovymi vypina¢mi alebo
automatickymi ¢asova¢mi. Nahodne prerusenie privodu elektrickej energie moze sposobit
vymazanie cennych informacii ulozenych v pamati pocitaca a tlaciarne.

Presvedcte sa, Ze v zasuvke nie je ziadny prach.
Zastr¢ku zasuiite do elektrickej zasuvky uplne.
So zastrckou nemanipulujte mokrymi rukami.

Tlaciaren odpojte od sietovej zasuvky a poziadajte o vykonanie servisu kvalifikovaného
servisného zastupcu v nasledujucich pripadoch:

A.  Pokial je zastrcka alebo sietovy kabel poskodeny alebo rozstrapkany.

Bezpecnostné pokyny 2
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B.  Pokial sa na tlaciaren rozliala voda.
C.  Pokial bola vystavend uc¢inkom dazda alebo vody.

D.  Pokial pri dodrziavani prevadzkovych pokynov nefunguje standardnym spdsobom.
Nastavujte jedine tie ovladacie prvky, ktoré st uvedené v pokynoch na obsluhu, pretoze
nespravne nastavenie ostanych ovladacich prvkov méze mat za nasledok poskodenie,
pricom uvedenie do Standardnej prevadzky si bude vyzadovat velky rozsah prac zo strany
kvalifikovaného technika.

E.  Pokial tlaciaren spadla alebo doslo k poskodeniu skrinky.

F.  Pokial vykazuje zretelnti zmenu vykonu, ¢o indikujte potrebu vykonania servisu.

(d Vyhnite sa spolo¢nému pouzivaniu zasuviek s inymi spotrebi¢mi.

[ Vsetky zariadenia pripojte ku spravne uzemnenym sietovym zasuvkam. Vyhnite sa pouzivaniu
zasuviek v ramci rovnakého obvodu s kopirovacimi zariadeniami a systémami na regulaciu
vzduchu, pretozZe tie sa pravidelne zapinaju a vypinaju.

(d Svoju tlaciaren pripojte k elektrickej zasuvke, ktora vyhovuje siefovym poziadavkam tejto
tlaciarne. Sietfové poziadavky vasej tlac¢iarne st uvedené na $titku, ktory ndjdete na tlaciarni. Pokial
si nie ste isti Specifikaciami sietového privodu vo vasej oblasti, spojte sa s miestnym dodavatelom
elektrickej energie alebo sa poradte s predajcom.

(d Pokial pouzivate predlzovaci kabel, presvedcte sa, Ze celkova sumarna hodnota ampérov

vyrobkov pripojenych k predlzovaciemu kablu nepresahuje hodnotu ampérov predlzovacieho
kabla.

(d Pokial tento vyrobok pripajate k pocitacu alebo k inému zariadeniu pomocou kabla, skontrolujte
spravnu orientaciu konektorov. Kazdy konektor ma iba jednu spravnu orientaciu. Zasunutie
konektora pri nespravnej orientacii moze poskodit obidve zariadenia prepojené kablom.

(d Pokial v pripade tlaciarne AcuLaser CX16 NF pouzivate volitelnu jednotku kazety na papier,
davajte pozor, aby ste polohovacie koliky nainstalovali spravne. Pokyny ohladne nainstalovania
polohovacich kolikov najdete v Navod na obsluhu tlaciarne/kopirovacky/skenera.

Ndjdenie miesta pre tlaciaren

(1 Tlaciaren umiestnite v blizkosti elektrickej zasuvky, kedy mozete jednoducho zastrcku sietového
kabla zastr¢it alebo vytiahnut do/zo zasuvky.

(d Tlaciaren neumiestiujte tak, aby mohol niekto na kabel stupit.
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1 Tlaciaren nepouzivajte vo vlhkom prostredi.

(d Vyhnite sa prostrediam, ktoré st vystavené u¢inkom priameho slne¢ného Zziarenia, nadmerného
tepla, vlhkosti, olejovych vyparov alebo prachu.

(d Tlaciaren neumiestiujte na nestabilny povrch.

[ Strbiny a otvory nachddzajtce sa na skrinke, ako aj v spodnej a hornej ¢asti st uréené na vetranie.
Neblokujte ich ani ich nezakryvajte. Tlaciaren neumiestnujte na postel, pohovku, matrac alebo na
podobny povrch ani do zabudovanej skrinky, a to pokial nezabezpecite spravnu ventilaciu
vzduchu.

d Cely systém pocitaca a tlaciarne chrante pred moznymi zdrojmi rusenia, ako si reproduktory
alebo jednotky zékladni bezdrotovych telefonov.

[ Okolo tlac¢iaren ponechajte dostatok volného miesta s ciefom zabezpecit dokladnu ventilaciu
vzduchu.

Pouzivanie tlaciarne

(d Davajte pozor, aby ste sa nedotkli jednotky fixacného zariadenia, ktora je oznac¢ena napisom
CAUTION, ani okolitych ploch. Pokial sa tlaciaren pouzivala, jednotka fixacného zariadenia a
okolité plochy mézu byt velmi hortce. Pokial sa musite dotknut jednej z tychto ploch, pockajte 20
minut a pred potrebnou ¢innostou nechajte jednotku ochladnut.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

(d Ruku nestrkajte do jednotky fixa¢ného zariadenia prili$ hlboko, pretoze niektoré prvky st ostré a
mozu spdsobit poranenie.
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Do $trbin na skrinke niky nestrkajte ziadne predmety, pretoze mozu prist do styku s bodmi
nebezpecného napdtia alebo mdzu spdsobit skratovanie stcasti s ddsledkom rizika poziaru alebo
zasiahnutia elektrickym prudom.

Na tlac¢iaren si nesadajte ani sa o nu neopierajte. Na tlac¢iaren neukladajte ziadne tazké predmety.
V bezprostrednej blizkosti ani v okoli tlac¢iarne nepouzivajte Ziadny druh zapalného plynu.

Nikdy prvky tla¢iarne nezastvajte na miesto silou. Hoci tlaciaren bola navrhnutd ako pevna,
hruba manipulacia ju moze poskodit.

Vo vnutri tlaciarne nenechavajte uviaznuty papier. M6ze dochadzat k prehrievaniu tlaciarne.
Na tlaciaren nikdy nerozlievajte ziadny druh tekutiny.

Nastavujte jedine ovladacie prvky, ktoré su uvedené v pokynoch na obsluhu. Nespravne
nastavenie ostatnych ovladacich prvkov moéze mat za nasledok poskodenie a moze si vyziadat
opravu vykonant kvalifikovanym servisnym zastupcom.

Tlaciaren nevypinajte:

-Po zapnuti tlaciarne pockajte, pokial sa na LCD paneli nezobrazi napis Ready (Pripravena).
-Pokial blika indikator Ready (Pripravena).

-Pokial svieti alebo bliké indikator Data (Data).

-Pokial prebieha tlac.

Vyhnite sa kontaktu s prvkami vo vnutri tlaciarne pokial vas k tomu nenabada tento navod.
Dodrziavajte vsetky vystrahy a pokyny vyznacené na tlaciarni.

Pokial nie je vdokumentacii tlaciarne $pecificky vysvetlené, nepokusajte sa servis v ramci vyrobku
vykonavat vlastnymi silami.

V pravidelnych intervaloch odpojte zastrcku od elektrickej zasuvky a vy¢istite koliky.
Pokial je tlac¢iaren zapnuta, zastrcku zo zasuvky nevytahujte.

Pokial tlaciaren nebudete dlhsiu dobu pouzivat, zastrcku z elektrickej zasuvky vytiahnite.
Pred cistenim odpojte tlaciaren od stenovej zasuvky.

Na ¢istenie pouzivajte dobre vyzmykanu tkaninu a nepouzivajte ziadne tekutiny ani aerosélové
Cistiace prostriedky.

Pri prenddani tlaciarne ju vzdy drzte v horizontalnej polohe.

Uviaznuty papier nevyberajte nasilu. Roztrhnuty papier sa bude dat vybrat tazsie a moze
sposobovat uviaznutia papiera. Papier vytiahnite pomaly a rovnomerne, aby ste predisli jeho
roztrhnutiu, padu a poraneniam vlastnej osoby.

Bezpecnostné pokyny
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Pri vtahovani zastr¢ky zo zasuvky netahajte za sietovy kabel. Pri odpajani od sietového privodu
vzdy uchopte zastrcku.

Zabrante Smykaniu papiera po pokozke, pretoze okrajmi papiera sa mozete porezat.

Pripreprave tlaciarne tlaciaren vypnite a sietovy kdbel odpojte od sietovej zasuvky. Odpojte vsetky
kable.

Manipuldcia so spotrebnym materidlom
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Spotrebny material nespalujte, pretoze moze vybuchnuta niekoho poranit. Zneskodnite ho podla
miestnych nariadeni.

Spotrebné prvky uschovavajte mimo dosahu deti.
Pri manipulacii so zasobnikom tonera ho vzdy polozte na ¢isty a rovny povrch.
Nepokusajte sa zasobnik tonera upravovat ani rozoberat.

Tonera sa nedotykajte. Zabrante vniknutiu tonera do o¢i. Pokial sa toner dostane na vasu pokozku
alebo odev, okamzite umyte vodou a mydlom.

Pokial doslo k uniku tonera, pomocou metly a lopatky alebo tkaniny navlh¢enej v mydlovej vode
uniknuty toner vy¢istite. PretoZe jemné castice mozu pri kontakte s iskrami sposobovat poziar
alebo vybuch, nepouzivajte vysavac.

Aby ste zabranili poskodeniu v désledku kondenzacie, po preneseni zasobnika tonera zo
studeného prostredia do teplého pockajte pred jeho pouzitim aspon jednu hodinu.

Aby ste dosiahli najlepsiu kvalitu tlace, zasobnik tonera neskladujte na miestach vystavenych
uc¢inkom priameho slne¢ného Ziarenia, prachu, vzduchu s obsahom soli alebo u¢inkom
agresivnych plynov (ako je amoniak). Vyhnite sa miestam vystavenym velmi velkym teplotnym a
vlhkostnym zmenam.

Pre vyberani zasobnika tonera ho vobec nevystavujte u¢inkom slne¢ného ziarenia a vyhnite sa
jeho vystaveniu uc¢inkom izbového osvetlenia dlhsie ako péat minut. Zasobnik tonera obsahuje
valec citlivy na svetlo. Vystavenie u¢inkom svetla méze valec poskodit s dosledkom vzniku
tmavych a svetlych miest na vytlacenej strane a skratenim prevadzkovej Zivotnosti valca. Pokial
potrebujete zasobnik tonera vybrat na dlhsiu dobu z tla¢iarne, zakryte ho nepriesvitnou tkaninou.

Davajte pozor, aby ste povrch valca neposkriabali. Po vybrati zasobnika tonera z tlaciarne ho vzdy
poloZte na Cisty a rovny povrch. Zabrante dotknutiu sa valca, pretoZe mastnota z vasej pokozky
moze trvalo poskodit jeho povrch a ovplyvnit kvalitu tlace.

Bezpecnostné pokyny 6
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Bezpecnostné informdcie

Stitky ohladne bezpeénosti pri pouZivani lasera

Vystraha:

Vykondvanie postupov a nastaveni inych ako uvedenych v dokumentdcii tlaciarne moze mat za
ndsledok vystavenie nebezpecnej radidcii. Vasa tlaciaren predstavuje vyrobok obsahujuci laser 1.
triedy podla Specifikdcii normy IEC60825. Zobrazeny Stitok sa nachddza na zadnej strane
tlaciarne v ramci krajin, kde sa jeho umiestnenie vyzaduje.

CLERC LY TRBRARV —FAHTET, L-ARBERLY, BV LBVTEED.

A E
N CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

XPOSURE TO THE BEAM

A\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

A\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

A\ VARO!

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA

UDSATTELSE FOR STRALING

A\ VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

Vnutorné laserové ziarenie

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTFEASBARA MMAIES BRI REES
THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE

O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Ml FAANR. 4034-7405

Vo vnutri jednotky hlavy tlac¢iarne sa nachddza montazna zostava laserovej diody triedy III b, ktora
obsahuje neviditelny zvizok laserovych licov. Jednotka hlavy tlac¢iarne NIE JE JEDNOTKOU, V
RAMCI KTORE] MOZNO VYKONAVAT SERVIS, a preto by ste ju za ziadnych okolnosti nemali
otvarat. Vo vnutri tlaciarne sa nachadza dodato¢ny vystrazny $titok ohladne laserového Ziarenia.

Ozoénovad bezpecnost

Ozonové emisie

Laserovymi tlaciarnami sa ako vedlajsi produkt tlace produkuje ozénovy plyn. Ozén sa produkuje
jedine pocas tlace tlaciarnou.

Limitné hodnoty vystavenia ucéinkom ozénu

Laserova tlaciaren Epson ho produkuje menej ako 3 mg/h pocas nepretrzitej tlace.

Bezpecnostné pokyny 7
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Minimalizovanie rizika

Aby ste minimalizovali riziko vystavenia u¢inkom ozénu, mali by ste sa vyhnut nasledujucim
podmienkam:

[ Pouzivanie viacerych laserovych tlaciarni v obmedzenom priestore
(4 Prevadzkovanie v podmienkach extrémne vysokej vzdusnej vlhkosti
(d Slabé vetranie miestnosti

[ DIha, nepretrzita tla¢ v spojeni s ktoroukolvek z uvedenych podmienok
Umiestnenie tlaciarne
Tlac¢iaren by ste mali umiestnit tak, aby unikajuce splodiny a generované teplo boli:

d Neodvadzané priamo do tvare pouzivatela

1 Pokial mozno odvetravané mimo budovy

Bezpecnostné pokyny 8
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Instructiuni de protectie

Avertismente, atentionadri si note

Avertismente

trebuie respectate cu atentie, pentru a evita leziunile corporale.

n Atentiondri
trebuie avute in vedere pentru a evita deteriordrile echipamentului dumneavoastra.

Note
contin informatii importante si sugestii utile pentru utilizarea imprimantei dumneavoastra.

Instructiuni de protectie importante

Configurarea imprimantei

(d Pentruseria AcuLaser CX16, intrucitimprimanta cantareste aproximativ 20,8 kg (45,9 1b) pentru
AcuLaser CX16NF, 19,2kg (42,31b) pentru AcuLaser CX16 cu produsele consumabile instalate, se
interzice ridicarea aparatului de catre o singura persoand. Imprimanta trebuie transportata de
doua persoane, care sd o ridice din pozitiile corecte, aga cum este ardtat mai jos.

Instructiuni de protectie 1



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

(d Pentru AcuLaser C1600, imprimanta cantdreste aproximativ 14,4 kg (31,8 1b) cu produsele
consumabile instalate. Aveti grija sa ridicati imprimanta folosind pozitiile corecte, aga cum s-a
aratat mai jos.

[ Daca nu puteti introduce fisa de c.a in priza electricd, contactati un electrician.

(d Cablul de alimentare in c.a. trebuie sa corespunda standardelor locale relevante de siguranta.
Folositi numai cablul de alimentare care este atasat acestui produs. Utilizarea unui alt cablu poate
avea ca rezultat incendii sau electrocutari. Cablul de alimentare al acestui produs este destinat in
exclusivitate utilizarii cu acest produs. Utilizarea cablului cu alte echipamente poate avea ca
rezultat incendii sau electrocutari.

(4 Daca fisa a suferit deterioréri, inlocuiti cablul sau consultati un electrician calificat. Daci fisa
contine sigurante, aveti grija sa le inlocuiti cu sigurante de dimensiunea si curentul nominal
adecvate.

[d Folositi o priza legatd la pimant, corespunzatoare fisei de alimentare a imprimantei. Nu folositi o
fisd adaptor.

(d Evitati utilizarea unei prize electrice care este controlata de comutatoare de perete sau de
temporizatoare automate. Caderile accidentale de tensiune pot determina stergerea unor
informatii valoroase din memoria calculatorului si a imprimantei dumneavoastra.

Asigurati-vd ca pe mufd nu este praf.
Aveti grija sa introduceti complet stecherul in priza de curent.

Nu manipulati stecherul cu mainile ude.

[ A N N

Deconectati aceastd imprimanta de la priza de perete si incredintati operatiile de service unui
reprezentant de service autorizat, in urmatoarele conditii:

Instructiuni de protectie 2
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A.  Cand cablul de alimentare sau fisa este deteriorat(a) sau uzat(a).
B.  Daca s-a varsat lichid pe componenta respectiva.
C. Daca a fost expus la precipitatii sau apa.

D. Daca nu functioneaza in conditii normale atunci cand se respecta instructiunile de
utilizare. Reglati numai acele elemente de control care sunt prevazute in instructiunile de
utilizare, deoarece reglarea inadecvata a altor elemente de control poate avea ca rezultat
deteriorari si va necesita deseori operatii ample de reparatii, efectuate de un tehnician
autorizat, pentru readucerea produsului in stare normald de functionare.

E. Daci a fost lasat sd cada sau in cazul in care carcasa a suferit deteriorari.

F.  Dacd prezintd modificari vizibile de performantd, indicand necesitatea executarii unor
operatii de service.

Evitati sa folositi prize in comun cu alte echipamente.

Conectati toate echipamentele la prize de alimentare cu o legare la pamant adecvata. Evitati sa
folositi prize situate pe acelasi circuit cu fotocopiatoare sau sisteme de control al aerisirii, care sunt
pornite si oprite cu regularitate.

Conectati imprimanta la o priza care indeplineste cerintele de alimentare ale acestei imprimante.
Cerintele de alimentare ale imprimantei dumneavoastra sunt indicate pe o eticheta atasata la
imprimantd. Dacd nu sunteti sigur cu privire la specificatiile legate de sursa de alimentare din zona
dumneavoastra, contactati compania locala de electricitate sau consultati-va distribuitorul.

Dacd folositi un cablu prelungitor, aveti grijd ca suma curentilor nominali inscrisi pe produsele
conectate la cablul prelungitor sa nu depaseascd valoarea curentului nominal al cablului.

Cénd conectati acest produs la un calculator sau la alt dispozitiv cu ajutorul unui cablu, verificati
orientarea adecvata a conectorilor. Fiecare conector are o singura orientare corecta. Introducerea
unui conector folosind o orientare eronata poate deteriora ambele dispozitive conectate prin
intermediul cablului.

Pentru AcuLaser CX16 NF, cand utilizati unitatea caseta cu hartie optionald, nu uitati sd instalati
in mod corect stifturile de pozitionare. Pentru instructiuni cu privire la instalarea stifturilor de
pozitionare, consultati Ghidul Utilizatorului pentru Imprimanta / Copiator / Scanner.
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Identificarea locatiei pentru amplasarea imprimantei

(d Agezati imprimanta in apropierea unei prize electrice, unde puteti introduce si de unde puteti
extrage cu usurinta cablul de alimentare.

(d Nu agezati imprimanta intr-o locatie unde se poate calca pe cablul de alimentare.
(d Nu folositi imprimanta intr-un mediu umed.

(d Evitati locatiile expuse la lumina solara directa, caldura excesiva, umezeald, vapori de ulei sau
praf.

[ Nu agezati imprimanta pe o suprafata instabila.

(1 Fantele si deschiderile din carcasa si cele amplasate in partea din spate sau la baza imprimantei
sunt prevazute pentru ventilatie. Nu le blocati si nu le acoperiti. Nu asezati imprimanta pe un pat,
pe canapea, pe covor sau pe alte suprafete similare sau intr-o instalatie incorporatd, daca nu este
asigurata o aerisire adecvata.

(d Tineti calculatorul siimprimanta la distantd de potentiale surse de interferenta, precum difuzoare
sau unitati de baza ale telefoanelor fara fir.

[ Lasati un spatiu suficient in jurul imprimantei pentru a permite o ventilatie suficienta.

Utilizarea imprimantei

[ Atentie sa nu atingeti cuptorul, care poarta marcajul CAUTION, si nici zonele limitrofe acestuia.
Daca imprimanta a fost utilizata, cuptorul si zonele limitrofe acestuia pot fi foarte fierbinti. Daca
trebuie sd atingeti una din aceste portiuni, asteptati 20 de minute pentru a permite reducerea
caldurii inainte de a proceda astfel.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600
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Lo

I A N N

* CAUTION

Nu introduceti ména adanc in unitatea cuptor, deoarece unele componente sunt ascutite si pot
cauza leziuni.

Nu introduceti niciodatd obiecte, indiferent de genul acestora, in fantele carcasei, deoarece pot
atinge puncte sau piese aflate sub o tensiune periculoasd, ceea ce poate avea ca rezultat un pericol
de incendiu sau de electrocutare.

Nu ldsati hartia sa stea sau sa atarne pe imprimanta. Nu asezati obiecte grele pe imprimanta.
Nu folositi nici un tip de gaze combustibile in sau in jurul imprimantei.

Numontatiniciodata fortat componentele imprimantei. Desiimprimanta este proiectata pentrua
fi robusta, o manipulare brutala o poate deteriora.

Nu lasati hartia blocatd in interiorul imprimantei. Aceasta poate determina supraincalzirea
imprimantei.

Nu varsati niciodata lichide pe imprimanta, indiferent de natura acestora.

Reglati numai acele elemente de control prezentate in instructiunile de utilizare. Reglarea
inadecvata a altor elemente de control poate avea ca rezultat deteriorari si poate necesita
efectuarea de reparatii de citre un reprezentant de service autorizat.

Nu opriti imprimanta:

-Dupd pornirea imprimantei, asteptati pana cand indicatorul Ready apare pe panoul cu cristale
lichide.

-In timp ce indicatorul Ready lumineaza intermitent.

-In timp ce indicatorul Data lumineazi permanent sau cu intermitenta.
-In timpul tipdririi.

Evitati atingerea componentelor din interiorul imprimantei, cu exceptia situatiilor in care in
manualul de fata vi se indica sd procedati astfel.

Urmati toate avertismentele si instructiunile marcate pe imprimanta.

Cu exceptia situatiilor clar explicate in documentatia imprimantei, nu incercati sa reparati
personal acest produs.

Periodic, deconectati stecherul din priza electricd i curatati piciorusele.
Nu deconectati stecherul daca imprimanta este pornita.
Daca nu veti utiliza imprimanta o perioada indelungata, scoateti stecherul din priza.

Decuplati aceastd imprimantd de la priza de perete inainte de a o curéta.

Instructiuni de protectie
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[ Folositi olaveta bine stoarsa pentru curatare si nu utilizati solutii de curatare lichide sau pe baza de
aerosoli.

(J Céand mutati imprimanta, mentineti-o intotdeauna in pozitie originala.

(J Nuextrageti hartia blocata cu forta. Hartia rupta poate fi dificil de extras si poate cauza alte blocaje
ale hartiei. Trageti cu atentie si uniform de hértie pentru a nu o rupe, pentru a nu cadea i pentrua
nu va accidenta.

0 Nu trageti de cablul de alimentare cand scoateti stecarul din prizi. Intotdeauna prindeti stecirul
cand scoateti cablul din priza.

(J Nuldsati marginea hartiei sa alunece de-a lungul pielii dumneavoastrd, va puteti taia cu marginea
hértiei.

(d Cénd transportati imprimanta, opriti-o mai intai si decuplati cablul de alimentare de la priza
electrica. Nu uitati sa decuplati toate cablurile.

Manipularea consumabilelor

[ Nu ardeti consumabilele, deoarece acestea pot exploda si pot rani pe cineva. Debarasati-va de
acestea in conformitate cu reglementarile locale.

[ Aveti grija sa nu lasati componentele consumabile la indemana copiilor.

[ Céand manipulati un cartus pentru imagini, asezati-1 intotdeauna pe o suprafata curata si
uniforma.

[ Nuincercati sd modificati sau sa demontati un cartus pentru imagini.

(d Nu atingeti tonerul. Feriti-va ochii de toner. Daca tonerul ajunge pe piele sau pe haine,
indepartati-1 imediat prin spélare cu apa si sapun.

O Incazul varsirii de toner, folositi pentru curitare o matura si un faras sau o lavetd umed3, cu apa si
sapun. Deoarece particulele fine pot provoca incendii sau explozii dacd intrd in contact cu o
scanteie, nu folositi aspiratorul.

[ Asteptati cel putin o ord inainte de a folosi un cartus pentru imagini dupa mutarea acestuia
dintr-un mediu rece intr-un mediu cald, pentru a preveni pagubele produse in urma condensului.

[ Pentru a obtine o calitate optima a imprimarii, nu depozitati cartusul pentru imagini intr-o zona
aflatd sub actiunea directd a luminii solare, prafului, aerului sirat sau gazelor corozive (precum
amoniacul). Evitatilocatiile supuse la modificari drastice sau rapide de temperatura sau umiditate.

Instructiuni de protectie 6



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

(d Cand demontati cartusul pentru imagini, nu il expuneti deloc la lumina solara si evitati expunerea
acestuia lalumina artificiald pentru mai mult de cinci minute. Cartusul pentru imagini contine un
tambur sensibil la lumind. Expunerea la lumind poate deteriora tamburul, determinand aparitia
de portiuni luminoase sau intunecate pe pagina imprimata si reducand durata de utilizare a
tamburului. Dacd trebuie sd lasati un timp indelungat cartusul pentru imagini in afara
imprimantei, acoperiti-1 cu o lavetd opaca.

[ Aveti grija sa nu zgariati suprafata tamburului. Cand extrageti cartusul pentru imagini din
imprimantd, agezati-l intotdeauna pe o suprafata curata si uniforma. Evitati atingerea tamburului,
deoarece uleiul din pielea dumneavoastra poate deteriora iremediabil suprafata acestuia si afecta

calitatea imprimarii.

Informatii de protectie

Etichete de siguranta pentru utilizarea laserului

Avertisment:

Efectuarea de proceduri si reglaje altele decdt cele specificate in documentatia imprimantei pot
avea ca rezultat o expunere periculoasd la radiatii. Imprimanta dumneavoastrd este un produs
laser din Clasa 1, conform definitiei din specificatiile IEC60825. Eticheta prezentatd este atasatd
la partea fin spate a imprimantei, in tdrile unde acest lucru este necesar.

i CEAUTION—
A\ VORSICHT-
/\ ADVARSEL-
A\ VARO!

/\ ADVARSEL—
A\ VARNING-

EB

A
N
A Fo

Radiatii laser interne

CCERK LY TRBRARY—FRHTES. E-AEERRLY, BALYLENTRED,
CLASS 3B INVIS\BLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
Al

BDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTFEASBATAMMAES BRARBS

THRA BT RNBEHNAREHRE3B, EEMEHIERNESE]
O|R2 HH =0f HOIX| ¢t SJSB go|MyHo| LiELIo
ZHoo &2 maf FHANL 4034-7405

Acesta este un ansamblu cu dioda laser de clasa III b, iar in interiorul unitatii capului de imprimare este
inclusd o raza laser invizibila. Unitatea capului de imprimare NU ESTE UN ARTICOL DE SERVICE,
motiv pentru care unitatea capului de imprimare nu trebuie deschisa in nicio situatie. O etichetd
suplimentare de avertizare laser este aplicatd pe partea interioard a imprimantei.
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Protectia stratului de ozon

Emisii de ozon

Ozonul gazos este generat de imprimantele laser ca un produs secundar al procesului de imprimare.
Ozonul este generat numai cand imprimanta este in proces de imprimare.

Limita de expunere la ozon

Imprimanta cu laser Epson genereaza mai putin de 3 mg/h in imprimare continua.

Minimizarea riscului
Pentru a reduce la minimum riscul de expunere la ozon, trebuie sa evitati urmatoarele situatii:
(d Utilizarea mai multor imprimante laser intr-o zona inchisa
[ Exploatarea in conditii de umiditate extrem de redusa
[ Aerisire redusa a camerei

(d Imprimare prelungita si continud, in oricare dintre conditiile de mai sus
Amplasarea imprimantei
Imprimanta trebuie astfel amplasata incat gazele de evacuare si caldura generata:

[ Sa nu fie expulzate direct in fata utilizatorului

(d Sa fie evacuate direct in afara cladirii, ori de céte ori este posibil
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Odnyisc yia tnv acpadisia

Mpo&gIdomoINOEIC, EMONUAVOEIC KAl CNUEIWOEIG

Iposibomoimoet
P noeig

TIPETIEL VO THPOVVTAL [UE TIPOTOXH VL& THY ATTOPUYH] TPAVUXTIOUWDY.

n O1 emonuévoeig
npémel va AapPavovrar vdyn yie v anoguyn fAafwv otov eomhioud oag.

Ot onuerwoeig
TEPIEXOVY ONUAVTIKES TIANPOPOPIEG Katl YPHOLUES OUUPBOVAEG OXeTIKG e TH AEITOVPYiX TOV EKTUTTWTH.

Inuavtikéc odnyisc acpaleiac

Eykaraotraon Tov ektunwtn

1 Tt oepa AcuLaser CX16, kaBwg o exTunwthg {uyilet mepimov 20,8 kg (45,9 1b) yia to povtélo
AcuLaser CX16NF, 19,2 kg (42,3 Ib) yia to povtého AcuLaser CX16 pe eykateotnpéva ta
AVOAWOLLa TIPOIOVTA, OEV TIPETEL VAL TOV OTKWVEL 1] VA TOV UETAPEPEL LOVO €va dTopo. O
EKTUTIWTHG TIPETIEL VAL PETaPEPETaL artd dVO dTopa Tov Ba ToV KpaTovy amod Ta KAaTAAANAa onpeia,
OTIWG PAiVETAL OTNV ELKOVAL.

Odnyiec yla tnv acpdieia 1
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d T to povtédo AcuLaser C1600, o ektumwtng (uyilet tepinov 14,4 kg (31,8 Ib) pe eykateotnuéva
T avalotpa Tpoidovta. Befaiwbeite 0TI onkwveTe TOV EKTVNIWTH ATO TA CWOTA ONElA, OTIWG
QaiveTal oTNV TAPAKATW ELKOVAL.

1 Av éxete mpoPAnpata pe T o0vdeon Tov kKakwdiov Tpo@odoaiog eVAAAACTOUEVOV PEDUATOS
(AC) oty mpila, anevBuvBeite oe kdmolov nhektpoAdyo.

1 BePaiwbeite 611 To kKaAdSio Tpogodociag AC kavoToLel Ta OXETIKA TOTIKA TPOTLTIA ACPAAELAG.
Xpnotpomoteite povo 1o kaAwdio Tpogodoaiag mov mapéxetal padi pe tn ovokevr). H xprion
Stagopetikov kakwdiov pmopei va tpokaléoet pwtid 1 nhextpomAnéia. To kakwdio Tpogodoaiag
TNG OVOKELNG AVTHG TTpoopileTarl yia Xprion HOvo He T ouykekpipévn ovokevr). H xprion tov pe
dA\ov eomhioud umopei va mpokaléoel wTia 1) nhektponAnéia.

d Eav mpoxAnOei {nua otnv mipila, avrikataotiote To kalwdio 1 anevBuvbeite oe kdmolov
nAektpoAdyo. Edv n mipiCa Stabéter acdetag, PePatwdeite 0Tt TIG AVTIKATAOTHOATE e
ao@dleleg owoTtoL peyéBoug kat opiov.

0 Xpnowonowmote yetwpévn mpifa mov va taplalet pe to Poopa Tpo@odoaiag Tov ekTumwTr. Mnv
Xpnolpomnoteite Bouopa mpooappoyEa.

d Mnv xpnotonoteite mpifeg mov eAéyxovrat and SlakOTTEG 1) AVTOHATOVG Xpovodiakomntes. H
dtakomn) TG Tpogodooiag katd AdBog pmopei va £xet wg amotéheopa Tn Staypar TOADTIHWY
TANPOPOPLWV ATIO TN UV TOV VTTOAOYLOTH KAl TOV EKTUTIWTH| OAG.

BeBawwBeite ot n mpila Sev €xel okoOVN.
Zuvdéote kakd to Poopa oty mipila.

Mnv ayyilete o foopa pe Bpeypéva xépia.

IR SR WA N

Amnoovvdéoate Tov ekTLTWTH Ao TV mipila kat anevBuvOeite oe e§ovalodotnuévo Texviko
AVTITPOOWTIO €4V OLHBALIVOVY T TAPAKATW:

Odnyiec yla tnv acpdiela 2
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A.  To kalwdio tpopodoaiag 1} To fhopa éxovy vtootel (nuid 1 éxovv eOapei.
B.  'Exet xv0ei vypd péoa oTov eKTLMWTH.
C. 'Exetextebel og vepo 1} fpoxn.

D.  Aev Aertovpyei kavovikd evw akolovBodvtat ot 0dnyieg xetptopot tov. PuBuilete povo
T oToLXelo EAEYXOL TOV KAAVTITOVTAL ATIO TIG 081 YieG XprionG, deSOUEVOL OTLN U OWOTH
pUOuLoN AWV oToLXElWV ENEYXOL HTTOpEL Va éxel WG amoTéNeopa TNV TTPOKANON (Niuag
Kat ovvBwg anattel ekteTapévn epyacia ano ovolodoTnuévo TEXVIKO yla Tnv
ATOKATACTAOT) TNG KAVOVIKNG AELTOVPYLAG TOV TTPOIOVTOG.

E.  Xemepintwon mov n ovokevr méoet k&tw 1) tpokAnOei {nuid oto mepifAnua.

F.  Edv mapovotdlet awoOntn Stagopd otnv anddoon, vmodeikvdovTag £T0L OTL amatTeital
oLVTHPNO.

Mnyv xpnotpomoteite mpileg 0TI 0MOoiEG €ivat cLVEedepEVeEG Kat AANEG CUOKEVES.

Zuvdéote ONo ToV eOTAIOUO 0 OWOTA YelwUEVEG Tpileg. ATToQeDYETE Va XprotpoToteite Tpileg
7oV BPLoKOVTAL 0TO (810 KUKAWA e PWTOTLTIKA 1] LE CUOTHUATA AEPLOHOD TIOV EVEPYOTIOLOVVTAL
KOl ATTEVEPYOTIOLOVVTAL TAKTIKAL.

Zuvdéote ToV eKTLTIWTT O€ TIpia MoV AN PO TG TTPOSLaypaPég TpoPodosiag avtov Tov
eKTUTTWTT. Ot TTPOSIAYPAPEG TPOPOSOTIAG TOV EKTUTIWTH AVAYPAPOVTAL OTNV ETIKETA TTAVW GTOV
eKTUTWTH. Av dev eloTe oiyovpol yla TI¢ Tpodiaypagés Tpopodoaiag mov LoXVOVV 0TIV TIEPLOXT
oag, ovpPovievBeite Tov mpounBevth oag f TNV eTatpeia Tapoxns NAEKTPLONOD.

Edv xpnowomnoteite kakwdio eméktaong, PePawwbdeite 6Tt N GLVOALKT TAON OE AUTEP TWV
TPOIOVTWV 1oL eivat ouvdedepéva 0To KaAwdio emékTaong dev vepPaivel To 6pLO Yl TO KAAwWSL0
EMEKTAONG.

Otav ovvdéete avtd TO MPOIOV 08 VITOAOYLOTN 1) AAAN cvokevn pe kahwdio, PePfatwdeite yia Tov
OWOTO MPOCAVATOALOHO TwV oLVOEouwv. KaBe fOopa Stabétel tovo €va owoTtd Tpooavatolopo.
H tonoBétnon evog PHoUATOG e ECPANUEVO TTPOCAVATOAOUO UTtopel va ipoKaléoet {npud Kat
0Tl 800 oVOKEVEG TTOV GLUVEOVTAL PE TO KAAWDLO.

o to povtédo AcuLaser CX16 NF, 6tav xpnotpomnoteite mpoobeteg Lovddeg kaoETag XapTlov,
npémnel va Tonofeteite Tovg meipovg TomoBéTnong cwotd. I'a 00nyieg oxeTIKA e TNV
EYKATAOTAON TV TEipwV TomobéTnong, avatpééte otig Odnyieg xpriong ektvnwth /
PWTOAVTLYPAPIKOV / CAPWTT).

Odnyieg yla tnv ao@diela 3
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H katrdAAnAn 6éon yia Tov ektunwth

1 ®povriote va eival kovtd oe mipia 0Tov Ba pmopeite eVKOAA Vo CLVEETETE Kal VA ATTOOVVEETETE
10 kKaAwdto Tpopodoaiag.

1 Mnyv tonoBeteite TOV eKTUTWTH O€ onpeio OToL propei va matndei To kaAwdio Tpogodoaiag.
[ Mnyv xpnoomnoleite Tov ekTUTWTH og TeptPAANoV e vypaoia.

1 Amogoyete onpeia ov eivat ektebeluéva apeca 0to we Tov RAtov, oe viepPolikr (otn,
vypaoia, atpovg Aadlod 1 okovn.

d Mnv tonobeteite TOV EKTUNIWTN O€ AoTAON EMIPAVELQL.

1 Otvnodoxég kat Ta avolypata oto mepiPAnpa kabws kal 6To miow péPog 1) TN PAoT TOV EKTVTIWTN
napéxovrtat yla e€agptopd. Mnv ta ¢pacoete, ovte va Ta Kadbntete. Mnv tomobeteite Tov
EKTUTIWTT) 0€ KPEPATL, Kavare, XaAdKL 1] AAAN TTAPOUOLAL ETILPAVELX 1] OE EVTOLXIOHEVT|
EYKATAOTAOT), EKTOG EAV TTAPEXETAL ETAPKNG EEAEPLOUOG,.

d dpovtiote OAOKANPO TO CVOTNHA VTTOAOYLOTH KAl EKTUTIWTH Vo PpiokeTal pakpia anod mbavég
TN Y£G TapePOADYV, OTWG N)Ela 1] CLOKEVEG PACTIG ATVPHATWV THAEPDOVWV.

d A@rote apkeTd XWPO YOPW ATO TOV EKTUTIWTH WOTE VOl EMTVYXAVETAL O ETAPKIG AEPLOUOG TOV.

Xpnon tov ektunwtn

1 TIpooé€te vaunv ayyifete tn povada t&ng, mov @épet tnv évetgn CAUTION, 1) Tig teplox€g yvpw
and avth. Eav o ektumwtng éxet xpnotponowmn el mpdogata, n Beppokpacio tng povadag tnéng kat
TV YOpw TEPLOXWV Uopei va eivat e§apeTikd vynAn. Eav mpémet va ayyi§ete éva ano avtd ta
Hép, mepipévete 20 AemTd péxpL va vIToxwpnoeL 1) BeppoTnTa.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600
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* CAUTION

Mnv tomoBeteite To Xépt 0ag péoa otn povada tEng kabwg oplopéva e§aptipata eivat atxpnpd
Kal {0wG TPOKAAETOVY TPAVHATIOHO.

[Toté unv wbeite avtikeipeva omolovdnmote eidovg péoa amod Tig LITOdoXES TOV TEPIPATHATOG
31011 pmopei va ayyi§ovv onpeia pe tdon 1 va tpokalécovv PpaxvkbkAwpa oe e§apTipata, pe
evdexoOpevo amotéleopa TNV TPOKANON ewTLAG 1 nAektpomAngiag.

Mnv k&BeoTe 1] AKOVUTATE TTAVW OTOV EKTVTIWTH. My TomoBeteite Papld avTikeigeva Tavw 6TOV
EKTUTIWTT.

Mn xpnolpomoLeiTe EDPAEKTA A€PLA KOVTA OTOV EKTUTIWT).

[ToTé unv aokeite viepPoAikn Suvaun yia va TomobetroeTe Ta e§apTHULATA TOV EKTVTIWTT 0T
0¢on tovg. ITapoho mov o ekTLTIWTNG £xet oxXedlaoTel €ToL WOTE Va eivat avBekTikdg, evdéxetat va
npokAnBodv {nuiég e€attiag TXOV N TPOOEKTIKIG HETAXELPLOT|G.

Edv mpoxAnOei eumhokn xaptiod, unv agroete 1o xapti péoa oTov ekTunwth. Evééxetat va
npokAnOei vepOéppavon.
[Toté unv XV veTe LYPO OTOLOVINTTOTE EI6OVG TAVW OTOV EKTUTIWTH).

PvBuiote povo ta otorxeia eAéyxov mov avagépovtat otig odnyieg xprions. H AavBaopévn
pLOULION AWV oToLKElWV EAEYXOV pmopel va pokaléoet PAAPN Kal Vo amaLTeiTaL EMOKELT) ATIO
Kamolov eE0VOLOSOTNEVO TEXVIKO AVTITTPOCWTIO.

MnV anevepyoTmoL|oeTe TOV EKTUTIWTH:

-A@QoV evePYOTIOOETE TOV EKTUTIWTT|, TEPIUEVETE HEXPL Va eppavioTei ) év8el&n Ready otnv
006vn LCD.

-Otav avaBooPrvet n wtewvr) €v8elfn Ready.

-Otav eivar avappévn i avapooPriver n gwtevn évdei&n Data.

-Otav exTunwveL

Mnyv ayyilete Ta e§aptripata mov fpiokovTal 6TO ECWTEPKO TOV EKTUTIWTH EKTOG av oag Sivovtat
oxeTikég 0dnyieg oTov 0dnyo avto.

Tnpeite 0OAeg TIg TpOELSOTOOELG KAt TIG 00N YIES TTOV AVAYPAPOVTAL OTOV EKTVTIWTH.

EkT06 €dv ava@épetal pnTd 0TV TEKUNPLWOT) TOV EKTUTIWTH, KNV EMLXELPEITE VO OCLVTINPNOETE
HOVoL 0ag TO TTPOIOV.

Avd takta Staotipata anoovvdéete To Puopa anod v mpila kat kabapilete Ta MTEPLYLAL

Mnv anoovvdéete To POOHA OTAV O EKTLTIWTHG ELVAL EVEPYOTIONUEVOG.

Odnyieg yla tnv ao@diela 5
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[ Edv dev mpokettal va XproLOTIOIOETE TOV EKTUTIWTH Yl HEYAAO XPOVIKO Lo TN A,
anoovvdéate To Poopa and v mpila.

[ TIpwv tov kaBapioete, amoovvdéoTe TOV EKTVNWTH antd TNV TIpila.

1 Xpnowonoiote éva kKakd oTpayylopévo mavi kabBaplopod kat unv xpnotpomoteite kabaplotika
VYPA 1] OTIPEL

d 'Otav peTakiveite TOV EKTUTIWTH, V& TOV KPATATE TTAVTA 0pLlOvTIAL.

d  Mn xpnowomnoteite vepPolikny SOvapn 6tav agatpeite To umhokaptopévo xapti. To okiopévo
xapti apapeitat Suokola kat evoExetat va mpokahéoet kat GANn eumAokrn xaptiov. Tpapnéte
amola kat otadepd To xapTi ylo va pn oKLoTel 1) TéoeL KATW Kat TPOCEETE UNV TPAVUATIOTELTE.

O Mnyv tpapdte To kaAwdio Tpogodoaoiag katd Tnv anoocvvdeon Tov Puopatos. povtiote mavra
Va KpATaTe To POOUA KATA TNV amooVVOEDT| TOV.

1 Mnv mdvete amOTOHA TIG AKPEG TWV XAPTIWV YLATL UTTOPEL VAL KOTIEITE.

1 Katd n petagopd Tov EKTUTIWTH, AMEVEPYOTIOOTE TOV KAl ATOOVVIETTE TO KAAWOLO
tpoodoaiag and tnv mpila. povtiote va anocvvdéoete OAa Ta kakwdia.

Xpron Twv avaAwoiuwyv

d Mnyv kaite Ta xpnolpomonpéva avalwotpa ylati evegxetal va ekpayodV Kal va TPOKAAEGOVV
Tpavpatiopo. H anéppuyr) Tovg mpémet va mpaypHaTomoLeiTal OOU@Va e TOVG TOTIKOVG
KOVOVIOHOUG.

DpovTioTe va QUAACCETE TA AVAAWOLHA HaKPLd Ao Ta TToudid.
Katd 1o xetptopd g kaoétag tovep, Tonobetrote Tnv mdvw oe pia kabapn, Aela emipdveta.

Mnv npoonadroete va TPOTOTONOETE 1) VA ATTOCLVAPUOAOYTOETE TNV KACETA TOVEP.

U0 J O

Mnv ayyiCete to Tovep. Kpatdte mavra to 10vep oe andotaon anod Ta pdtia oag. Eav to tovep
néoel 0To SEppa 1) aTa podxa 00, EEMUVETE ApEOWS e CATIOVVL KAl VEPO.

U

Edv 1o 1ovep XvOei, okovmiote To pe okoOTa kot papdaot i) kabapioTe To pe mavi, camovvL Kat vepo.
Kabwg ta Aentd owpatidia prmopodv va mpokarécovy ewTia 1) €kpnén av épbovv oe emagrn e
omvOnpa, PNV XpNOWOTOLEITE NAEKTPIKT) OKODTIAL

[ Tlepipévete TOLAAXIOTOV ict DPa TPLY XPTOLHOTIOLOETE UL KACETA TOVEP TIOL £XETE UETAPEPEL
arno kpvo o€ Beppod mepiPdAlov, Tpoketévov va anogevybei n mpoxkAnon PAafav Aoyw
OLUTIVKVWOTG Vypaoiag.

Od&nyieg yla tnv ac@diela 6
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d T BEATIOTN TTOLOTNTA EKTVTIWONG, NV ATTOONKEVETE TNV KAOETA TOVEP OE TIEPLOXEG TIOV

ektifevtau dpeca 0To ews Tov NAiov, oe okdVN, Bakacotvod aépa 1 StafpwTikd agpta (OTwG
appwvia). AToQOYETE EMIONG XWPOLG OTIOL OTUELWVOVTAL ATOTOUEG 1) akpaieg aAAayég
Oeppoxpaociag i vypaoiag.

Katd v agaipeon pag kaoétag 1ovep, Unv tnv ekOETeTE 0TO QWG TOL HALOL KAl ATTOPVYETE TNV
¢kBeomn oe pwg Swpatiov yia meplocdTepo amod mEvte Aentd. H kaoéta Tovep mepiéxet €va
pwtoegvaioOnto Toumavo. H ékBeon o1o @wg pmopet va mpokakéoel PAEPn oto TOUMTAVO, pe
ATIOTENETUA TNV EUPAVLOT] OKOVPOXPWHWOV 1] AVOLXTOXPWHWY TEPLOXWV OTLG EKTVTIWOELG TAG
kaBwg kat v ehdttwon g Stdpketag {wing Tov Topmavov. Eav xpetdletal va mapapeivet n
KAOETA TOVEP EKTOG TOV EKTUTIWTH Yia LEYAAO XPOVIKO StaoTna, KAADYTE T pe Eva adlapaveg
vpaopa.

[Tpooé&Te va U ypATOOVVIOETE TNV ETULPAVELA TOV TOUTIAVOV. OTAV AQALPEITE TNV KACETA TOVEP
and TOV EKTUNWTH, TomoBeteite TNV MavTa o¢ pa kabapn, Aeia emi@pdvetla. Amo@vyete TNV eMaQn
[ TO TOUTTAVO, YlaTi  AmapoTnTa Tov déppatog wnopei va mpokaléoel povipn (nuid otnv
ETUPAVELL TOV eMNPedlOVTag TNV TOLOTNTA EKTOTIWOTG.

MAnpopopisc yia tTnv acpdisia

Etikétreg aopalsiag yia tn xprion Aéi(ep

Ipocidonoinon:
P , non

H extédeon Siadikaoidv kar pvBuicewy mov Sev opifovian oty TeKUNpiwon ToV EKTVTWTH
evdéyetau va odnynoet o€ éxbeon oe emxivovvy axtivoPoria. O eKTUTWTHG 00 amoTeNel Tpoioy
Aéi(ep KAdong 1, ovppwva e 115 mpodiaypagés Tov mpotvmov IEC60825. H mapakdtw eTikéTo
eivat TomoBeTHpév 0To oW PéPOG TOV EKTUTTWTH OTIG YWPES OOV ATAUTEITAL.

EE CCERK LY TABRARV RN TET, E-ALBRRLY, BALY LEWTSEED,
CAUTION— CLA%SS3EENTVC|)S\BLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
VORSICHT—KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
VARO ! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN
ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDSATTELSE FOR STRALING
VARNING~ ostue LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
V OPPNAD STRALEN AR FARLIG
ﬂﬁlﬁﬁmaﬂ AILMCHRAT s RARAT
iTFﬁﬁﬁETEBﬁamtﬁg#&ESB 5B B B 5 S SR A BR AT E

o8 e =0 ®o|X| &= SE3B Aol B Mol LU
%‘MOII—I &= 15 ﬁklz 4034-7405
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Eowtepikn aktivoBolia Aéilep

Ynapyet éva ovuykpotnpa Stodov Aéwlep Khdong III b pe adpatn aktiva Méwlep ot povada kepalng
Tov ekTuTWTH. H povada kepalng tov ektonwty AEN AITOTEAEI XTOIXEIO XYNTHPHZHY,
OVVETIWG, eV TTPETEL va avoiyeTatl vTIO omoleadnmoTe cuvOnkes. Mia TpocbeTn eTikéTa
npoeldomnoinong eival TomoBeTNEV 0TO ECWTEPIKO TOV EKTVTIWTH).

MNMpootaocia amé to 6{ov

Exmoumn 6{ovrog
To aépio 6lov mapdyetal and Tovg ekTVTIWTEG Aélep wg apampoiov g Stadkaciag ektunwong. To
6oV mapdyetal LOVOV OTAV 0 EKTUTIWTIG EKTUTIWVEL.

‘Opio ékOeon¢ oto 6{ov

O extunwtng Aéwep TG Epson mapdyet Atyotepo and 3 mg/h ovvexolg ektnwong.

EAaxioTomoinon tou Kivéuvou
T'a va ehayiotomnoinoete Tov kivovvo ékBeong oto 6fov, mpémel va amopedyete Ta akoAovda:
[ Xpnon moAwv ekTunwtwv Aélep oe TEPLOPLOUEVO XDPO
[ Aerovpyia og ouvOnkeg vepPoAikd VYNARG vypaociag
0 Kakég ouvOrkeg egaepiopon
[ Zvvexne, peydAng StdpKelag EKTUTIWOT 0€ CLVOVAGHO [E OTIOLAOTTOTE ATIO TIG TTAPATIAV®

ovvOnrKkeg

Oéon Tou ekTUNWTH

H Bé0n Tov ek TUNWTH TTPETEL VA ETAEYETAL KATA TPOTIOV WOTE Ta aépta e§aywyng kain Oeppodtnta mov
TAPAYoVTaL Vau:

1 Mnyv efdyovta anevbeiag 0To TPOSWTO TOV XPOTN

O Amopakpovovrat, €1 Suvatodv, péow eEagptopon eKTOG KTipiov

Od&nyieg yla tnv ac@diela 8
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Giivenlik Talimatlari

Uyarilar, Dikkat Notlari ve Notlar

Uyarilar

bedensel yaralanmalari onlemek igin uyulmas: gerekenlere isaret eder.

n Dikkat
donamiminiza zarar gelmesini onlemek igin uyulmas: gerekenlere isaret eder.

Notlar
yazicimzin isletimi hakkinda onemli bilgiler ve faydali ipuglari ierir.

Onemli Giivenlik Talimatlari

Yazicinin kurulmasi

d AcuLaser CX16 serisinde, yazic1 agirligi sarf malzemeler takiliyken AcuLaser CX16NF i¢in
yaklasik 20,8 kg (45,9 Ib), AcuLaser CX16 i¢in 19,2 kg (42,3 Ib) oldugundan, yazic tek kisi
tarafindan kaldirilmamali veya tasinmamalidir. Yazici iki kisi tarafindan asagida gosterilen
sekilde kaldirilarak taginmalidir.

Guvenlik Talimatlan 1



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

a

AcuLaser C1600 igin, yazici agirlig1 sarf malzemeler takiliyken yaklasik 14,4 kg (31,8 Ib)'dur.
Yaziciy1 agagida gosterildigi gibi dogru bicimde tagimaya dikkat edin.

AC fisini elektrik prizine takamiyorsaniz, bir elektrikgiye bagvurun.

AC elektrik kablosunun ilgili yerel giivenlik standartlarina uygun oldugundan emin olun. Sadece
bu iiriinle gelen elektrik kablosunu kullanin. Bagka bir kablonun kullanilmasi yangina veya
elektrik carpmasina yol agabilir. Bu iiriiniin elektrik kablosu sadece bu iiriine 6zgiidiir. Bagka
donanimlarla kullanilmasi yangina veya elektrik ¢arpmasina yol agabilir.

Fis kisminda bir hasar olusmasi1 durumunda kablo setini yenisi ile degistirin ya da kalifiye bir
elektrik teknisyeni ile irtibata gecin. Fiste sigorta varsa, dogru ebatta ve sinifta olan sigortalar ile
degistirdiginizden emin olun.

1 Yazicinin elektrik fisine uygun topraklanmis priz kullanin. Fis bagdastiricist kullanmayin.

IR A WA N

Duvar salterleri veya otomatik zamanlayicilarla kumanda edilen elektrik prizlerini kullanmaktan
kaginin. Giiciin kazara kesilmesi, bilgisayarinizin ve yazicinizin bellegindeki degerli bilgileri
silebilir.

Soket {lizerinde toz bulunmadigindan emin olun.
Fisi elektrik prizine tamamen yerlestidiginizden emin olun.
Fisi 1slak elle tutmayin.

Asagidaki kosullarda bu yaziciy1 prizden ¢ikarin ve servis almak i¢in ehliyetli bir servis
temsilcisine bagvurun:

A.  Elektrik kablosu veya fisi hasar gérmiis veya aginmuissa.

B. Icine sivi dokiilmiisse.

Guvenlik Talimatlan 2
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C.  Yagmur veya suya maruz kalmissa.

D. Isletim talimatlarinin izlenmesine ragmen normal ¢aligmazsa. Kumandalarin dogru
ayarlanmamasi hasara yol agabilecegi ve cogunlukla iiriinii normal ¢alisir duruma
getirmek i¢in ehliyetli bir teknisyenin kapsamli bir ¢aligma yapmasini gerektirecegi i¢in
yalnizca igletim talimatlarinda yer alan kumandalari ayarlayin.

E. Disiiriilmis veya kabin zarar gormiisse.

F.  Performansta, servise ihtiya¢ duydugunu gosterir bir fark sergiliyorsa.

Prizleri bagka aygitlarla paylasmayin.

Tiim ekipmani gerektigi gibi topraklanmus elektrik prizlerine takin. Diizenli olarak a¢ilip kapanan
fotokopi makineleri veya hava kontrol sistemleri ile ayn1 devrede bulunan prizleri kullanmaktan
kaginin.

Yazicinizi, bu yazicinin giig gereksinimlerine uygun bir elektrik prizine takin. Yazicinizin giig
gereksinimleri, izerine yapistirilmis bir etikette belirtilmektedir. Bolgenizdeki gii¢ kaynag:
ozelliklerini tam olarak bilmiyorsaniz, yerel elektrik sirketine veya saticiniza bagvurun.

Bir uzatma kablosu kullaniyorsaniz, uzatma kablosuna takilan @irtinlerin toplam amper degerinin
uzatma kablosunun amper degerini asmadigindan emin olun.

Bu iiriinii bir kablo yardimiyla bir bilgisayara veya bagka cihazlara baglarken baglayicilarin
yoniiniin dogru oldugundan emin olun. Her bir baglayicinin yalnizca bir dogru yonii vardir.
Baglayicinin yanlis yonde takilmasi kabloya baglanan her iki cihaza da zarar verebilir.

AcuLaser CX16 NF igin, istege bagli kagit kaseti birimini kullandiginizda konumlandirma
pinlerini dogru taktiginizdan emin olun. Konumlandirma pinlerinin nasil takilacagi hakkinda
bilgi almak i¢in, Yazici/Fotokopi Makinesi/Tarayic1 Kullanic1 Kilavuzu'na bakin

Yaziciicin yer bulma

a

Yaziciyi elektrik kablosunu kolayca takabileceginiz ve ¢ikarabileceginiz bir elektrik prizinin
yakinina yerlestirin.

Yazicinizi kablonun {izerine basilabilecek yerlere koymayn.
Yaziciy1 nemli bir ortamda kullanmayin.

Dogrudan giines 15181na, asir1 sicaga, neme, benzin buharina ve toza maruz kalan yerlerden uzak
tutun.

Guvenlik Talimatlan 3
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[ Yaziciy1 dengesiz bir yiizeye yerlestirmeyin.

[ Kabindeki ve arka veya alttaki oyuklar ve acikliklar havalandirma amagh tasarlanmistir. Bunlar
engellemeyin veya kapatmayin. Yaziciyi yataga, divana, haliya veya benzeri diger yiizeylere ya da
yeterli havalandirma olmadig siirece dahili bir tesisata yerlestirmeyin.

1 Bilgisayar ve yazicisisteminin tiimiinii, hoparlér veya kablosuz telefon ana birimi gibi olasi parazit
kaynaklarindan uzak tutun.

[ Yeterli havalandirma saglanabilmesi i¢in yazicinin etrafinda yeterli bosluk birakin.

Yaziciyr kullanma

O DIKKAT yazisinin bulundugu fiizere veya gevresindeki alana dokunmamaya dikkat edin. Yazict
kullanildiysa fiizer ve ¢evresindeki alan ¢ok sicak olabilir. Bu alanlardan birine dokunmaniz
gerekiyorsa, 6ncelikle 1s1nin diismesi i¢cin 20 dakika bekleyin.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* DIKKAT

[ Bazi pargalar1 keskin olup yaralanmalara neden olabileceginden elinizi fiizer biriminin icine
sokmayin.

(J Kabindeki oyukluklardan kesinlikle hi¢bir sey sokmayin ¢linkii bunlar, tehlikeli voltaj noktalarina
temas edebilir veya yangin ve elektrik carpmasi riskine yol agabilecek parca kisa devrelerine neden
olabilir.

(J Yazicinin istiine oturmayin veya dayanmayin. Yazicinin iizerine agir nesneler koymayin.

[ Yazic1 etrafinda ne tipte olursa olsun yanici gaz kullanmayin.
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Yazicinin pargalarini hi¢bir zaman zorlayarak yerlerine oturtmayin. Yazici dayanikli olarak
tasarlanmis olsa da kaba kullanimdan dolay1 zarar gorebilir.

Yazicinin iginde sikigmis kagit birakmayin. Bu, yazicinin fazla 1sinmasina neden olabilir.
Yazicinin iizerine kesinlikle hi¢bir tiirden sivi dokmeyin.

Yalnizca isletim talimatlarinda belirtilen kumanda ayarlarini yapin. Diger kumanda ayarlarinin
yanlis yapilmasi, hasara neden olabilir ve yetkili servis temsilcisi tarafindan onarim yapilmasin
gerektirebilir.

Asagidaki durumlarda yaziciy1 kapatmayin:

-Yazici agildiktan sonra LCD panelinde Ready (Hazir) mesaji ¢ikana kadar bekleyin.
-Ready 15181 yanip sonerken.

-Data 15181 yanikken veya yanip sonerken.

-Yazdirirken.

Bu kilavuzda aksi belirtilmedigi siirece yazicinin i¢indeki par¢alara dokunmayin.

Yazic tizerinde yer alan tiim uyar: ve talimatlari izleyin.

Yazicinin belgelerinde 6zel olarak agiklanmadig siirece bu tiriinii kendiniz servise almaya
kalkismayin.

Fisi diizenli olarak prizden gekerek uglarini temizleyin.

Fisi yazic1 agikken ¢ekmeyin.

Yazici uzun siire boyunca kullanilmayacaksa, fisi elektrik prizinden gekin.
Yaziciy1 temizlemeden 6nce fisini prizden ¢ekin.

Temizlemek i¢in iyice sikilmis bir bez kullanin ve sivi veya aerosollii temizlik maddeleri
kullanmayin.

Yaziciyi tagirken her zaman yatay konumda tutun.

Sikisan kagidi zorlayarak ¢ikarmayin. Yirtilan kagidin ¢ikarilmasi zordur ve bagka kagit
sikismalarina yol agabilir. Cihazin diiserek yaralanmalara neden olmasini 6nlemek ve kagidin
yirtilmamasi i¢in kagidi yavasca ve diizgiince ¢ekin.

Fisi prizden ¢ekerken elektrik kablosundan tutarak ¢cekmeyin. Daima fisten tutarak cekmeye
dikkat edin.

Kesiklere neden olabileceginden, kagidin kenarinin cildinize stirtiinmesine izin vermeyin.

Yaziciyr tasimadan once kapatin ve elektrik kablosunun fisini prizden ¢ikarin. Tiim kablolarin
baglantisini kestiginizden emin olun.

Guvenlik Talimatlar



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

Sarf malzemelerinin kullaniimasi

a

Patlayarak bagkalarina zarar verebileceklerinden kullanilmig sarf malzemelerini yakmayin.
Bunlar yerel yonetmeliklere uygun olarak atin.

Sarf malzemelerini ¢ocuklarin ulagsamayacag: yerlerde saklamaya dikkat edin.
Bir goriintiileme kartusunu elinize aldiginizda her zaman temiz ve diiz bir yiizeye koyun.

Bir goriintiileme kartusunda degisiklik yapmaya veya bu kartusu parcalarina ayirmaya
caligmayin.

Tonere dokunmayin. Toneri her zaman gozlerinizden uzak tutun. Toner goziiniize veya
giysilerinize degerse, derhal sabun ve suyla yikayn.

Toner dokiiliirse temizlemek i¢in siipiirge ve faras veya sabun ve suyla nemlendirilmis bir bez
kullanin. Kiigiik pargaciklar kivilcim degdiginde, yangina veya patlamaya neden olabileceginden
elektrikli stiplirge kullanmayin.

Bir goriintiileme kartusunu serin bir ortamdan sicak bir ortama tasidiginizda yogunlagsmadan
olusabilecek zarar1 6nlemek i¢in kullanmadan 6nce en az bir saat bekleyin.

En iyi baski kalitesini elde etmek i¢in goriintiileme kartusunu dogrudan giines 15181na, toza, tuzlu
havaya veya asindirici gazlara (amonyum gibi) maruz kalan yerlerde saklamayin. Asir1 veya hizh
1s1 veya nem degisikliklerinin oldugu yerlerden uzak tutun.

Goriintiileme kartusunu ¢ikarirken, kartusu asla giin 15181na maruz birakmayin ve bes dakikadan
fazla oda 15181 altinda tutmayin. Goriintiileme kartusu 1518a duyarli bir silindir igerir. Bu silindirin
151ga maruz kalmasi silindire zarar verebilir, yazdirilan sayfa tizerinde koyu veya agik alanlar
kalmasina neden olur ve silindirin servis mriini kisaltir. Goriintiileme kartusunu uzun siire
yazicinin disinda tutmaniz gerektiginde tizerini 151k gegirmeyen bir kumasla ortiin.

Silindir ylizeyini ¢cizmemeye dikkat edin. Goriintiileme kartusunu yazicidan ¢ikardiginiz zaman,
daima temiz, diiz bir ylizey {izerine koyun. Cildinizin yag; silindir ytizeyine kalic1 hasar
verebilecegi ve baski kalitesini etkileyebileceginden, silindire dokunmayin.
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Giivenlik Bilgileri
Lazer giivenligi etiketleri

Uyaru:

. Yazici belgelerinde yer alanlar disinda farkli islem ve ayarlamalarin yapilmas: zararl 1sin
yayilmasina neden olabilir. Yaziciniz IEC60825 teknik ozelliklerinde tanimlandigi tizere Sinif 1
lazer iiriiniidiir. Resimde gosterilen etiket, gerekli olan iilkelerde yazicinin arkasina yapistirilir.

ER CCERK LY TRBRARY—FRHTES. E-AEERRLY, BALYLBVNTRED,
ViN CAUTION— CLASS 3B INVIS\BLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

/\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

/\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

A\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

/\ VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

A EE: FTFEASBATAMMAES BRARBS

AN EE: THRABETRNBEHNAREHREIB, EEMEHIRAESE]

A Fel: O|R2 A =0 HO|X| o= SE3B 30| XM 0| LiFL .
Moo =2 Ll FAHAL. 4034-7405

Dahili lazer radyasyonu

Yazici kafasinda, goriinmez bir lazer 1s1nina sahip olan Sinif IIT b Lazer Diyot Grubudur. Yazici kafasi
BAKIMI YAPILABILIR bir birim degildir ve bu nedenle, hicbir kosulda agilmamalidir. Yazicinin
i¢ine ilave bir lazer uyar etiketi yapistirilmistir.

Ozon giivenligi

Ozon emisyonu

Lazer yazicilar tarafindan yazdirma isleminin bir yan @iriinii olarak ozon gazi agiga ¢ikartilir. Ozon,
yalnizca yazici yazdirirken tretilir.

Ozona maruz kalma siniri

Epson lazer yazici kesintisiz ¢alisma boyunca 3 mg/h'den daha az ozon yayar.

Riski en aza indirin

Ozona maruz kalma riskini en aza indirmek i¢in agagidaki durumlardan kaginmalisiniz:

Guvenlik Talimatlan 7



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

(A Dar bir alanda ¢ok sayida lazer yazic1 kullanilmasi
A Agir1 derecede diisitk nem kosullarinda ¢alistirilmasi
(d Oda havalandirmasinin yetersiz olmasi

1 Yukaridaki kosullardan herhangi birinde uzun siireli kesintisiz yazdirma

Yazicinin yeri

Yazicy, agiga ¢ikan egzoz gazlari ve 1s1 itibariyle asagidaki kosullar: kargilayan bir yere
yerlestirilmelidir:

d Dogrudan kullanicinin yiiziine iiflememelidir

(d Miimkiin olan her durumda dogrudan binanin disina yonlendirilmelidir

Guvenlik Talimatlan 8
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Navodila za varno uporabo

Opozorila, svarila in opombe

Opozorila

morajo biti upostevana, da se izognete telesnim poskodbam.

n Svarila
morajo biti upostevana, da ne poskodujete svoje opreme.

Opombe
vsebujejo pomembne informacije in koristne namige za uporabo vasega tiskalnika.

Pomembna varnostna navodila

Nastavljanje tiskalnika

(d Ker je teza tiskalnika serije AcuLaser CX16 priblizno 20,8 kg za model AcuLaser CX16NF in
priblizno 19,2 kg za model AcuLaser CX16 skupaj z namesc¢enim potro$nim materialom, ga samo
ena oseba ne sme sama dvigniti ali prenasati. Tiskalnik naj prenasata dve osebi tako; da ga dvignita
pravilno na mestih, ki so prikazana spodaj.

Navodila za varno uporabo 1
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[ Tezatiskalnika AcuLaser C1600 je priblizno 14,4 kg skupaj z namescenim potro$nim materialom.
Tiskalnik dvignite pravilno na mestih, ki so prikazana spodaj.

[ Ce vtikaca ne morete vstaviti v vti¢nico, se posvetujte z elektri¢arjem.

(d Prepricajte se, da je elektri¢ni kabel skladen z lokalnim varnostnimi standardi. Uporabljate samo
priloZeni napajalni kabel. Uporaba drugega napajalnega kabla poveca tveganje za nastanek pozara
ali elektri¢nega udara. Napajalni kabel tega izdelka je namenjen samo za uporabo s tem izdelkom.
Uporaba z drugo opremo lahko poveca tveganje za nastanek pozara ali elektricnega udara.

QA Ceje vtika¢ poskodovan, zamenjate kabel ali se posvetujte s kvalificiranim elektricarjem. Ce so v
vtikacu varovalke, se prepricajte, da ste jih zamenjali z varovalkami pravilne velikosti in nazivne
vrednosti.

(d Uporabite ozemljeno elektri¢no vti¢nico, ki se ujema z vticem napajalnega kabla tiskalnika. Ne
uporabljajte adapterja za vtic.

[ Ne uporabljate elektri¢ne vti¢nice, ki jo nadzira stensko stikalo ali regulator samodejnega izklopa.
Nenamerna prekinitev napajanja lahko izbri$e dragocene podatke v pomnilniku vasega
racunalnika in tiskalnika.

Poskrbite, da na vti¢nici ni prahu.
Poskrbite, da vstavite vtikac¢ v celoti v vti¢nico.

Vtikaca se ne dotikajte z mokrimi rokami.

IR A WA N

Izkljucite tiskalnik iz vti¢nice in zaupajte popravilo usposobljenim serviserjem, v naslednjih
primerih:

A.  Ne uporabljajte elektri¢nega kabla, ki je poskodovan.

Navodila za varno uporabo 2
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B.  Ce ste ga polili s tekocino.
C.  Ceje naprava prisla v stik z dezjem ali vodo.

D. Napravane deluje pravilno, kljub upostevanju vseh navodil za uporabo. Prilagodite samo
tiste kontrolnike, ki jih navajajo navodila za uporabo, ker lahko nepravilna prilagoditev
drugih krmilnikov povzroci skodo, ki lahko zahteva popravilo, ki ga mora izvesti
usposobljen tehnik, da povrne izdelek v delovno stanje.

E. Naprava je padla na tla oziroma je poskodovana.

F.  Ce opazite velik padec zmogljivostjo, ki lahko zahteva servisno popravilo.

(d Izogibajte se uporabi vti¢nic, na katere so priklopljeni tudi drugi aparati.

(d Vso opremo prikljucite na ustrezno ozemljene omrezne vti¢nice. Izogibajte se uporabi vti¢nic na
tokokrogu, ki ga uporablja tudi fotokopirni stroj ali klimatska naprava, ki se redno vklaplja in
izklaplja.

1 Uporabite zidno elektri¢no vti¢nico, ki lahko ustreza zahtevam tiskalnika. Zahteve za elektri¢no
napajanje so navedene na nalepki, ki je prilepljena na tiskalnik. Ce niste prepricani, katera vrsto
napajanja je potrebna, se posvetujte z lokalnim podjetjem za distribucijo elektri¢ne energije.

QO Ce za napajanje uporabljate podaljiek, zagotovite, da elektri¢ni tok (vrednost v amperih) vseh
naprav, prikljuc¢enih na podaljsek, ne presega dovoljene vrednosti za podaljsek.

d Koboste priklapljali taizdelek na racunalnik ali kako drugo napravo s kablom, zagotovite, dabodo
prikljucki usmerjeni pravilno. Vsak priklju¢ek lahko prikljucite samo na en nacin. Vstavljanje
prikljucka nepravilno lahko poskoduje obe napravi, ki sta povezani s kablom.

A Ce pri modelu AcuLaser CX16 NF uporabljate dodatno enoto kasete za papir, poskrbite, da so
zatici za dolocanje polozaja pravilno namesceni. Za navodila o vgradnji zaticev za dolo¢anje
polozaja glejte Navodila za uporabo za tiskalnik/kopirni stroj/opti¢ni bralnik

Izbira prostora, kjer boste postavili tiskalnik

(1 Tiskalnik postavite na mesto, kjer boste lahko brez tezav priklopili in odklopili napajalni kabel.
(1 Tiskalnika ne postavljajte na mesto, kjer lahko kdo pohodi napajalni kabel.

(d Papirja ne shranjujte v vlaznem prostoru.
o

Izogibajte se mestom, ki so izpostavljeni neposredni soncevi svetlobi, pretirani vrocini, vlagi,
hlapom ali prahu.

Navodila za varno uporabo 3
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[d Tiskalnika ne postavljate na nestabilne podlage.

[ RezZe in odprtine na hrbtni in spodnji strani na ohisju so namenjene prezracevanju. Ne blokirajte
ali pokrivajte odprtin za prezracevanje. Ne postavljajte tiskalnika na posteljo, kav¢, preprogo,
tepih ali podobno povrsino, ¢e prej niste zagotovili primernega prezracevanja.

(d Celotni sistem racunalnika in tiskalnika naj bo ¢im dlje od morebitnih virov motenj, kot so
zvocniki ali bazne postaje brezvrvi¢nih telefonov.

[ Okoli tiskalnika pustite dovolj prostora za prezracevanje.

Uporaba tiskalnika

(d Pazite, da se ne dotaknete talilnika, ki je oznacen z opozorilom za visoko temperaturo CAUTION,
ali obmocij v njegovi neposredni blizini. Ce tiskalnik uporabljate dlje, lahko talilnik (talina valja)
in okolica postane zelo vroc¢a. Ce se morate dotakniti teh podrocij, po¢akajte vsaj 20 minut, da se
tiskalnik vsaj nekoliko ohladi.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

[ Ne vstavljajte roke v globoko notranjosti talilne enote, da se ne poskodujete, ker so nekateri deli
ostri.

(d V nobenem primeru ne potiskajte predmetov skozi prezracevalne odprtine na ohisju, ker se lahko
dotaknejo mest, ki so pod napetostjo, ki je lahko nevarna ali povzrocijo kratek stik, kar poveca
moznost za nastanek pozara ali elektri¢nega udara.

(d Na sedite ali se naslanjajte na tiskalnik. Na tiskalnik ne postavljajte tezkih predmetov.

(d Ne uporabljajte kakr$nih koli vnetljivih plinov v tiskalniku ali njegovi bliZini.

Navodila za varno uporabo 4
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Nikoli ne vstavljajte komponent tiskalnika na silo. Ceprav je tiskalnik zasnovan trdno, ga grobo
ravnanje lahko poskoduje.

Pazite, da zataknjenega papirja ne pozabite v tiskalniku. To lahko povzroci pregrevanje tiskalnika.
Pazite, da tiskalnika ne polijete s kakr§nokoli tekocino.

Prilagodite samo tiste krmilnike, ki so opisani v navodilih za uporabo. Nepravilne nastavitve
drugih krmilnikovlahko povzrocijo $kodo ali okvaro, ki zahteva popravilo s strani usposobljenega
serviserja.

Tiskalnika ne izklapljajte:
-Po vklopu pocakajte, da se na zaslonu LCD izpiSe Ready.
-Medtem ko lucka Pripravljen utripa.

-Medtem ko lucka Data sveti ali utripa.
-Med tiskanjem.

Ne dotikajte se komponent v notranjosti tiskalnika, razen e to zahtevajo ta navodila.
Upostevajte vsa opozorila in navodila, ki so oznacena na tiskalniku.

Tega izdelka ne poskusajte popravljati sami, razen v primerih, ki so posebej opisani v
dokumentaciji tiskalnika.

Obcasno izvlecite vtikac iz vti¢nice in ocistite konektorje.

Vtikaca ne izklapljajte, dokler je tiskalnik vkljucen.

Ce tiskalnika ne boste uporabljali dlje ¢asa, izvlecite vtikac iz vti¢nice.

Pred ¢idcenjem tiskalnika izvlecite vtikac iz vti¢nice.

Za cisCenje uporabite cisto, suho krpo in ne uporabljajte tekocih ali aerosolnih ¢istil.

Med prenasanjem naj bo tiskalnik vedno v vodoravnem polozaju.

Zataknjenega papirja ne odstranjujte na silo. Strgan papir je tezko odstraniti in je lahko vzrok za
druga zagozdenja papirja. Papir povlecite nezno in enakomerno, da preprecite trganje ali padec, ki
bi vas lahko poskodoval.

d Vtica ne izklapljajte tako, da vlecete za kabel. Pri izklapljanju vedno primite za vtic.

Pazite, da robovi papirja ne drsijo po vasi kozi, saj vas lahko porezejo.

Pri prevazanju tiskalnik izklopite in odklopite napajalni kabel iz elektri¢ne vti¢nice. Ne pozabite
odklopiti vseh kablov.
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Ravnanje s potrosnim materialom

[ Porabljenega potro$nega materiala ne sezigajte, sajlahko eksplodira in koga poskoduje. Odvrzite v
skladu z lokalnimi predpisi.

Potro$ni material hranite izven dosega otrok.
Med delom s kartuso tonerja, le-to vedno postavite na ¢isto in gladko povrsino.

Kartuse s tonerjem ne poskusajte odpirati ali popravljati.

IR A N N

Ne dotikajte se tonerja. Toner drzite ¢im dlje od svojih o¢i. Ce pride toner v stik s koZo ali obleko,
ga takoj sperite z milom in vodo.

L

Ce toner stresete na tla, uporabite metlo in smeti$nico ali vlazno krpo namoceno v milnici, da tla
ocistite. Ker fini delci lahko povzrocijo pozar ali eksplozijo, ¢e pridejo v stik z iskro, za ¢is¢enje ne
smete uporabljati sesalnika.

[ Ce ste kartuso s tonerjem prinesli iz hladnega v ogret prostor, pocakajte vsaj eno uro, preden jo
namestite, da preprecite morebitne poskodbe zaradi kondenzacije.

[ Da dosezete najboljso kakovost tiska, kartuse ne hranite v prostoru, ki je izpostavljen neposredni
soncevi svetlobi, prahu, slanemu zraku ali korozivnim plinom (kot je amonijak). Izogibajte se
prostorom, kjer se temperatura ali vlaznost pretirano ali hitro spreminjata.

(d Koboste menjali kartuso, pazite, da je ne izpostavite soncevi svetlobiali razsvetljavi v prostoru dlje
kot pet minut. Kartusa vsebuje boben, ki je ob&utljiv na svetlobo. Ce ga izpostavite sonéni svetlobi,
lahko poskodujte boben, kar povzroci temne ali svetle lise na natisnjeni strani in zmanjsa
zivljenjsko dobo bobna. Ce morate kartuso vzeti iz tiskalnika za daljsi ¢as, jo pokrijte z neprosojno
tkanino.

(d Pazite, da ne opraskate povrsine bobna. Ko kartuso vzamete ven, jo vedno postavite na ¢isto in
gladko povrsino. Pazite, da se ne dotaknete bobna, ker olje na vasi kozi lahko trajno poskoduje
povrsino in tako vpliva na kakovost tiskanja.
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Varnostne informacije

Varnostne nalepke za laser

. Opozorilo
Postopki in prilagoditve izdelka, ki niso navedeni v tiskalnikovi dokumentaciji, lahko povzrocijo
izpostavljenost nevarnemu sevanju. Vas tiskalnik je laserski izdelek 1. razreda, kot je definirano v
specifikacijah IEC60825. Spodnja nalepka je prilepljena na hrbtni strani tiskalnika v drzavah,
kjer to zahtevajo predpisi.

A E CEPK LY IABRARL-FHNTET, E-A¢EERLY, BALY LANTIEED,
i CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
XPOSURE TO THE BEAM

/\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

/\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

A\ VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA

UDS/ETTELSE FOR STRALING

/\ VARNING— OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
FTFEASBARA MMAIES BRI REES
THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE
O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Ml FAANR. 4034-7405

Notranje lasersko sevanje

V notranjosti tiskalne glave je namescen sklop zlasersko diodo razreda III b, ki oddaja nevidnilaserski
zarek. Glava tiskalnika ni namenjena popravilu, torej, glave tiskalnika ne smete odpirati v nobenem
primeru. V notranjosti tiskalnika je prilepljena dodatna opozorilna nalepka za laser.

Varovanje ozona

Ozonski izpusti

Laserski tiskalniki proizvajajo ozon, kot stranski proizvod postopka tiskanja. Ozon nastaja samo, ko
tiskalnik tiska.

Mejna vrednost izpostavljenosti ozonu

Laserski tiskalnik Epson tvori pri neprekinjenem tiskanju manj kot 3 mg/h ozona.

Kako zmanjsati tveganje?

Da zmanjsate tveganja zaradi izpostavljenosti ozonu, se izogibajte naslednjemu:

Navodila za varno uporabo 7
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(d Uporaba ve¢ laserskih tiskalnikov v zaprtem prostoru.
4 Delovanje v okoljih z izjemno nizko vlaznostjo.
(4 Sobe z zelo slabim prezracevanjem.

(d Daljse in nepretrgano tiskanje skupaj z nastetim zgoraj.
Postavitev tiskalnika
Tiskalnik postavite tako, da izpustni plini in vrocina:

(J Nista neposredno usmerjeni v obraz uporabnika.

[ Prezraceni in speljani ven iz stavbe, kjerkoli je to mogoce.

Navodila za varno uporabo 8
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Sigurnosne upute

Upozorenja, mjere opreza i napomene

Upozorenja

se moraju pazljivo pratiti kako bi se izbjegla tjelesna povreda.

n Mjere opreza

se moraju postivati kako bi se izbjegla steta na vasoj opremi.

Napomene
sadrZe vazne informacije i korisne prakticne savjete o radu vaseg pisaca.

Vazne sigurnosne upute

Postavljanje pisaca

[ Jedna osoba ne bi trebala sama podizati ni nositi pisace AcuLaser CX16 serije, buduci da pisa¢
AcuLaser CX16NF tezi priblizno 20,8 kg (45,91b),a AcuLaser CX16 19,2 kg (42,31b) sinstaliranim
potros$nim proizvodima. Pisa¢ trebaju nositi dvije osobe, podizuc¢i ga na pravilnim mjestima kao
§to je prikazano dolje.

Sigurnosne upute 1
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[ Pisa¢ AcuLaser C1600 tezi priblizno 14,4 kg (31,8 Ib) s instaliranim potro$nim proizvodima.
Budite sigurni da podizete pisa¢ na pravilnim mjestima, kao $to je prikazano dolje.

(d  Ako ne mozete umetnuti AC utikac u elektri¢nu uti¢nicu, kontaktirajte elektricara.

(d Budite sigurni da kabl AC napajanja zadovoljava vazece lokalne sigurnosne standarde. Koristite
samo kabl napajanja koji se isporucuje s ovim proizvodom. Uporaba drugog kabla moze za
posljedicu imati pozar ili strujni udar. Kabel napajanja ovog proizvoda je namijenjen za uporabu
samo s ovim proizvodom. Uporaba s drugom opremom moze za posljedicu imati pozar ili strujni
udar.

d Ako se dogodi ostecenje utikaca, zamijenite cijeli kabl ili konzultirajte kvalificiranog elektricara.
Ako u utikacu postoje osiguraci, uvjerite se da ste ih zamijenili osiguracima ispravne velic¢ine i
klase.

(1 Koristite uzemljene uti¢nice koji odgovaraju utikac¢u napajanja pisaca. Nemojte koristiti utikac¢
adapter.

J Izbjegavajte uporabu elektri¢ne uti¢nice koja je kontrolirana zidnim prekida¢ima ili automatskim
tajmerima. Slucajni prekid napajanja moze izbrisati vrijedne informacije u memoriji vaseg
racunala i vaseg pisaca.

Uvijerite se da nema prasine na uti¢nici.
Budite sigurni da ste utika¢ u potpunosti umetnuli u elektri¢nu uti¢nicu.

Ne dodirujte utikac vlaznim rukama.

U0 J o

Iskopcajte pisac iz zidne uti¢nice i prepustite servisiranje predstavniku kvalificiranog servisa pod
sljede¢im uvjetima:

A.  Kada je kabl napajanja ili utikac ostecen ili pohaban.

Sigurnosne upute 2
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B.  Ako je u njega prolivena tekucina.
C.  Akoje bio izlozen kisi ili vodi.

D.  Ako ne radi normalno kada se prate upute za rad. Podesite samo one kontrole koje su
pokrivene uputama za rad, buduci da nepravilno podesavanje drugih kontrola moze
imati za posljedicu ostecenje i Cesto Ce zahtijevati obiman rad kvalificiranog tehnicara
kako bi se ponovno uspostavio normalan rad proizvoda.

E.  Ako je bio ispusten ili ako je kuciste bilo ostec¢eno.

F.  Ako pokazuje izrazitu promjenu ucinka, ukazujuci na potrebu servisiranja.

1 Izbjegavajte dijeljenje uti¢nica s drugim uredajima.

(d Prikljucite svu opremu na pravilno uzemljene elektri¢ne uti¢nice. Izbjegavajte uporabu uti¢nica
na istom strujnom krugu s uredajima za fotokopiranje ili sustavima kontrole zraka koje se
redovito uklju¢uju i iskljucuju.

(1 Prikljucite vas pisac na elektri¢nu uti¢nicu koja zadovoljava zahtjeve napajanja ovog pisaca.
Zahtjevi napajanja vaseg pisaca su naznaceni na etiketi pri¢vr§¢enoj na pisac. Ako niste sigurni
glede specifikacija izvora napajanja u vaSem podrucju, kontaktirajte vaseg lokalnog
elektrodistributera ili konzultirajte vaseg prodavaca.

1  Ako koristite produzni kabl, uvjerite se da ukupne deklarirane amperaze proizvoda priklju¢enih
na produzni kabl ne prekoracuju deklariranu amperazu produznog kabla.

(J Kada prikljucujete ovaj proizvod na racunalo ili drugi uredaj pomocu kabla, osigurajte pravilnu
orijentaciju priklju¢aka. Svaki prikljucak ima samo jednu pravilnu orijentaciju. Umetanje
prikljucka pri pogresnoj orijentaciji moze ostetiti oba uredaja povezana kablom.

(d Za AcuLaser CX16 NF, kada koristite opcionalne jedinice ladice za papir, budite sigurni da ste
ispravno instalirali pozicione Stiftove. Za upute kako instalirati pozicione §tiftove, pogledajte
Korisnicki vodi¢ za pisac¢ / kopir / skener

Pronalazenje mjesta za pisac
[ Postavite pisac blizu elektri¢ne uti¢nice gdje lako mozete ukopcati i iskopcati kabl napajanja.
(d Nemojte postaviti va$ pisa¢ na mjesto na kojem se moze nagaziti na kabl.

(d Nemojte koristiti pisa¢ u vlaznom okruzju.

Sigurnosne upute 3
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[d Izbjegavajte mjesta koja su izlozena izravnoj suncevoj svjetlosti, prekomjernoj toploti, vlazi,
uljnim isparenjima ili pradini.

[ Nemojte stavljati pisa¢ na nestabilnu povrsinu.

(4 Utori i otvori na ku¢i$tu i na straznjoj ili donjoj strani su predvideni za ventilaciju. Nemojte ih
blokirati ili prekriti. Ne postavljajte pisa¢ na krevet, sofu, sag ili drugu slicnu povrsinu ili na
ugradenu instalaciju ako nije osigurana pravilna ventilacija.

[ Drzite cjelokupan sustav racunala i pisaca dalje od potencijalnih izvora ometanja, kao $to su
zvucnici na baznim jedinicama bezi¢nih telefona.

(d Ostavite odgovarajuci prostor oko pisaca kako biste omogucili dovoljnu ventilaciju.

Koristenje pisaca

(d Pazite dane dodirnete fuzer, koji je ozna¢en CAUTION, ili podrucja koja ga okruzuju. Ako je pisa¢
bio u uporabi, fuzer i podruéja koja ga okruzuju mogu biti vrlo vrué¢i. Ako morate dodirnuti jedno
od tih podrucdja, prije nego $to to napravite, pricekajte 20 minuta kako bi se toplota smanjila.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

(d Nemojte umetati ruku duboko u jedinicu fuzera, budu¢i da su neke komponente ostre i mogu
uzrokovati povredu.

(J Nikad nemojte gurati predmete bilo koje vrste kroz utore na kucistu, buduci da oni mogu
dodirnuti opasne tocke pod naponom ili izazvati kratak spoj izmedu dijelova, $to za posljedicu
moze imati rizik od pozara ili strujnog udara.

(d Nemojte sjedati niti se naslanjati na pisac. Ne stavljajte teSke predmete na pisac.

Sigurnosne upute 4
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Ne koristite zapaljive plinove bilo koje vrste u ni oko pisaca.

Nikada ne stavljajte komponente pisa¢a na njihovo mjesto na silu. Iako je pisa¢ dizajniran da bude
robustan, grubo rukovanje ga moze ostetiti.

Ne ostavljajte zaglavljeni papir unutar pisaca. To moze uzrokovati pregrijavanje pisaca.
Nikad nemojte prosuti bilo koju vrstu tekucine na pisac.

Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputama za rad. Nepravilno podesavanje drugih
kontrola moze za posljedicu imati ostecenje i moze zahtijevati popravak od strane predstavnika
ovlastenog servisa.

Nemojte iskljucivati pisac:

-Nakon ukljucivanja pisaca, pricekajte dok se na LCD panelu ne pojavi Ready.
-Dok lampica Ready treperi.

-Dok je lampica Data upaljena ili treperi.

-Dok ispisujete.

Izbjegavajte dodirivanje komponenti unutar pisaca ako niste upuceni da to uradite u ovom
vodicu.

Pratite sva upozorenja i upute oznacene na pisacu.

Nemojte pokusavati sami servisirati ovaj proizvod, osim kao $to je izricito objasnjeno u
dokumentaciji pisaca.

Povremeno iskljucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice i ocistite njegove kontakte.
Nemojte iskljucivati utikac iz uti¢nice dok je pisa¢ ukljucen.

Ako se pisa¢ nece koristiti dulje vrijeme, iskljucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice.
Iskopcajte ovaj pisac iz zidne uti¢nice prije ¢is¢enja.

Za Cis¢enje uporabite dobro iscijedenu krpu i nemojte koristiti te¢na ili aerosolna sredstva za
CiScenje.
Kada pomjerate pisac, uvijek ga drzite vodoravno.

Ne uklanjajte zaglavljeni papir silom. Pokidani papir moze biti tesko uklonitiion moze uzrokovati
druge zastoje papira. Papir povucite njezno i odmjereno kako biste izbjegli kidanje, pad i ozljede.

Prilikom isklju¢ivanja utika¢a nemojte povlaciti kabl napajanja. Uvijek uhvatite utika¢ kada ga
iskljucujute.

Ne dopustite da vam rub papira sklizne preko koze jer vas moze posjeéi.

Sigurnosne upute
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(d Prilikom prijenosa pisaca, ugasite pisac i izvadite kabl napajanja iz elektricne uti¢nice. Provjerite
da li ste izvadili sve kablove.

Rukovanje potrosnim proizvodima

(d Ne spaljujte upotrijebljene potrosne proizvode jer mogu eksplodirati i ozlijediti nekoga. Odlozite
ih u skladu s lokalnim propisima.

Budite sigurni da drzite potro$ne komponente izvan dohvata djece.
Kad rukujete bubnjem, uvijek ga stavite na Cistu, glatku povrsinu.

Nemojte pokusavati modificirati ni rastaviti bubanj.

U0 J o

Ne dodirujte toner. Uvijek drzite toner dalje od o¢iju. Ako toner dospije na vasu kozu ili odjecu,
odmah ga sperite sapunom i vodom.

U

Ako se toner prospe, uporabite metlu ilopaticu za smece ili vlaznu krpu sa sapunom i vodom kako
biste ga ocistili. Budu¢i da fine ¢estice mogu uzrokovati pozar ili eksploziju ako dodu u kontakt s
iskrom, nemojte koristiti usisivac.

(d Pricekajte najmanje jedan sat prije uporabe bubnja, nakon §to ga prenesete iz hladnog u toplo
okruzje, kako biste sprijecili ostecenje izazvano kondenzacijom.

(1 Kako biste dobili najbolju kvalitetu ispisa, nemojte pohranjivati bubanj u podrucje izlozeno
izravnoj suncevoj svjetlosti, prasini, slanom zraku ni korozivnim plinovima (kao $to je amonijak).
Izbjegavajte lokacije izlozene ekstremnim ili naglim promjenama temperature ili vlaznosti.

(d Kad uklanjate bubanj, uopée ga nemoijte izlagati suncevoj svjetlostii izbjegavajte njegovo izlaganje
sobnoj svjetlosti dulje od pet minuta. Bubanj sadrzi cilindar osjetljiv na svjetlost. Izlaganje
svjetlosti moze ostetiti bubanj, uzrokujuéi pojavu tamnih ili svijetlih podruéja na ispisanoj stranici
i skracujudi vijek uporabe bubnja. Ako imate potrebu drzati bubanj izvan pisaca tijekom duljih
razdoblja, prekrijte ga neprozirnom tkaninom.

(d Pazite da ne ogrebete povrsinu bubnja. Kad uklonite bubanj iz pisaca, uvijek ga stavite na Cistu,
glatku povrsinu. Izbjegavajte dodirivanje bubnja, buduci da masnoca s vase koze moze trajno
otetiti njegovu povrsinu i utjecati na kvalitetu ispisa.

Sigurnosne upute 6
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Sigurnosne informacije

Etikete vezane za sigurnost pri koristenju lasera

Upozorenje:
\\ p 1]

Izvodenje postupaka i podesavanja, osim onih koji su precizirani u dokumentaciji pisaca, moZe za
posljedicu imati izlaganje opasnom zracenju. Vas pisac je laserski proizvod klase 1 kao sto je
definiran u IEC60825 specifikacijama. Prikazana etiketa je pricvrs¢ena na straznju stranu pisaca
u drzavama u kojima je to zahtijevano.

EE:
CAUTION—

VORSICHT—
ADVARSEL—

VARO !
ADVARSEL-

VARNING—

EE:

Unutarnje lasersko zracenje

AR LY TRBRTRV - FAHTET, E-LEERREY, ML) LBVTEED,

CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

EXPOSURE TO THE BEAM

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTFEASBARA MMAIES BRI REES

THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE

O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH

Moo &= Oaf FAHANL 4034-7405

U sklopu glave pisaca se nalazi sklop laserske diode klase IIT b koji ima nevidljivi laserski snop. Jedinica
glave pisaca NIJE STVAR KOJA SE SERVISIRA, stoga, jedinica glave pisaca ne treba biti otvarana ni
pod kojim okolnostima. Dodatna etiketa s upozorenjem glede lasera je pri¢vri¢ena u unutrasnjosti

pisaca.

Sigurnost vezana za ozon

Emisija ozona

Laserski pisaci generiraju plin ozon kao sporedni proizvod postupka ispisa. Ozon se proizvodi samo

kada pisac ispisuje.

Ogranicenje izlaganja ozonu

Epson laserski pisa¢ generira manje od 3 mg/h uz neprestano ispisivanje.

Sigurnosne upute
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Minimiziranje rizika
Kako biste minimizirali rizik izlaganja ozonu, trebate izbjegavati sljedece uvjete:
(4 Uporaba vise laserskih pisaca u zatvorenom prostoru
(d Rad u uvjetima ekstremno niske vlaznosti
(1 Slaba ventilacija prostorije

(d Dugo, neprestano ispisivanje zajedno s bilo ¢im gore navedenim
Lokacija pisaca
Pisac treba biti lociran tako da ispus$ni plinovi i generirana toplota:

(d Ne pusu izravno u korisnikovo lice

(d Budu izravno ispustani izvan zgrade kad god je to moguce

Sigurnosne upute 8
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be3z6edHocHu ynamcmea

lMpedynpedyearba, BHumaHue u 3abenewku
IIpeoynpedysatva
MO 0 0 0 61
pa BHUMAMENHO 0ad ce criegam 3ad 0a ce u3oezHe menecHa 1’106])6561.
n Buumanue
Mopa 0a ce nouumysa 3a 0a ce usbezHe ouimermysarbe Ha onpemama.

3abenewmxu
coopacam 8axcHu UHMOPMAYUU U KOPUCHU cOBemU 3d pabomarma Ha nevamavom.

Ba)xHu 6e36e0HOCHU ynamcmea

ﬂocmasyeafbe Ha nedyama4dyom

[ 3acepujara mevataun AcuLaser CX16, bupejku nevaraqot Texxut mpubmmxao 20,8 kr (45,9 1b) 3a
AcuLaser CX16NF, 19,2 kr (42,3 1b) 3a AcuLaser CX16 3aeHO cO ITOCTaBEHUTE MOTPOIIHNI
IIPOV3BOAM, €IHO JIMIle He MOXKe [ TO MTOAUTHYBa WK HocK. [IBe muita Tpeba a ro HocaT
[Ie9aTavyoT CO MOANTHYBalbe Ha TOYHNTE MO3UINM KAaKO IITO € IPUKAKAHO IOfOTY.

BbesbepHocHu ynatctBa 1
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d 3a AcuLaser C1600, mevatayor Te>xxy npubmxHo 14,4 xr (31,8 1b) 3aegHo co mocraBeHuTe
HOTPOIIHY IIPOM3BOAN. 3aI0/DKUTETHO IOAUTHYBAjTE IO IIe4aTavyoT 32 TOYHNTE IO3MUIUY KaKO
IITO € IPUKAXKAHO [OJONY.

(J KoHTakTupajTe co eleKTpuyap ako He MOXKe Jia TO CTaBUTe IPUKIYJOKOT BO M3BOP Ha efl.
HaIIOjyBakbe.

(d IIpoBepere manu KabenoT 3a HAIlOjyBakbe I'Y ICIIOJTHYBA peJIeBaHTHUTE JIOKATHY 6e30efHOCHM
cranpapan. Kopucrere camo kaber 3a HarojyBambe LITO floara co 0BOj IIPOM3BOJ. YToTpeba Ha
IpYT KabesI 3a HallOjyBame MOXKe [ja pe3y/ITipa BO OraH MM eleKTpudeH yaap. Kabenor 3a
HaIlojyBarbe Ha 0BOj IPOM3BO/, € 33 YIIOTpeba caMo O 0BOj IPOU3BOJ. YIIOTpeba Ha ipyra oIpeMa
MOJXKe JIa pe3y/ITHpa BO OTaH MM e/IeKTpUYeH yaap.

(J AKo ce omITeTV IPUKTY4OKOT, 3aMeHeTe 0 IeMOoT Kabes MIn KOHCY/ITUPAjTe ce CO
KBa/IMUKYBaH eeKTpU4ap. AKO IMa OCUTYPyBadl BO IIPUK/TY9OKOT, 3aMEHEeTe I'Yl CO
OCUTYpYBa4lM CO IIPAaBWIHA TOJIEMIHA M PAaHTUPAbE.

(J Kopucrere 3a3eMjeH NPUKIy4OK LITO COOABETCTBYBA Ha Kabe/IOT 3a HAIlOjyBambe Ha I1e4aTavyoT.
He kopucTeTe mpUKIy40OK CO afialiTep.

(d J36erHyBajTe Aa KOPUCTUTE eIEKTPUUEH NPUKIYIOK KOJIITO Ce KOHTPO/MPA CO SUAHNI
IPeKVHYBa4M VIV aBTOMATCKM TajMepu. HeHaleeH IpeKk1H Ha HaIloOjyBambe MOXKe Ia M30puiie
BpeHM MHGOPMALIY OFf MEMOPHjaTa Ha KOMIIjyTepOT 1 TIe4aTaqyoT.

HOI‘pI/DKeTe C€ 1a HEMaA IIpallifHa Ha IITEKEPOT.
HOI‘pI/I)KeTe Ce€ fja TO BMETHETE ITPUKIYIOKOT LETOCHO BO €IEKTPUMIHMOT HITEKEP.

He pakyBajTe co IpUKIy4OKOT CO B/IaXKHM palle.

IR SR WA N

Vckmydere o 1e4aTadoT off SUA 1 mobapajre MOMOII off KBalmnpUKyBaH CEPBUCEDP BO CIIETHUTE
CrryJan:

besbepgHocHM ynaTtcTBa 2
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A.  Kora kabenoT 3a HalojyBame WIN PUKITYYOKOT Ce OLITETEHY WV U3TOPEHN.
B.  AKo ce ucrypuia Te4HOCT BO HETO.
C.  Axo 6m1 u3/I0XKeH Ha TOXK WIM BOJA.

D.  Axko He paboTy HOpMaTHO KOTa Ce C/IeflaT MHCTPpYKUMuTe 3a padota. [lpunaropere run
CaMO OHJe KOHTPOJIN KO ce MOKPVEHY CO MHCTPYKIMNTE 3a paboTa bupejkn
HENPaBU/IHO IPUIArO/lyBambe Ha IPYTY KOHTPOIN MOJKe Jla pe3yITHPa BO OIUTETyBakbe U
YeCTOIATH M3VICKyBa HAaIlOpHA paboTa Ha KBa/IM(PUKYBaH TeXHIYAP 3a [ja TO BpPaTH
IIpOM3BOAOT BO HOpMasiHa paborTa.

E.  Axo majjHas Wi anapaToT € OLITETEH.

F.  Axo nokaxysa 3sHa4YMTe/IHa IIPOMEHa BO M3BeONTE IITO [I0COYYBa Ha OTpeda of
CepBUCHUPAE.

J36erHyBajTe 3aeHIYKYU IPUKIYIOK CO APYTHU YPERu.

IToBpseTe ja I1eaTa onpema co MpaBMIHO 3a3eMjeHN IPUKTYYOIY 3a HallojyBambe. Vs6ernyBsajre
fla KOPUCTUTE IIPUKTYIOIM BO MICTO KOO KaKO (POTOKOIVPY MM CUCTEMH 32 KOHTpPOJIa Ha
BO3JIyXOT KOM PEJOBHO Ce BK/Iy4dyBaaT M ICK/Ty49yBaaT.

[ToBp3eTe To IMeYaTAvYOT 32 /1. IPUK/IYIOK KOj I'1 MICIIO/IHYBa I0OapyBamara 3a HallojyBambe Ha
oBoj nmevyaray. [To6apyBamara 3a HaIojyBarbe Ha IIe4aTavdoT Ce IIOCOYEHN Ha eTUKEeTaTa IITO €
3ajleTIeHa Ha I1e9aTadoT. AKO He CTe CUTYpHM KOM Ce CIenduKaluuTe 3a el. CHabayBambe BO
BaIaTa 0671acT, KOHTAaKTHPajTe CO TOKa/THAaTa KOMITaHuja 3a CHaO{yBambe CO eJl. eHepryja Wn
KOHCY/ITUPAjTe Ce CO 3aCTAIIHMKOT.

AKO KOpUCTHTE IPOJIOIKEH KabeJl, TpoBepeTe Aa/ly BKYITHATA jaulHa BO aMIIepy Ha
IPOM3BOANTE KO IITO Ce IPUK/TyIeH) Ha IIPOJO/DKHMOT Kaber He ja HafMIHYBaaT BKYITHATa
jauMHa BO aMIIEPU.

[Ipn npukydyBame Ha 0BOj IIPOM3BOJ, 32 KOMIIjYTep WIU OPYT ypey IpeKy Kaberr, mpoBepeTe ja
TOYHATa OpMEHTalLMja Ha KOHEKTOpuTe. CeKOj KOHEKTOP IMa CaMO €JHa TOYHA OpMEeHTanuja. AKO
O CTaBMTe KOHEKTOPOT BO T'PEIIHA OPMEHTallja, TOj MO>Ke [ja I OLITeTy 06aTa ypeay KOUIITO ce
MOBP3aHM CO KabesoT.

3a AcuLaser CX16 NF, kora ja kopucTeTe JONONTHUTE/THATAa KaceTa 3a XapTHja, BHUMaBajTe
MPaBU/IHO ia I MHCTA/IMPATe UIVIMYKUTE 33 MO3ULIVIOHMPambe. 3a MHCTPYKLMM KaKO fla TU
VHCTa/IMpaTe UITIMYKUTE 33 TIO3UIIOHMPAalbe, IIOITIeHeTe IO YIIaTCTBO 33 KOPUCHUKOT 3a
neyaray / Konup / ckeHep

besbepgHocHM ynatctBa 3
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Haoéarwe mecmo 3a nedyama4vyom

(J TIlocrasere ro meyarador 613y 10 /1. IPUKITYYOK Kafie LITO JIECHO MOXKe Jja TO IPYUKITydyBaTe I
U3BJIeKyBaTe Kabe/loT 3a HallojyBambe.

(J He craBajTe ro me4yaTauoT oHaMy Kajie IITO KabeJIOT MO>Ke fla Ce Harasysa.
(d He xopucreTe ro e4aTayoT BO BIAKHA CPEIVHA.

d M36eI‘HYBajTe JIOKa MM KON C€ N3TOKEHN Ha OVPEKTHA COHYEBA CBET/INHA, IIPEKYMEPHA
TOIVIMHA, BjIara, NCIlapyBakba o[ MacCjIo WIN IIpaB.

1 He CTaBajTe ro IevaTavyoT Ha HecTabmIHa IIoBpHINHA.

(d OrtBopuTe U NpolennTe Ha Ype#oT U Ha 3aJHMHATA VJIU JHOTO C/IY>KaT 3a BeHTunanuja. He
Onokupajre v WM He HokpuBajTe ru. He cTaBajre ro meyaTayor Ha KpeBeT, Kayd, IPOCTUPKA VTN
IPYTY CIMYHY IIOBPLIVHMA WM BO BrpajieH) IIOCTaBKY OCBEH aKo He e 00e30efieHa IpaBUIHa
BEHTU/IALyja.

(d [Ip>xeTe Iyt Lie/IMOT KOMITjYTep U CUCTEMOT 32 IIe4aTavoT IOfA/IeKy Off IOTeHI[MjaTHU N3BOPU Ha
uHTepepeHrja, KaKo LITO Ce 3BYYHMIIN YUIY OasYHM eAVHULM 32 6e3>KUIHM TeneOHM.

(4 OcraBeTe ZOBOTHO IIPOCTOP OKOJTY IIeYaTavoT 3a /Ja OBO3MOXKITE 33/I0BOIMTE/IHA BeHTHU/IALlMja.

Kopucmefbe Ha nedama4dyom

(J BuHuMaBajTe fa He ro fonpere rpejadot Koj e obeneskeH co CAUTION min okomHMTe HOBPIIMHIA
AKO 1eyaTaqoT ce KOPUCTEL, IPejadoT ¥ OKOJTHUTE MMOBPIIMHYM ce MHOTY Torm. [odekajre 20
MUHYTH 3a JIa OCTaBUTE TOIUIMHATA [ja C€ HaMa/Ii aKO MOpa Jla IOIIpeTe HEKOja Off OBIeE
MOBPIIVHI.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

BbesbepHocHu ynatctBa 4



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

* CAUTION

He cTaBajre ja pakaTa 11ab0Ko0 BO eAMHMLIATA CO IPejavoT OM/ejKy HEKOV KOMIIOHEHTH Ce OCTPY I
MOXe fla TIpefiu3BMKaaT OBpesia.

Hukoram He TypKajTe mpeiMeTy Of KOj 0110 BIJ] HU3 IIPOLIeNINTe Ha YPeoT OuIiejKu Tve MoXKe fia
JIOTIpAT [0 OIIACHM TOYKM ITOJ] HAIIOH VJIN He cedeTe He/ToBY OuyejKy 61 MOXKeTIo fa JoBefie 1O
PU3MK OJ] OTaH W/IM €IEKTPUYEH yiap.

He CEOECTE I HE HOTHI/IpajTe ce Ha mmevaTavort. He CTaBajTe TEIIKN IIpEAMETN Ha I1€9aTaYO0T.
He KOPUCTETE KaKBU (§370(6) COTOp/INBM TaCOBM BO MJIN OKOJIY I1€9aTa490T.

Huxorari He cTaBajTe r'i1 KOMIIOHEHTHTE Ha CBO€ MECTO HacyIa. Vako meyaTayor e AM3ajHMpaH fja
6ue OBpCT, Ipyd0 paKyBambe MOXKe fla TO OLITETH.

He OCTaBajTe 3arjaaB€Ha XapTI/[ja BO ITe4aTadoT. Toa MoXe 1a IpeNn3BMKa Ipe3arpe€Bame Ha
I1€4aTavdoT.

Hukorai He ucTypajTe Kakpa 610 TEYHOCT Bp3 IeYaTayor.

[IpunaromyBajTe I caMo OHME KOHTPOJIU LITO ce OIaTeH BO MHCTPYKIMUTE 3a paboTa.
HenpasuiHo nmpuiarofiyBame Ha JPYTUTe KOHTPOIM MOJXKe Jla pe3y/lITHpa BO OLITeTYBambe I Ke
M3JICKyBa ITOIIPaBKa Off CTPaHa Ha KBaIN(UKYBaH CepBUCep.

He ucknyuyBajre ro rme4araqor:

-ITo BkIy4yBamweTo Ha IleyaTavyoT, II049eKajTe Jofeka He ce nojaBu Ready Ha LCD-expaHoT.
-JJomeka Tpemka cBeTwikaTa 3a Ready.

-Jlomeka e BK/Ty4eHa My TpenKa cBeTunkara sa Data.

-IIpu nevareme.

/36erHyBajTe Aa Iy fonMpaTe KOMIIOHEHTHUTE BO I1€4aTayoT OCBEH aKO He CTe yIIaTeHM Jia IO
CTOPUTE TOA BO OBa YIIaTCTBO.

Cne;[eTe I'M cuTe nmpeaynpenyBama I YIIaTCTBa IIOCOYE€HM Ha I1€9aTav0T.

He ob6upnyBajTe ce camu [ja To cepBUCHpaTe 0BOj IPOM3BOJ, OCBEH KAKO IITO € CrielnpUIHO
o6jacHeTO BO JOKYMEHTAlMjaTa Ha IIe4aTayoT.

ITepmopm4aHO MCKITydyBajTe rO IPUKIYYOKOT Off €IEKTPUYHMOT IITEKEP M YUCTETE TU CeYMBara.
He mckmy4yBajTe ro mpUKIyIOKOT HOfeKa pabOTH MeyaTayor.

AKo 1eyaTayoT HeMa fia ce KOPUCTHU JOJITO BpeMe, UCKTydeTe 'O IPUK/IYYOKOT Off e/1eKTPUYHNOT
IHITeKep.

Vickmydere TO 1e4aTayvoT Off SUJL IpeJ YMCTEmE.

besbepHocHM ynatctBa 5
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J Kopucrere 10o6po rcrefieHa KpIia 3a 4iCTerbe ¥ He KOPYCTeTe TeYHOCT WIIN aePOCOTTHM CPefiCTBa
3a YnCTeme.

(d Kora ro mpemecTyBare Ie4aTavyoT, CEKOTAII ApyKeTe 'O XOPU30HTATHO.

(d He Bagere ja 3armaBeHaTa XapTuja Hacuia. VIckmHaTaTa XapTyja TEIIKO ce Bafiu I MOXe Jia
IpeIM3BMKa IPYTO 3ar/laByBambe Ha XapTuja. [loBnedere ja xapTujaTta HeXXHO M IIOJIEKA 3a [ja HE ja
CKIHETE, J1a He [TaJJHETE U 1A He Ce IIOBPENUTE.

(J He Tprajre ro kabeoT 3a HaIojyBame NPy Bafierbe Ha IPUKIy40KOT. CeKoraml fp>xeTe ro
HIPUKITYIOKOT IPU Bajierbe.

(J He nosBonyBajre paboT Ha XapTujaTa Ja ce I13Tra Bp3 BalllaTa Ko>ka OupiejKu paboT Ha XapTujata
MO>Ke JIa Be uceue.

(J Ilpu mpeHecyBame Ha II€4aTavdOT, UCKITyYeTe IO U M3BafieTe o KabeloT 3a HaIlojyBambe O
eIeKTPUIHMOT IIPYKITYIOK. VI3BajieTe T cute Kabmm.

PaKysal-be co nompouwiHume Mamepujanu

(J He ropere rv NICKOPUCTEHNTE NOTPOLIHN MaTepyjanu OMejKu MOXKaT Jja eKCIUIOAMpaarT 1 Ja
nospezar Hekoro. Pprajre ' BO COITTACHOCT CO IOKAIHUTE PerylaTUBIU.

YyBajre I HOTPOIIHNTE KOMIIOHEHTH IIOfja/ieKy off odaT Ha fea.
Kora pakyBare co KaceTaTa 3a TOHep, CEKOTalll CTaBajTe ja Ha Y/CTa, paMHa IIOBpIINHA.

He o6upyBajte ce 1a ja MeHyBaTe KaceTaTa 3a TOHEPOT VWJ/IM Jia ja PacKJIOITyBaTe.

IR A N N

He mommmpajre ro rorepor. Cexoraur fip>keTe To TOHEPOT IOAANEKY Off o4nTe. AKO TOHEpOT ce
HajIeny Ha KO>KaTa WM 067IeKaTa, MCIepeTe Io CO CaIllyH U BOfla BeHAIIL

L

AKO TOHEPOT Ce UCTYPH, 3eMeTe MeT/Ia I JIOIaTye VI KpIla HaTOIIeHa CO CaIlyH U BOJa I
ucymcrere ro. He kopucrere mpaBocMyKaska OejKu CUTHUTE YeCTUIKY MOXKe [ja IIPeI3BIKaaT
OTaH WM €KCIUIO3Mja aKo JI0jAaT BO KOHTAKT CO MICKpa.

(J TTouekajre 6apeM efieH yac IIpef /ja ja KOPUCTUTE KaceTaTa 3a TOHEPOT OTKAKO CTe ja IpeMecTIe
Off 1IaJIHa BO TOII/Ia CpeJjiHa 32 Jla CIIpeYNTe OIITETyBabe Off KOHJeH3alujaTa.

(J He cxmagmpajTe ja Kacerara 3a TOHEPOT Ha MECTO CO AVPEKTHA COHYEBA CBET/INHA, IPALINHA,
COJIEH BO3/IyX VIV KOPO3VIBHY racoBM (KaKO aMOHMjaK) 3a ja TOCTUTHETe Hajaobap KBaIMTeT NPy
nevyaTemeTo. VI30erHyBajTe ToKaLmMy coO eKCTPEMHY VIV HaI/IM IPOMEHY BO TeMIIepaTypaTa uin
BJIQXKHOCTA.

besbepHocHM ynatctBa 6
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(d Kora Ke ja n3BajjuTe KaceTaTa 3a TOHEPOT, He M3JI0’KYBajTe ja BOOIINTO HA COHYEBA CBET/IMHA I
n30eTHYBajTe Ja ja M3/I0)KyBaTe Ha HOPMaJ/IHa CBET/IVHA ITOBeKe of reT MuHyTH. KaceraTta 3a
TOHEPOT COApP KM 6apabaH YyBCTBUTE/IEH Ha CBET/IMHA. VI3710)KyBambeTO Ha CBET/IMHA MOJKe Jja TO
omreTy 6apabaHOT cO IITO Ke ce IIpeAN3BYKa TEMHM VIV CBET/IN Je/IOBM Jla Ce IT0jaByBaaT Ha
OTIeYaTeHaTa CTPaHMIA U Ke ce HaMa/Iy YIIOTpeOIuBoCcTa Ha 6apabaHoT. AKo Tpeba fia ce yyBa
KaceTaTa 3a TOHEPOT HaZBOP Off I1e4aTa4yoT IOJO/IT IIEPUOJ, TOKPHU)TE ja CO HENPOSMPHA

TKa€HNMHa.

(J BummaBajre fa He ja usrpebere mospuiMHaTa Ha 6apabanor. Kora ja BagnTe KaceraTa 3a TOHEPOT
Off TIe4aTavyOT, CEKOTAIll CTAaBajTe ja HA YICTA, paMHa IIOBpLINHA. J30erHyBajTe fonmpame Ha
6apabaHOT 61/IejKM MAacTIOTO Off KOJKaTa MOYKe TPajHO JIa ja OIITeTU MOBPUIMHATA 1 []a TOB/IMjae
BP3 KBA/IMTETOT Ha I1€YATEHETO.

be36edHocHU uHhopmayuu

be36eO0HoCHU emuKemu 3a 1acepom

IIpedynpedysarve:
peoynpeoy

W3sedbama na npoyedypume u npunazo0yearama KOU He ce HOCO4eHU 60 OOKyMeHmayujama
3a nevamavom mosxce 0a pe3ymMupaam 60 OnacHo Uszoxysare Ha paoujayuja. Ilewamavom e

nacepcku npouszeoo oo Knaca

1 kaxo wmo e de¢purupato 6o cneyupuxayuume IEC60825.

Hpurcamar—tama emukema e npukaueHa Ha 3a0Hama cmpana Ha ne4amavom 60 3€Mju Kaoe

wmo moa ce 6apa.

AN EFE:
/N\ CAUTION-

A\ VORSICHT-
/\ ADVARSEL-

A\ VARO!

/\ ADVARSEL-—

VARNING—

CCERK LY TRBRARY—FRHTET, E-AEERRLY, BALY LBEVTRED,
CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
EXPOSURE TO THE BEAM

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 38 NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTHEABEANA AR BRERBS
ITRARAERRMES A RERZIB, EEMEH I RNBEE
O|RE A =0f 2O|X| 4= SZ3B 30| ZYMO| LhSLch
FHoe LE52 Tl FAHANL. 4034-7405

BHampewHa nacepcka paoujayuja

Bo riaBara Ha Ie4aTayoT MMa eAMHUIIA CO acepcKa Auopa op Kmaca III b xoja mma HeBupmus
nacepcku cHoml. Equniiata co rmasata Ha nedatadoT e CTABKA KOJA HE ITOIJIEJKM HA
CEPBVIC u 3aT0a eguHMIIaTa CO I/IaBaTa Ha IIe4aTavyoT He CMee Jja ce OTBOpa IIOJ] HUefleH YCIIOB.
JononHuTeNnHa eTUKeTa co MpeAyIpenyBambe ! 3aKaueHa oJ] BHaTpeIllHaTa CTpaHa Ha I1e4aTayor.

Bbe3benHoCHM ynaTcTBa



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

be36edHOCM 3a 030HOM

Emucuja Ha 030H

O30HCKM Tac ce reHepupa Co MacepcKy MevaTayy KaKo HyCIIPOM3BO/, IIPY IIPOLIeCOT Ha IevyaTerbe.
O30HOT ce mpou3BefyBa caMo KOra I1e4aTavyoT IeYaTI.

OepaHuqyearbe Ha usnoxKyeare Ha O30H

Jlacepckmot neyarad Epson mpoussesyBa IOMasKy ofi 3 MI/4 O30H NPy HENIPEKUIHO NeYaTembe.

MuHumu3supare pusuk

Tpeba fa ru cregnte ClIeHUTE YC/IOBY 3a Jla TO MMHUMY3MpPATe PU3UKOT Off M3/I0)KYBabe Ha O30H:

(d Ynorpeba Ha moBeKe JTacepCcKy IevaTayyl BO 3aTBOPEH IIPOCTOP
(d PaboTa BO yc/10BY Ha MCKITYYUTETHO HUCKA BTAYKHOCT
d Craba BeHTM/IaMja HA IpOCTOpHMjaTa

(d [lonro, KOHTMHYMPAHO TIeYaTerhe 3aefHO CO KOoe 61710 off rope MOCOYeHOTO
Mecmononox6a Ha neyamayom
[TeqaTagoT Tpeba fja ce MOCTaBM TaKa IITO TeHepUpPaHNUTE U3LYBHYU [ACOBY U TOIUIVMHA:

(1 Hewma da gyBaaT IMPEKTHO BO JIMLETO HA KOPMCHUKOT

 Ke ce BeHTM/IMpaaT AMPEKTHO HA/IBOP Off 3TPAjiaTa OHAMY Kafe IITO TOa € MOYKHO

besbepHocHM ynatctBa 8
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Bezbednosna uputstva

Znaci za upozorenje, paznju i napomene

Upozorenje

mora se strogo pratiti kako bi se izbegle telesne povrede.

n Paznja
mora se postovati kako ne bi doslo do ostecenja opreme.

Napomena
sadrzi vazne informacije i korisne savete o upotrebi Stampaca.

Vazna bezbednosna uputstva

Podesavanje stampaca

[ Stampace AcuLaser CX16 serije ne bi trebalo da podize niti da nosi samo jedna osoba posto
stampac AcuLaser CX16NF ima oko 20.8 kg (45.91b),a AcuLaser CX16 19.2kg(42.31b) zajedno sa
potro$nim materijalom. Stampa¢ moraju da nose dve osobe, i to tako $to ¢e ga podiéi na
odgovarajuci nacin, prikazan ispod.

Bezbednosna uputstva 1
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A Stampac AcuLaser C1600 ima oko 14.4 kg (31.8 Ib) zajedno sa potro$nim materijalom. Obavezno
podizite Stampac na odgovarajuci nacin, prikazan ispod.

(d Ako niste u stanju da umetnete AC utikac u elektri¢nu uti¢nicu, obratite se elektricaru.

[ Proverite da li AC kabl za napajanje koji koristite ispunjava vazece lokalne bezbednosne
standarde. Koristite iskljuc¢ivo kabl za napajanje koji ste dobili u kompletu sa Stampacem.
Upotreba drugog kabla moze dovesti do pozara ili strujnog udara. Kabl za napajanje ovog
$tampaca namenjen je iskljuc¢ivo za upotrebu sa ovim proizvodom. Njegova upotreba sa drugim
uredajem moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

1 Ako ostetite utikac, zamenite kabl sa utikac¢em ili se obratite kvalifikovanom elektri¢aru. Ako u
utikacu postoje osiguraci, vodite racuna da ih zamenite osiguracima odgovarajuce veli¢ine i
jacine.

1 Koristite isklju¢ivo uzemljenu uti¢nicu koja odgovara utikacu stampaca. Nemojte koristiti
adapter za utikac.

(d Izbegavajte koriS¢enje uti¢nica sa zidnim prekidacem ili automatskim tajmerom. Ako se
napajanje slu¢ajno prekine, moze do¢i do gubitka vaznih informacija iz memorije racunara i
Stampaca.

Proverite da u uti¢nici nema prasine.
Vodite ra¢una da utika¢ bude potpuno utaknut u mreznu uti¢nicu.

Ne rukujte utika¢em ako su vam ruke vlazne.

U0 J o

U sledec¢im situacijama, Stampac iskljucite iz zidne uti¢nice, a servisiranje prepustite
kvalifikovanom tehni¢kom osoblju:

A.  Ako je kabl za napajanje ili prikljucak ostecen ili raspleten.

Bezbednosna uputstva 2
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B.  Ako je u njega usla te¢nost.
C.  Akoje bio izlozen kisi ili vodi.

D.  Ako ne radi pravilno iako se pridrzavate uputstva za upotrebu. Podesavajte samo one
kontrole koje su obradene u uputstvu za upotrebu posto neodgovarajuca podesavanja
drugih kontrola mogu dovesti do o$tecenja i cesto zahtevaju detaljno servisiranje od
strane kvalifikovanog tehnickog lica da bi se proizvod ponovo osposobio za normalan
rad.

E.  Ako je pao ili je kuciste osteceno.

F.  Ako su mu performanse drasti¢cno promenjene, $to znaci da je potrebno servisiranje.

(d Izbegavajte deljenje uti¢nica sa drugim uredajima.

[ Sve uredaje povezite na uticnice za odgovarajuc¢im uzemljenjem. Izbegavajte koris¢enje uti¢nica
naistom strujnom kolu na koje su prikljuceni fotokopir uredaji ili ventilacioni sistemi koji se ¢esto
ukljucuju i iskljucuju.

O Stampac ukljuéite u elektri¢nu uti¢nicu koja ispunjava specifikacije napajanja ovog Stampaca.
Specifikacije napajanja Stampaca navedene su na oznaci pri¢vrs¢enoj za Stampac. Ako niste
sigurni oko specifikacija napajanja u vasoj oblasti, obratite se lokalnoj elektrodistribuciji ili se
posavetujte sa distributerom.

(d Ako sa Stampacem koristite produzni kabl, vodite ra¢una da ukupna amperaza uredaja koje ste
prikljucili na produzni kabl ne prekorac¢i amperazu produznog kabla.

(d Pri povezivanju Stampaca na racunar ili neki drugi uredaj pomocu kabla, vodite ra¢una da
prikljucci budu pravilno okrenuti. Svaki priklju¢ak ima samo jedan pravilan polozaj. Ako
umetnete pogres$an kraj prikljucka, mozete ostetiti oba uredaja koja povezujete kablom.

(d Za AcuLaser CX16 NF, ako koristite opcionalne kasete za papir, obavezno ispravno instalirajte
pozicione Staftove. Za uputstvo za instaliranje pozicionih $taftova, pogledajte Korisnicki vodic za
Stampac/kopir/skener

Izbor mesta za stampac

A Stampac postavite u blizini elektri¢ne uti¢nice tako da mozete lako ukljuciti i iskljuciti kabl za
napajanje.

[ Ne stavljajte Stampac na mesta na kojima ce se kabl gaziti.

Bezbednosna uputstva 3
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d Nemojte koristiti stampac u vlaznom okruzenju.

(d Izbegavajte mesta koja su izlozena direktnoj suncevoj svetlosti, preteranoj toploti, vlazi, uljnim
isparenjima ili prasini.

(d Ne postavljajte Stampac na nestabilnu podlogu.

(d Proreziiotvori na kucistu i sa zadnje ili donje strane sluze za ventilaciju. Nemojte ih zatvarati ili
pokrivati. Stampac nemojte stavljati na krevet, sofu, tepih ili slicnu povrsinu, kao ni unutar
namestaja osim ako nije obezbedena odgovarajuca ventilacija.

(d Drzite ceo racunarski sistem i stampac dalje od potencijalnih izvora elektromagnetnih smetnji,
kao §to su zvucnici i baze bezi¢nih telefona.

(d Ostavite dovoljno prostora oko §tampaca da bi se omogucila odgovarajuca ventilacija.

Koriscenje stampaca
[ Vodite racuna da ne dodirnete greja¢, oznacen tekstom CAUTION, niti okolnu oblast. Ako ste
koristili Stampac, grejac i njegova okolina mogu biti veoma vruci. Ukoliko je neophodno da

dodirnete neku od ovih povrsina, sacekajte 20 minuta da se povrsine ohlade.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

(d Ne uvlacite ruku preduboko u greja¢ posto su neke komponente odtre i mogu izazvati povrede.

d U otvore nakucistu nikada nemojte gurati nikakve predmete jer mogu dodirnuti opasne tacke pod
naponom ili izazvati kratak spoj, $to moze dovesti do pozara ili elektri¢cnog udara.

[d Nemojte da sedite ili da se naslanjate na Stampac. Nemojte da stavljate teSke predmete na Stampac.

Bezbednosna uputstva 4
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U o
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Ne koristite zapaljive gasove u ili oko stampaca.

Nikada nemojte primenjivati silu kada stavljate komponente stampaca na mesto. Iako je stampac
proizveden tako da bude otporan, grubim rukovanjem ga mozete ostetiti.

Ne ostavljajte zaglavljeni papir unutar Stampaca. To moze dovesti do pregrevanja Stampaca.
Pazite na ne prospete nikakvu te¢nost u stampac.

Podesavajte samo one kontrole koje su obradene u uputstvu za upotrebu. Neodgovarajuca
podesavanja drugih kontrola mogu dovesti do ostecenja i esto zahtevaju servisiranje od strane
kvalifikovanog tehnickog lica.

Nemojte iskljucivati Stampac:
-Nakon ukljucivanja §tampaca, sacekajte da se na LCD ekranu pojavi poruka Ready.
-Dok lampica Ready treperi.

-Dok lampica Data sija ili treperi.
-U toku $tampanja.

Izbegavajte da dodirujete komponente u $tampacu, osim ako vam tako nalazu uputstva iz ovog
vodica.

Pratite sva upozorenja i uputstva oznacena na stampacu.

Osim kao $to je izricito objasnjeno u dokumentaciji Stampaca, ne pokusavajte sami da servisirate
ovaj uredaj.

S vremena na vreme izvucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice i o¢istite uti¢nu viljusku.
Ne izvlacite utika¢ dok je stampac ukljucen.

Ako stampac nece biti kori$¢en duze vreme, izvucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice.
Pre ¢i$cenja, iskljucite Stampac iz zidne uti¢nice.

Proizvod ¢istite dobro iscedenom vlaznom krpom i nemojte koristiti te¢na sredstva za ¢is¢enje niti
sprejeve.

Kada pomerate Stampac, obavezno ga drzite u horizontalnom polozaju.

Ne uklanjajte zaglavljeni papir silom. Pocepani papir se tesko uklanja i moze dovesti do
zaglavljivanja drugog papira. Pazljivo izvucite papir da ga ne biste pocepali, da ne bi paoidase ne
biste povredili.

Prilikom izvlacenja utikaca ne povlacite kabl za napajanje. Uvek drzite utikac kad ga izvlacite.

Pazite da ivica papira ne klizi po vasoj kozi jer ivica papira moze da vas posece.

Bezbednosna uputstva
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d Prilikom transportovanja Stampaca, ugasite ga i izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice. Obavezno
izvucite sve kablove.

Rukovanje potrosnim proizvodima

(J Nesagorevajte koriS¢ene potrosne proizvode jer mogu da eksplodiraju i povrede nekog. Odlozite
ih u skladu sa lokalnim propisima.

Potro$ne komponente drzite van domasaja dece.
Kada rukujete toner kertridzom, obavezno ga stavite na cistu i glatku povrsinu.

Ne pokusavajte da modifikujete toner kertridz niti da ga rastavite.

U0 J O

Ne dodirujte toner. Uvek udaljavajte toner od ociju. Ako vam toner dospe na kozu ili odecu,
odmah ga sperite sapunom i vodom.

U

Ako se toner prospe, pokupite ga metlom ili vlaznom sapunjavom krpom. Posto se sitne Cestice
mogu zapaliti ili eksplodirati ako dodu u kontakt sa varnicom, nemojte koristiti usisivac.

[J Sacekajte najmanje jedan sat pre upotrebe toner kertridza nakon sto ste ga preneli iz hladnog u
toplo okruzenje da ne bi doslo do ostecenja usled kondenzacije.

(4 Da biste dobili najbolji kvalitet stampe, toner kertridz nemojte skladistiti na mestu izlozenom
direktnoj suncevoj svetlosti, prasini, slanom vazduhu niti korozivnim gasovima (kao $to je
amonijak). Izbegavajte mesta izlozena ekstremnim ili naglim promenama temperature i vlaznosti
vazduha.

(d Prilikom vadenja toner kertridza, nemojte ga izlagati suncevoj svetlosti i izbegavajte da je izlazete
sobnom osvetljenju duze od pet minuta. Toner kertridz sadrzi bubanj osetljiv na svetlost. Izlaganje
svetlosti moze ostetiti bubanj, §to dovodi do pojave tamnih ili svetlih oblasti na od$tampanoj
stranici i skracuje radni vek bubnja. Ako je potrebno da toner kertridz bude duze vreme van
Stampaca, pokrijte ga neprozirnom tkaninom.

[ Vodite racuna da ne ogrebete povrsinu bubnja. Kada vadite toner kertridz iz Stampaca, obavezno
ga stavite na cistu i glatku povrsinu. Izbegavajte dodirivanje bubnja, posto ulja iz vase koze mogu
trajno oStetiti njegovu povrsinu i negativno uticati na kvalitet Stampe.

Bezbednosna uputstva 6
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Bezbednosne informacije

Oznake o bezbednosti lasera

w Upozorenje:
Obavljanje procedura i podesavanja nenavedenih u dokumentaciji stampaca mogu dovesti do
opasnog izlaganja radijaciji. Ovaj stampac pripada laserskim proizvodima Klase 1, kao $to je
definisano u specifikacijama IEC60825. Prikazana oznaka nalazi se sa zadnje strane stampaca u
zemljama u kojima je to potrebno.

A E CCERK LY TABRARV AN TET, E-ARBRRLY, BALY LEWTSEED,
A CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

XPOSURE TO THE BEAM
/\ VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN
/\ ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL
APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN
A\ VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN
/\ ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING
/\ VARNING— OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL
AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG
i EE: FTFEASBARA MMAIES BRI REES
THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSE
O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40] LhLICH
Moo &= Ml FAANR. 4034-7405

Radijacija internog lasera

Ovo je sklop laserske diode klase III b sa nevidljivim laserskim zrakom unutar glave za Stampanje.
Glava $tampaca se NE MOZE SERVISIRATI, dakle, glavu Stampaca ne treba otvarati ni pod kojim
okolnostima. Dodatna oznaka upozorenja u vezi sa laserima nalazi se u unutrasnjosti $tamaca.

Bezbednost u vezi sa ozonom

Ispustanje ozona

Laserski Stampaci generiSu gas ozon kao nusprodukt procesa stampanja. Ozon se proizvodi samo dok
je Stampanje u toku.

Ogranicenje po pitanju izlaganja ozonu

Epson laserski stampac stvara manje od 3 mg/h u toku neprekidnog stampanja.

Smanjivanje rizika

Da biste smanjili opasnost od izloZenosti ozonu, trebalo bi da izbegavate sledece:

Bezbednosna uputstva 7
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d Upotreba vise laserskih stampaca u zatvorenom prostoru
[ Upotreba pri izuzetno niskoj vlaznosti vazduha
(d Losa ventilacija u prostoriji

(d Dugotrajno, neprekidno $tampanje u kombinaciji sa nekim od gornjih uslova
Polozaj stampaca
Stampa¢ bi trebalo da bude postavljen tako da izduvni gasovi i generisana toplota:

[ Ne idu direktno u lice korisniku

(d Budu ventilacijom uklonjeni iz zgrade ako je ikako moguce

Bezbednosna uputstva 8
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Ba)xHble uHcmpyKyuu no 6e3onacHocmu

lMpedynpexoeHus, npedocmepexeHuUsa U npumMevyaHus

IIpeoynpexcoenu
peoynp A

Heo6x00UMO cob100amv 60 uzbexcarie menecHvlX MPAGM.

n IIpedocmeperncenus

Heo06x00umo cobnodamo, umobvt He nospedumv 06opydosarie.

IIpumeuanus
codepaucam eacHvle c6e0eHUS U NOJIe3HbLe COBEMbL N0 pabome ¢ NPUHMEPOM.

BaxHble uHcmpyKyuu no 6esonacHocmu

lMpu ycmaxoeke 0aHHO20 ycmpolicmea

(d ITpunrepsl cepun AcuLaser CX16 He peKOMeHAIyeTCA MOHNMATD NIV IIEPEHOCUTD B OAVHOYKY,
nockonbKy npuHTep AcuLaser CX16NF Becut npubmsutensso 20,8 kr (45,9 ¢pyHTa), a mpuHTEp
AcuLaser CX16 Becut 19,2 kr (42,3 QpyHTa) C yCTaHOB/ICHHBIMY PACXOJHBIMY MaTepUaTaMu.
[TpunTeEp CrIemyeT IEpeHOCUTD BIBOEM, ITOIXBAThIBAsA €0 B OIPEEIEHHBIX MECTAX, KaK
IIOKa3aHO HIDKE.

BaxHble MHCTPYyKUMK no 6e3onacHocTn 1
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(d ITpunrep AcuLaser C1600 Becut npubnmmsutenbro 14,4 kr (31,8 pyHTa) € ycTaHOB/IEHHBIMMA
pacxonHbIMy MaTepranamu. [logHMalTe IPUHTEP, TOAEP>KIBAsI €T0 B OIpe/ieIeHHBIX MeCTaX,
KaK IT0Ka3aHo Ha PUCYHKe HIDKe.

(J Ecnu BBI He MOXeTe TIOKTIOUNTD BUJIKY K PO3eTKe, 00paTUTeCh K JIeKTPUKY.

d VY6enurecp, 4TO LIHYp MUTAHNUA OTBEYAET COOTBETCTBYIOIIMM MECTHBIM CTaHAAPTAM
6esomacHoCTH. VICrIomp3yiiTe TONBKO LIHYP MUTAHNS, KOTOPBII TOCTAB/ISETCS C YCTPOICTBOM.
ITpuMeHeHMe Pyroro MHypa MO>KeT IPUBECTY K BOSTOPAHNIO VIV IIOPAXKEHUIO 3/IEKTPUYECKUM
ToKOM. lIIHyp nuTanus, npuaaraeMslii K yCTPOWICTBY, IPeJHA3HAYEH I VICIIONTb30BAHNA
TOJIBKO C 3TUM YCTpOJCTBOM. [IprMeHenne aToro nmHypa f/i oAK/IIYeHNA APYTOoli allllapaTypbl
MOJKET MPUBECTY K BO3TOPAHMIO VM ITIOPAXKEHMIO STEKTPUYIECKIM TOKOM.

(1 Ecnu Buika IMMOBpEXE€Ha, 3aMEHUTE BECH Kabenb MIn O6paTI/IT€CI) K KBaHI/[(bI/ILU/IpOBaHHOMY
INIEKTPUKY. Ecmu B BIWIKY YCTaHAaB/IMBAC€TCA HpeI[OXpaHI/[Te)Ib,Y6e)II/ITer, YTO BbI 3aME€HWIN €TI0
IIpENOXpaHUTENEM ITIOOXOOAALIETO pa3M€e€pa I HOMIMHAJIA.

(1 TITonb3yitTech 3a3eM/ICHHOI PO3€TKOI, COOTBETCTBYIOILIEN BU/IKE CETEBOTO IIHYpa mpuHTepa. He
MOJIb3YITECh AJalITEPOM I BUIKH.

(d He ucnonb3yiiTe 31eKTpUYECKYI0 PO3ETKY, KOTOpas YIPaB/IAeTCS HACTEHHBIM BBIK/IIOUaTeIeM
VIM aBTOMAaTU4eCKUM TaliMepoM. CrydaifHOe pa3MbIKaHMe L[ely 31eKTPONUTAHNA MOXKET
IpUBECTM K IIOTepe IIeHHON NH(OPMAINN 13 IaMATH KOMIIbIOTepa U IIPUHTepa.

Y6€]II/ITCCB, 9TO B IHE3[aX pa3beMOB HET IIbI/IN
Y6€,I[I/IT€CI), 4TO BI/IKA HIHYpa NNUTAHNMA IIOTHOCTDbIO BCTAB/I€HA B 3JIEKTPUIECKYIO PO3ETKY.

He xacarrech nrHypa NMTaHMA MOKPBIMI pYKaMM.

IR SR WA N

OTK/II0YMTE YCTPOIICTBO OT MICTOYHMKA MUTAHUA M 0OPATUTECh /sl OOCTY)KVBAHUA K
KBa/IMUIVIPOBAHHOMY IIEPCOHATY B C/IEAYIOIUX CTyYasx:

BaxHble MHCTPYKUMKM No 6e3onacHocT 2
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A. IlIHyp nUTaHMA MOBPEXTEH WIN IIepeTepcs.
B. B mpwuHTep ObUIa MpONINTA XXUAKOCTD.
C.  IlpuHTep noman nop fOXAb UIN B BOAY.

D. IlpunTep paboTaeT HeNpaBWIbHO IIPY IIOJTHOM COOTIOfIEHNI MHCTPYKINIL IO pabore.
BeImoHsI/iTe TONMBKO PETyIMPOBKY, KOTOPbIE ONMCAHBI B MHCTPYKILIMH 10
9KCIUTyaTaluy; HeJlO3BOIEHHbIE PETYIVPOBKI MOTYT IIPUBECTI K HOBPEXAEHNSM,
TPeOYIOLIMM C/IOKHOTO PEMOHTA ¥ 0OpaleHnsA K KBaIM(pUIPOBAaHHOMY II€PCOHAIY.

E.  IIpmHTep ypOHMIM MIN €TO KOPIIYC IIOBPEXK/IEH.

F.  IIpunTep paboTaer ¢ 3aMETHBIMU OTKIOHEHUAMM OT OOBIYHOTO COCTOSIHUS,
HeoOXOAMMO 00CTy )KMBaHe.

He Bx/mo4ariTe IpUHTEP B OFHY PO3ETKY C PYIMMU IPUOOPaMIL.

ITopximouaiiTe Bce yCTPOIICTBA K IIPAaBUIbHO 3a3eM/I€HHBIM PO3€TKaM 37IeKTPOIIUTaHMA.
He nopxiioyaiite ycTpoiicTBa K po3eTKaM, OT KOTOPBIX MUTAIOTCA PEry/IApHO BKIIOYAIOIIMeCs
U BBIK/TIOYAOIMecss GOTOKOIVPOBAIbHBIE AIIIAPaThl VIV CUCTEMbI KOHAVIIVIOHVPOBAHI.

[TopxmrounTe IPUHTEP K 3MEKTPUIECKON pOo3eTKe, KOTOpasi OTBEYAeT ero 3/1eKTPUIeCKUM
napameTpaMm. JIeKTpIYecKle MapaMeTphl IPMHTePa YKa3aHbl Ha STUKETKe, IPUKPEIIEHHON K
ero Kopiycy. Ecny BaM Her3BeCTHBI XapaKTepPUCTUKM 3/1eKTPUIECKOTO TOKA B Ballleil MECTHOCTH,
obpaTuTeCch B MECTHOE yIIpaB/IeHNe STIEKTPOCHA0EHUS VI K CBOEMY ITOCTaBILMKY.

Ecnmu BBI Mcionb3yeTe yIMHNTEND, YOEAUTECh, YTO 001IIast Harpy3Ka OT BCeX YCTPOJICTB,
MO/IK/IIOYEHHBIX K YIUIVTHUTEIIO, HE IIPEBbIIIAET MAaKCYMAaIbHO JOITYCTUMOIL.

I[Ipy MOAK/ITIOYEHNY JAHHOTO IIPOAYKTA K KOMIIBIOTEPY WM APYTOMY YCTPOJICTBY C IIOMOLIBIO
Kabesis1 ybenuTech B IPaBUIBHOCTY OPYEHTALMN pa3beMoB. KaXkablil pasbeM MOXXHO
HOZAK/IIOYNTB JIMIIb OFHUM cIoco60M. Ec/iut BcTaBUTD pasbeM HeIpaBUIbHO, MOXKHO IOBPENUTD
06a ycTpOJICTBa, COejHEHHbIe KabeeM.

Ilna npunTtepa AcuLaser CX16 NF mpu ucIionp3oBaHNM JOIOTHUTENTBHOI KacCeThl He 3a0ybTe
YCTQHOBUTD IIO3UI[IOHHBIE IITHIPY HAlIEXAIINM 00pa3oM. UTo KacaeTcs MHCTPYKLUY IO
yCTaHOBKE IO3MLIVIOHHBIX IIThIpeN, CM. VIHCTpyKLMA O 3KCIUTyaTauyy NpuHTepa/Konupa/
CKaHepa.

BaxHble MHCTPyKuMKM no 6e3onacHocT 3
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Bobi6op mecma 01 ycmaHo8KU npuHmepa

(d PasmemjariTe IpUHTEP PSIOM C 9TEKTPUYECKON PO3ETKOI, OTKYZA PV HEOOXOJMMOCTI MOXKHO
JIETKO OTK/IOYUTD IIHYP IMUTAHKA.

(d He ycranaBnmBaiiTe IpUHTEP B MECTaX, I7je Ha €r0 IIHYP MOTYT HACTYIUTb.
(d He ncnonb3yiiTe NIpUHTEP B CHIPHIX NOMEI[CHNAX.

(d He YCTaHaBHMBaIZTe IIpUHTEP B MECTaX, IOABEPIKEHHDBIX BO3]1€IU/ICTBI/IIO IpAMOTrO COTHEIHOTO
CB€Ta, He(bTHHI)IX MCHapeHMIZ, BBICOKOI TEMIIEPATypbl 1 BIA’)KHOCTH, a TAK)KE B 3allblJICHHbBIX
IIOMEIICHMAX.

(d He ycranaBnmBaiiTe IpUHTEP Ha HEYCTONYMBBIX IOBEPXHOCTAX.

(d CnoTbl 1 OTBEpPCTHA B KOPIIYCe, HA THUIBHOI /I HVDKHEN CTOpPOHAX IpefHa3HAYeHbI /1A
BeHTIIALMN. He 61okupyiiTe 1 He 3akpbiBaiiTe ux. He cTaBbTe IpuHTEp Ha KpOBaTh, COdY, KOBEp
VIV OJ0OHbIe TOBEPXHOCTM 11 He BCTPAUBAIITe eTo, eC/iu He o0ecIiedeHa XOpOoLIast BEHTYIIALIVSL.

(J VYcranaBnuBaiiTe KOMIIBIOTED ¥ IIPUHTEP BN OT IOTEHI[MAIbHBIX UCTOYHMKOB ITOMEX, TAKUX
KaK TPOMKOTOBOPUTeNN Wy 6a30Bble MORY/IM OeCIIPOBOHBIX Tee)OHOB.

(J Boxpyr npuHTepa H0/DKHO OBITh JOCTATOYHO MeCTa J/I 0OecIiedeHy st XOpolell BeHTV/IALIUIL.

Mpu pabome c ycmpolicmeom

(d He npukacaiitech k 6710Ky nedku, Ha KOTOpbiil HaHeceHa MeTKa OCTOPOMHO, 1 k coceganm
obmactsaM. Bo Bpemsi ncronb3oBaHus IpUHTEPa 3T 00/1aCTH CUMIbHO HarpeBatoTcs. Eciu
HeoOXOAMMO K HUM IIPUKOCHYTHCS, MOZOXAUTe 20 MUHYT, ITOKa 00/TaCTU He OCTBIHYT.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

*OCTOPOXHO

BaxHble MHCTPYKUMK No 6e3onacHocT 4
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He npocoBbIBaiiTe pyKy BHYTpb 6/10Ka €YK, IIOCKOJIbKY HEKOTOpbIe KOMIIOHEHTBI IMEIOT
OCTpbI€ Kpas I MOTYT HAHECTU TPAaBMY.

Hukorpga He BcTaBAiiTe IpeAMeThl B OTBEPCTHUA HA KOPITyce IPMHTepa — OHU MOTYT
MPUKOCHYTbCA K TOYKaM BbICOKOTO HAIIPSIKE€HNA U BbI3BaThb KOPOTKOE 3aMbIKaHIE, 9YTO
IpUBEJET K II0XKAPY WM IIOPAKEHNIO 3TIEKTPUIECKMM TOKOM.

He capurech u He onmparitech Ha npuHTep. He Knagnure Ha NPUHTEP TsXKENble IPEJMETHI.
He ucnonp3syiite pAnoM ¢ IpMHTEPOM JIETKOBOCIIAMEHAIOIIMECA BELIECTBA.

Hukorpa He mpumensiiTe cuTy I yCTAHOBKY KOMIIOHEHTOB Ha MeCTO. XOTH NPUHTEP —
IIPOYHOE YCTPOJICTBO, Ipyboe obpalljeHye MOXeT IPUBECTH K ero MOBPEXIAEHNIO.

He ocraBnsiite 3aMATyI0 OymMary BHyTpY IpUHTepa. ITO MOXET IIPUBECTY K IIeperpeBy
IpUHTEpA.

HI/IKOI‘I[a HE HPOHI/IBaﬁTe JKMOKOCTDb Ha IPUHTED.

BeIoHsI/iTe TONMBKO PETYINPOBKY, KOTOPbIE OMMCAHBI B MHCTPYKIMMA 110 IKCITyaTal[UIL.
Hepo3Bo/IeHHBIe PeryMpPOBKY MOTYT IIPUBECTH K IIOBPEXK/ICHNUIO IIPUHTEPA; I PEMOHTA
norpedyercss 06paTUThCA K KBaINPUIVPOBAHHOMY IIEPCOHATY.

He BbIK/IIOUaiiTe IpMHTEP:

-ITocne BkIOYeHNA IpUHTeEpa TOROXAUTE, ToKa Ha JKK-manenu He mosButcsa nHauKaTop Ready
(Toros).

-IToxa muraer napmkatop Ready (F'oToB).

-IToka roput wau muraer nagukarop Data ([laHHbIe).

-Bo Bpems nevarn.

He npuxkacaiirech K feTasaM BHYTPYU IPUHTEPA, €C/IN STO HE OTOBOPEHO B MHCTPYKIIMMA.
CnepyiiTe BceM NpefyNpeXJeHUAM U MHCTPYKIMAM, HAHECEHHBIM Ha KOPITYC IIPUHTEpa.

He mpITaiiTech caMOCTOATE/IbHO PEMOHTHPOBATD YCTPOIICTBO, €C/IM 3TO He OTOBOPEHO B
PYKOBOJICTBe.

[Tepnopyaeckn OTKI0YANTE IHYP NUTAHMA OT 3/IEKTPUYECKO pO3ETKM M OUMILANiTe KOHTAKTBI.
He orkmogariTe IHYp NUTaHMA BO BpeMs IT€YaTH.

Ecnu npuHTEp HE UCIIONB3YeTCA MPOODKUTENbHBIN IIEPUOJ, BPEMEHY, BBIHBTE IIHYP NMUTAHNA
U3 PO3ETKM.

IIepen o4nMCTKONM IPMHTEPA OTK/IIOYANTE €r0 OT 3NEKTPUYIECKOI PO3ETKIU.

BaxHble MHCTPYKUMKM No 6e3onacHocT 5
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(d OunmaiiTe NPpUHTEP XOPOIIO OT>KATO BIAXKHOI TKAHbIO; HE VICIIONb3YITe XXUAKIE VN
a3pO30JIbHBIE CPENCTBA.

(1 IIpu nepeHoce NpuHTEpa COXpaHANTe TOPU3OHTAIbHOE MTOJIOXKEHIIE.

(J He Taanre 3amATyI0 6ymary ¢ ycwmeM. IlopBaHHY0 6yMary TpygHO M3B/IEKaThb, I OHAa MOXKET
OBITb IPUYMHOI OBTOPHBIX 3aMATHIL. OCTOPOXKHO U pABHOMEPHO BHITATUBANITE OyMary, 4ToObI
He II0pBaTh €€, He YPOHUTD U He IIOPAHUTDHCA.

(J BbIHMMasA BUJIKY, He TAHNUTE 3a IIHYp OuTaHuA. [Ipy oTK/IIoueHnn IHYpa ClefyeT B3ATbCA 32
BUJIKY.

[ He momyckaiiTe mpocKamb3bIBaHUA Kpast OyMaru BIOJb BalllMX PYK, MHAa4Ye BbI MOXKETe
II0pe3aThCA.

d Ilepen TpaHCIIOPTHPOBKOI IPUHTEPA HEOOXOAVMO €TO BHIK/TIOUNTD Y BBIHYTH LTHYP IIUTAHNUA U3
3NIeKTpI4YecKoit poseTku. He 3a0ypbTe oTcOeHNTD Bee Kabe.

O6pauweHue ¢ pacxoOHbIMU Mamepuaaamu

(d He cxuraiiTe 1CI0/Ib30BaHHbIE PACXOJHbIE MaT€PUAJIbI - 3TO MOXKET IIPUBECTH K B3PbIBY I
TE€/IECHBIM TPaBMaM. Y TUIM3UPYITE X COITTACHO MECTHOMY IIPMPOJOOXPAaHHOMY
3aKOHOJIaTENIbCTBY.

XpaHI/ITe pacxogHbI€ MaTe€pMalIbl B MECTAX, HEJOCTYITHBIX HETAM.
Hp]/[ o6pameHI/m C TOHEP-KapTpUIDKEM BCETIa KIIAANUTE €ro Ha YMCTYIO POBHYIO IIOBEPXHOCTD.

He nprTaiitech MoguduumpoBaTh Wiy pa3dupaTh KaPTPUMKNA C TOHEPOM.

U0 J o

He tporaiite Tonep pykamu. He gomyckaiiTe ero nomajganus B r1asa. Eciv ToHep 1momasn Ha KOXy
VI OfIEX]TY, HEMEMI/IEHHO CMOVITE €T0 BOJIOV C MBITIOM.

(W

Ecmu ToHep mpochinancs, cobepute ero mpy IOMOIIY BeHVKA M COBKA VIV BIIAXKHO
HaMbUIEHHOM TKaH!. [I0CKONIbKY MCKpa MO>XET BbI3BaTh BOCIUIAMEHEHVIE VIV B3PbIB MEJIKUX
JacTHII, He COOMpaiiTe TOHEP IBIIECOCOM.

(d Ecmu kapTpupK ¢ TOHEpOM ObIT BHECEH € XO/IOJHOTO BO3/IyXa B TeIUIOe IOMeIIeHNe, IIepeft ero
YCTQaHOBKOJI OH JJO/DKEH IIPOTPeThCs B T€UEHNe Jaca BO 130exKaHe IOBPeXKICHN U3-3a
KOHJeHCAllNM B/IaTH.

(d YToOBI 0OecIieunTdb HaMIy4lllee Ka4ecTBO IeYaTt, XpaHUTe KapTPUK BJA/IM OT IIPSIMOTO
COJIHEYHOTO CBETAa, IIbI/IM, COJLIHBIX IIAPOB VIV BBI3BIBAIOLIVIX KOPPO3UIO Ta30B (HaIpuMep,
aMMOHUA). VI36eraiiTe XpaHWINII C SKCTPEMATbHBIMY YC/IOBUAMU U pe3KUMI IieperafaMu
TEMIIEPATYP U BIAXXHOCTY BO3/IyXa.

BaxHble MHCTPYKUWK No 6e3onacHocT 6
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(J TIpu usBnedeHMM KapTpUAXKa He BBIHOCHUTE €T0 Ha COMHEYHBIIT CBET U He JJOIyCKaiiTe ero
IpebbIBaHNA [PV KOMHATHOM OCBellleHNu 60stee ATV MUHYT. B KapTpuke HaXOAUTCs
CBETOYYBCTBUTE/IbHBI Gapaban. CBeT MOXKeT OBpeanTh 6apabaH 1 IPUBECTH K ITOSIBIIEHIIO
TEMHBIX VIV CBET/IBIX 00/IacTell Ha HalleyaTaHHOM U300 pa>KeHNM U COKPAIeHNI0 CPOKa CITY>KObI
6apabana. Eciit BaMm HY>KHO B T€4€HMY JOJITOTO BPEMEHU XPaHUTDb KapTPULXK OT/EIBHO OT
IPUHTEPa, 3aBEPHUTE €r0 B HEIPO3PAYHYIO TKAHb.

(J He mouapamaiite noBepXHOCTb Oapabana. [Ipy nsBIedeHNN KapTpuaKa Beeryja KaaguTe ero Ha
YMCTYI0 POBHYIO TOBepXHOCTD. He mpukacaritech k 6apabaHy, IIOCKO/IbKY Ha €T0 IIOBEPXHOCTHU
MOTYT OCTaTbCS XMPOBbIE OTIIEYATKM, YXYALIAIOI[e KA4eCTBO ITeYaTI.

CeedeHus o 6ezonacHocmu

SmukemkKu co ceaed0eHUSAMU O /1a3epHol 6e3onacHocmu

IIpeoynpescoerue

Boinonnenue Oeticmeuti u pezynuposox, He ONUCAHHBIX 8 O0KYMEHMAUUL N0 NPUHIEPY, MOKHE
npueecmu Kk 0NacHOMy paouoaKmueHoMy o61yHeHur0. Imom npunmep A6717emcs 1a3epHoIM
npodykmom knacca 1, kax onpedeneno 6 xapaxmepucmuxax IEC60825. Ykazannas Hakneiika
NPUKPENIAEMCs K MolibHOLL CHOPOHe NPUHMEPA 6 CIPAHAX, 20e 310 Heo0X00UMOo.

N E

ViN CAUTION*
A\ VORSICHT-
/\ ADVARSEL-
A\ VARO!

/\ ADVARSEL-—

A\ VARNING—

CCERK LY TRBRARV—FRHTET, E-AEERRLY, BALY LBEVWTRED,

CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

EXPOSURE TO THE BEAM

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 38 NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTHEAIBEANA AR BRERBS

ITRARAERRMES A RERZIB, EEMEH RGBS

O|RE i =0f 2O|X| 4= SZ3B 30| FYMO| LhSLCh

FHoe LE52 Tl FAHANL. 4034-7405

BHympeHHee sia3epHoe usJiy4yeHue

OTOT IPOAYKT ABJIAETCA YCTPOICTBOM C 1a3epHBIM AyonoM knacca [II b ¢ masepHbIM mydom 3a
IpefeIaMy BUAMMOTO AuamnasoHa. biok nevararomeit ronosku OBC/TYKVMIBAHWIO HE
[TOTEJKUT, mostomy 610K Ieqararoieil TOJTOBKY Hellb3s OTKPBIBATh HY IPY KaKUX
obcTosATeNbCTBAX. [JONIONTHNTEIbHAS HAK/IeVIKa C IIPefyIIpeKieHIeM O Jla3epe HaXOQUTCS BHYTpU
HIpUHTEpA.

BaxHble MHCTPYKUMKM No 6e3onacHOCTH
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O3o0Ho8asa 6e3o0nacHOCMb

BbiOeneHue o30Ha

O30H BBIJIe/IAIETCA B /Ia3ePHBIX IPUHTEPAX KaK MOOOYHBII IIPOAYKT Ipolecca rnedatu. O30H
BBIJIETIACTCSA TOMbKO TOT/IA, KOTJa IPMHTEP IeYaTaer.

OzpaHu4yeHue Ha 8bIX00 030HA

JIasepHbiit npuHTep Epson co3maer MeHee 3 MI/4 Ipy HeIIpepbIBHOI ITeYaTH.

MUHUMU3GHUH pucka
J714 yMeHbIIEHN A PUCKa BbIXO/Ia 030HA OCTEPEraliTeCh CIEYIOLIETO:
(d mcrosnb30BaHMA HECKOIbKMX 1a3epHBIX IPUHTEPOB B 3aMKHYTOM IIOMEIIeHUN;
(d paboTHI B yC/TOBUAX Ype3BBIYANHO HU3KON B/IA>KHOCTY;
[ 1710X0¥ BEHTU/IALIMY TTOMEIEHNIT;
(d mpopo/mKuTENbHO HEPEPHIBHON ITeYaTyi B COYeTAaHUY C TI0OBIM U3 BbIIIEPUBELCHHBIX

YCIIOBUIA.

PasmeweHue npuimepa

HPI/IHTCP OOJIDKEH OBITH Ppa3MeEIIEH TAKUM o6pa30M, YTOOBI BbIXOOANINE T'a3bl U IIPOMU3BOANMOE
TEII/IO:

(J He ObUIM HaIlpaB/IEHBI B INLIO ITO/Tb30BATEIIS;

1 IIpy IOMOIINU BBITSDKHOM BEHTW/IALNY BbIBOAVIIVICDh HAIIPAMYIO U3 3JaHIA, €CIIN 3TO BO3MOXKHO.

BaxHble MHCTPYKUMK No 6e3onacHocT 8
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IHcmpyKuyii 3 mexHiku 6e3neku

lMonepeod>xeHHA, 3acmepeXxeHHA Ma npumimku

Ionepeorncenn
P

Ix Heo6xioHo pemenvro 0OMPUMYBAMUCH, W400 YHUKHYMU MILECHUX YULKOONCEHD.

n 3acmepencennsa

Ix HeoOxidHo dompumyeamucs, w406 YHUKHYMU NOUKOONeHHS 00TAOHAHHSL.

Ipumimxu
Bonu micmamo eaxnusy ingpopmauiro i KopucHi nopaou w000 excnayamauii npuxmepa.

Baxxnuei inHcmpykyii 3 mexHiku 6e3neku

YcmaHoeneHHA npuHmepa

(d IIpuntepn cepii AcuLaser CX16 He peKOMEHAYETbCS MifHIMATY a00 IIEPEHOCUTH OfHiIT 0CO0i,
ockinbky npuHTep AcuLaser CX16NF Baxxuts npu6mmsno 20,8 xr (45,9 ¢pyHTa), a mpuHTep
AcuLaser CX16 Baxxutb 19,2 kr (42,3 ¢yHTa) i3 ycTaHOB/IEHNMM BUTPATHUMM BUPOOAMIL.
[IpuHTEp NOTPiOHO TEPEHOCUTY BABOX, MiIXOIIIIOIOY J10T0 Y BM3HAYEHVX MIiCIAX, K IIOKa3aHO
Ha MaJIIOHKY HIDKYe.

[HCTpyKUii 3 TexHikn 6e3nekn 1



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

d IIpunrep AcuLaser C1600 Baxxutb mpu6amsHo 14,4 kr (31,8 dyHTa) i3 ycTaHOBIEHMMMA
BuTpaTHUMY Bupobamu. [TigHiMariTe mpuHTEp, MATPUMYIOUM JIOTO Y BUSHAYEHMX MiCIISX, K
II0Ka3aHO Ha Ma/IIOHKY HIDKYe.

(d ko Bu He MOXKeTe I €MHATH IITEIICEIb 3MiHHOTO CTPYMY JIO €IEKTPUYHOI PO3€ETKH,
3BEPHITHCA [JO €/IEKTPUKaA.

(d IlepekonaiiTecsi B TOMY, IO KaOesIb XVB/ICHHS 3MiHHOTO CTPYMY BifjIIOBifla€ BifjIOBiTHUM
MiclieBUM cTaHAapTaM 6esneky. BukopucToByiiTe e Kabesb >KMBJIEHH, 110 TIOCTAB/ISIETCA 3
L[VIM IIPUCTPOEM. BuKopucTanHs iHIIOTOo Kabemo MoyKe IPU3BECTH 10 BUHUKHEHHSI ITOXKexXi a00
BP@XEHHs eIEKTPUIHUM CTPpyMoM. Kabesnb XUBIIeHH, IO JOJAETHCSA 1O IIPUCTPOIO,
HpU3HAYEHMI J/IsI BUKOPVICTAHHS JINIIIE 3 IIMM IIPUCTPOEM. BuKopucTaHHS 1{bOTo Kabesto s
Iij'eqHaHHA iHIIOI allapaTypy MOXKe IIPU3BECTY 1O BUHMKHEHH ITOXKeXXi a60 BpaXKeHH
€JIEKTPUYHUM CTPYMOM.

(J SIK150 MOIIKOMKEHO LITeTICe b, 3aMiHITh yBech Kabenb ab0 3BepHIThCS K0 KBalihikoBaHOTO
e/IeKTpUKA. SIKIIO Y IITeIceNb YCTAaHOBIEHO 3alI00DKHMK, IIepEKOHANTeCs B TOMY, 1O JIOTO
3aMiHeHO Ha 3alI00DKHVIK TOTPiOHOrO po3Mipy Ta HOMiHay.

(J BuxopucroByiiTe y3eM/IeHy pO3€TKY, 1[0 BiIIOBifja€ MITeIICe0 KabeIio KMBIEHHS IPUHTEpa.
He BuxopucroByiiTe aganrep mid MITEICEN.

(J He BUKOPUCTOBYIITE €IeKTPUYHY PO3ETKY, 110 KEPYETHCA HACTIHHMMM BUMUKadaMu abo
aBTOMATMYHVMMIU TaliMepami. BuitafkoBe po3MMKaHH JIAHIJIOTa €/IEKTPOXKMBICHHS MOXe
IPU3BECTH [0 BTPATH IiHHOI iHdopMaIil 3 mam'saTi KOMIT I0Tepa Ta IIPUHTepa.

(1 IlepekoHnaiiTecs B TOMY, IO B PO3€TIIi HEMA€ MIUITY.

(d TlepexoHaiiTeca B TOMY, IIJO LITEIICE/Tb KaOe/I0 XMB/IEHHS OBHICTb BCTABIEHO B €/IEKTPIIHY
pO3eTKy.

(d He TopkaiiTecs mTeNCeNs BOTOTUMY PYKaMIL.

[HCTPYKUii 3 TexHikn 6e3nekn 2
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Bin'emHariTe mpuHTep Bifi HACTIHHOI PO3ETKM Ta 3BEPHITHCA 32 0OC/TYTOBYBAaHHAM 10
KBa/Ii(ikOBaHOTO IIPe/ICTaBHIKA CEPBICHOTO IIEHTPY B TAKMX BUIIA[IKAX:

A.  Kabenb >xuBreHHs a00 IITeTICesTb MOIMKOKEHO ab0 MepeTepTo.
B. Y npunrep 6yno nponuro piguHy.
C. IlpuHTep nmoTpanus miz foir abo y BOAy.

D. Ilpunrep QpyHKLiIOHY€E HENIPABUIBHO 32 YMOBY ITIOBHOTO HOTPVUMAHHS iHCTPYKILil 3
eKCIUTyaTalil. BUKOHyJITe Ha/lalITyBaHHA TiIIbKY TUX PEry/IATOPIB, 110 ONMCaHi B
IHCTPYKIii 3 eKCIITyaTallil, HellpaBU/IbHE Ha/lalITYBaHH:A IHIINX PEryIATOPiB MOXe
IPU3BECTH [0 MOUIKOMKEHb, 1[0 IOTPeOyBaTUMYTh CKITafIHOTO PEMOHTY Ta 3BepHEHHA
1o KBasIi(ikOBaHOTO IIepCOHATY /IS BifHOB/IEHHSI HOPMa/IbHOTO (PYHKIIIOHYBaHHS

IPOJYKTY.
E.  IlpunTep ynas a6o iforo KOpIryc HOUIKOKEHO.
F.  Ilpunrtep QpyHKIiOHY€ 3 TOMITHMMU BiIXMICHHAMM Bif 3BMYAITHOTO CTaHY, BKa3yl4n

Ha HeOOXiJHiCTb 0OCITyrOByBaHHA.

He BMuKariTe npuHTEp B OIHY PO3ETKY 3 iHIIMMY IPWU/IaflaMMA.

Ilig'eqmyvite Bce o0/afHaHHSI 10 PO3€TOK €IeKTPOKMBIIEHHS, 1[0 HAJIeKHUM YMHOM 3a3eMJIeHi.
He mip'egryiiTe mpuctpiit 1o po3eTok, Bif AKUX KUBIATHCA (POTOKOIIIOBA/IbHI allapaTy Ta
CUCTEMU KOHIVIIIOBAaHHS, IO PEry/IAPHO BMUKAIOTbCA Ta BUMUKAIOTHCA.

Ilig'equyiiTe MpUHTEP O eIEKTPUIHNX PO3ETOK, L0 BiJIOBINAI0Th BUMOTAM JIO )KVB/ICHHS
npuHTepa. BuMorn 1o »XuBsjieHHA NPUHTEpa 3a3Ha4€HO Ha eTUKETIH, 1[0 MPUKPIIIEHO [0
IpyHTepa. Ko BaM HEBiOMi XapaKTePUCTUKM €IEKTPUYHOTO CTPyMy Y Bamiit micrieBocrTi,
3BEPHITbCA 1O MiCI[eBOTO yIIpaB/IiHHA eleKTPOIIOCTavYaHHs abo o auepa.

SK110 BM BUKOPUCTOBYETE MOJJOBXKYBay, IEPEKOHANTECA B TOMY, 1O 3ara/IbHUI HOMiHa/IbHi
CTPYM YCiX IPUCTPOIB, Mifi €AHAHUX IO ITOJOBXXYBaya, He IepPeBUIIlye 3HAYeHHsI HOMiHa/IbHOTO
CTpPyMY IIO/IOB)KYyBaya.

ITix'epHyroun Bupi6 10 KOMI'I0TEpa Yy iHIIOTO MIPUCTPOIO 32 JOIIOMOTOI0 Kaberio,
nepeKOoHaNTecs B IPaBWIbHOCTI opieHTalii po3'eMiB. KoxxeH po3'em nepebayae migKmo4eHHs
JIAIIIE OTHUM CIIOCOO0M. SIKIIIO BCTaBUTM PO3'€M HENPaBUIbHO, MOXKHA ITOIIKOANUTY 00UIBa
HOPUCTPOI, 3'€HAHI KabemeM.

[ mpunTepa AcuLaser CX16 NF npu BUKOpuCTaHHI 10aTKOBOI KaceTu He 3a0yabTe
BCTaHOBUTY NO3ULiIHI mTupi. Ifo cTocy€eThca iIHCTPYKIil 31 BCTAHOB/IEHHS IMMO3UIIITHAX
wTypiB, fuB. [TociOHMK KOopyCcTyBaya IpMHTepa / KOIiI0Ba/IbHOTO anapaTa / cKaHepa
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Bubip micysa 0na ecmaHoe/ieHHss npuHmepa

(d Posmingyiite mpuHTep 6iNs €1eKTPUIHOI pO3ETKIM, sIKA JO3BOJISE JIETKO IIi/] €THATY YU BiJj €fHATI
Ka0eJIb )XUBJIEHHA.

(d He posmiutyiiTe IpuHTep Y MicIAX, le Ha Kabe/Ib )KMBJIEHHA MO>KHA HACTYIIUTH.
(d He BMKOpUCTOBYIITE IPUHTEP Y BOTTOTOMY CE€PELOBUILI.

(d YHukaiiTe MicIp, 1[0 CXWIbHI 0 BIUIMBY IPSAMOTO COHAYHOTO IIPOMiHHSA, HAIMIPHOTO TeIlIa,
BOJIOTY, MapiB Hap Ty abo muy.

(d He po3mimugyiiTe npuHTep Ha HecTiliKiil HOBEpPXHi.

(d CioTy Ta OTBOpU B KOPITYCi HA TU/IbHIN Ta HMJKHI CTOPOHAX Npu3HaueHi 1A BeHTwALil. He
O1oKyiiTe Ta He 3aKkpuBariTe ix. He posmiuyitte mpuHTep Ha IDKKY, AUBaHi, Kutnmi abo nopioHmx
IIOBEPXHSX, @ TAKOXX He BOYZIOBYJITe 10T0, AKIO He 3a0e3NedeH0 HaIeXKHY BeHT/IALIO.

(d PosmimgyiiTe KOMITI0Tep Ta IPUHTEP MOAA/Ii Bif MOTEHIITHNX {)Kepel IePeIIKO/, HaIlPUK/Iaf,
TYYHOMOBIIiB 200 6a30BUX MOJY/IiB 6€31pOTOBUX TenedoHiB.

(d Haskoso npuHTepa Ma€e OyTH JOCTATHBO MicLis 71 3a0e3IeYeHHs Ha/leX)KHOT BeHTMIIALII.

BukopucmaHHa npuHmepa

(d He Tropxkaiitecs repmodikcaropa, Ha sikomy € no3Hauka CAUTION, a6o minssHOK HaBKO/IO HBOTO.
ITo 3aBepIeHHI BUKOPUCTaHHA IPUHTEpa TepMOdiKcaTop Ta Ai/IAHKM HABKOJIO HBOTO MOXKYTh
6YTI/[ Iy>Ke rapsAaunMun. Ko HeoOXigHO BOTOPKHYTUCA O SKOICh i3 IMX IiIAHOK, 3a4eKaiTe 20
XBUWIVH, IOKM BOHJ HE OXOTIOHYTb.

AcuLaser CX16 Series AcuLaser C1600

* CAUTION

[HCTPYKUii 3 TexHiKn 6e3nekn 4



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

He mpocysaiite pyKy BcepeuHy TepModikcaTopa, OCKiIbKM JiesiKi KOMITOHEHTY MalOTh rOCTpi
Kpal Ta MOXXYTb 3aB/IaTV TPAaBMI.

Hixonu ne BcTaBnAliTe IpegMeTt B OTBOPY Ha KOPITyCi IPMHTEPA, OCKIIBKY BOHU MOXKYTh
NOTOPKHYTHUCA O TOYOK BMCOKOI HAIIPYTX Ta CIPUYMHUATY KOPOTKE 3aMUKAHHS, 1[0 MOXKe
IPU3BECTH [0 PU3UKY BUHUKHEHHA IOXeXi a0 BpakKeHHS e/IeKTPUYHIM CTPYMOM.

He cipaiite Ta He onmpaiitecd Ha npuHTep. He KnafiTh Ha NIpUHTEP BaXKKi IpeAMeETH.
He BukopucTOBYyJiTe IOPYY i3 MpUHTEPOM OYZb-5IKi T€TKO3alIMICTi Ia3M.

Hikonu He BcTapiAiTe feTani IpMHTEPA CMIOMilb. X04a IIPUHTEP CIIPOEKTOBAHO JI/1 HaliTHOTO
$YHKIIIOHYBaHH, Tpybe ITOBOIKEHHA MOXKe JI0TO ITOUIKOANTIL.

He saymmaiire 3im'satuit namip y npunTepi. Lle Mo>xe Ipu3BecTy 1o NeperpiBaHHs NIpUHTEpA.
Hikomu He nmponmBaiiTe Ha IpUHTEp OyAb-AKY PiIMHY.

BukoHyiiTe muiie Ti HaJalITyBaHHSA, 10 NepenbaveHi iHcTpykuielo 3 ekcityaTanil. Henanexse
BYKOHAHH iHIIMX HAaJIAIITYBaHb MOJYKe IIPU3BECTH 10 MOIIKO/PKEHHA IPUHTEPA, i /I PEMOHTY
noTpibHO Oyze 3BepHYTUCA 10 KBaTipiKOBaHOTO IIPe/ICTaBHMKA CEPBICHOTO LIEHTPY.

He Bumukaiite mpuHrep:

-ITicna yBiMKHeHHs IpuHTepa 3adeKarite, Mok Ha PK-maHerni 3'aBuThbea ingnkarop Ready
(T'oroBmit).

-IToxu 6numae ingukatop Ready (I'oToBmit).

-TIToxu 6numae ingukarop Data ([Tani).

-ITig 9ac gpyKy.

He Topkaiitecs merasneit, po3MillleHMX ycepeiHi IPUHTEPa, AKIIO Iie He IepedadeHo M
HOCiOHMKOM.

JoTpumyiiTecs BCiX BKa3iBOK i ITOIlepeP>KeHb Ha MapKyBaHHI IPUHTEPA.

He HamaraiiTecsi caMOCTiifHO PeMOHTYBATH Iieii BUPi0, IKIIIO e He ITepefi6adeHo JOKYMeHTAIli€l0
NIpUHTEPA.

[lepiopyyuHo Bif €gHYTITE LITETICEND Bif] €IEKTPUYHOI pO3ETKM Ta OUMIIYIITe KOHTAKTI.
He Buiimaiite mrencens, MOKN NPUHTEP YBIMKHEHO.

SIKio npuHTEp He Oy[e BUKOPYICTOBYBATICS TPUBAINIA IIEPiOf 4acy, BUIMITD LITEIICeNb i3
€/IEKTPUYHOI PO3ETKIL.

[Tepi Hi>k BUKOHATY YMIIIeHHs IPUHTEPA, Bifi €HAIITe J10TO Bifi HACTIHHOI PO3ETKN.

[HCTPyKUii 3 TexHikn 6e3nekn 5
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(  [Ins unieHHS BUKOPUCTOBYIiTe foOpe BifkaTy TKaHMHY Ta He BUKOPUCTOBYIITe pifiki abo
aepo30JIbHi 3aCO0.

(d ITig yac mepeHeceHH:A NPUHTEpa 3aBXXAM TPUMaIITe JI0TO B TOPM3OHTA/IbHOMY ITO/IO>KEHHi.

(J He Bupanaiite 3am'ssTuit manip cytoMine. ko manip 6yge mopsaHo, 1ioro Oyze BaXKo
BUJIQJIUTY, 1 Ije MOXKe CHPUYMHNATY iHIIi 3aMMHaHHA nanepa. O6epexxHo i1 piBHOMIpPHO
BUTSATAlITe TaIip, {00 He TOPBATH JIOTO, He BITYCTUTY Ta He MTOPAHUTHCH.

(J BwitMarouu 1Terncenb, He TATHITD 3a Kabenb KuBieHH:. [1pu BifkmoueHHi kKabero ciif B3ATrCs
3a IITENCeNb.

(d He mpumyckaiiTe IpOKOB3yBaHH:A KpaiB Iarepa B3GOBX LIKipy, OCKiIbKM KpassMM Iarepa
MO>KHA ITOPi3aTUCA.

(d Ilepex TpaHCHIOPTYBaHHIM IPUHTEPa HEOOXIHO 10T0 BUMKHYTH Ta BUITHATY Kabe/lb )KMBIEHH
3 efleKTpuYHOI po3eTku. He 3abynbTe Bif'eqnaTy Bci kaberti.

lMoeo0>xeHHA 3 sumpamHumu eupobamu

(d He cnairoiiTe BUKOPUCTaHi BUTPATHI BUPOOM, OCKI/IbKM BOHM MOXXYTb BUOYXHYTU Ta 3aBIAaTH
KOMY-HC6YI[I) TpaBMM. Y TWJIi3YNTe iX Y BiMIOBIJHOCTI O MiCLIeBUX IIPaBUIL.

36epiraiiTe BUTPaTHI BUPOOU B MiCIIsIX, HETOCSDKHUX /IS JiTel.
BuitaaBimm popMyrounit KapTpumK, 3aBXXAM pO3MilyiiTe JI0ro Ha YUCTili, piBHil TOBepXHi.

He namaraiitecs BUgo3MiHOBaT! 4y po36ypaty popMyroumit KapTpumx.

I AN WA N

He Topxkaritecs ToHepa. 3aBX/Au TpUMaliTe TOHEp MOAali Bifi o4ell. SIKI0 TOHep MOTpanyB Ha
IKipy a60 OfAT, HeraitHO 3MUIITe I0TO0 3a JOIIOMOTOI0 MIJIa Ta BOJML.

L

SIK1[0 TOHEep MPOCHUIIABCS, CKOPHCTATeCsA BIHMKOM Ta COBKOM 260 BOIOTOI0 TKAaHIHOIO 3 MIJIOM
Ta BOJOI0 /1A 11oro npubupanusa. OCKinbky ApiOHi YaCTKM MOXXYTb CIIPUYMHUTY ITOXKEXY UK
BUOYX y BUITQIKy KOHTAKTY 3 iCKPOI0, He BUKOPYCTOBYIITE IJIA iX IPUOMpPaHHS MIIOCOC.

(d [Ina momepemyKeHH MOIIKO/KeHH BHACTIOK YTBOPEHH KOH/IEHCATYy 3a4yeKaiiTe IpUHANMHI
OIHY TOZIVHY, IIePII Hi>K BUKOPUCTOBYBATH (POPMYI0UMIT KapTPUIK ITiC/IA J10TO IepeMilieHHs i3
XOJTIOJHOTO CEPENOBUILA B TEIIIE.

(d [Ins oTpuMaHHS BUCOKOI SIKOCTi APYKY He 30epiraiite GpopMyI0Uunii KapTPUAXK Y MiCIAX, 110
CXUJIbHI 10 BIVIMBY IIPAMOIO COHAYHOIO IPOMiHHA, Y 3allJIEHOMY IPUMIIIIeHH], TaM, fie TOBiTpsA
Hacu4YeHe COITHYMM ITapaMI 911 Ta30M, 10 BUK/IMKA€E KOPOo3ilo (HalpuKIag aMOHieM). Y HUKaiiTe
MiCIIb 3 eKCTpeMaIbHIMM YMOBaMy 200 PisKMMU ITepenajaMy TeMIIepaTyp Ta BOIOTOCTi ITOBITPSL.
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1 Buitmarouu popMyrounit KapTpULXK, y3araji He JOITyCKaliTe MOTPAIUIAHHSA Ha HbOTO COHSYHOTO
CBIT/Ia Ta He JOITyCKalTe MOTPAIlIAHHSA Ha HbOTO KIMHAaTHOTO OCBIT/IEHHS JOBILIE, HIXK II'ATb
XBWIVH. Y POPMYIOYOMY KapTpUXKi 3HAXOAUTHCA CBIT/IOUyT/IMBMIT 6apaban. [loTpamianusa Ha
6apabaH CBiT/Ia MO>Ke J10T0 OUIKOIWTH, IO IIPYU3BeJie 0 MOSIBU 3aHAATO CBIT/IMX Y TEMHUX
IiIAHOK Ha HaZpyKOBaHIl CTOPiHIIi Ta O CKOPOYEHHA TEPMiHY eKCIUTyaTariil 6apabana. SIkiio
dopMyrounit KapTpumK MOTPiOHO 306epiraTy He B IPUHTEPi BIIPOJOBXK TPUBAIOTO IIEPiofy dacy,
HAaKpUITE MIOTO CBIT/IOHENIPOHNKHOIO TKAHMHOIO.

(d He npsamnaiite noBepxHio 6apabaHa. BuitHaBmm popMyrounit KapTpUIXK i3 IpUHTEPa, 3aBXKAN
posMilyriTe 10T0 Ha YVCTiiT, piBHIV TOBepXHi. YHMKalITe TOPKaHH:A 6apabaHa, OCKiIbKY IaTbLii
MOXXYTb JIMIIATYU Ha 10r0 po60Uiil ITOBEPXHi >KMPOBi BifOUTKM, 110 IpU3Befe JO SHIDKEHHA

AKOCTI PYKY.

IHpopmauyin 3 6e3neku

Emukemku i3 eidomocmamu npo nasepHy 6e3neky

Ionepeorncenns:
e

Bukonanns 0iil ma Hanawumysanv, He nepeddaueHux 00KyMeHMayieo npunHmepa, mMoie
npussecmu 00 Hebe3neuHo2o0 padioakmueHozo sunpomintosanns. Lleii npunmep € nazepHum
npodykmom knacy 1, ax susnaueno mexniunumu xapakmepucmuxamu IEC60825. 3o6pascery
emuKemky NpuKkeeHo 33a0y npuHmepa 8 kKpainax, 0e 60Ha € HeoOXiOHO1.

FE:
CAUTION—

VORSICHT—
ADVARSEL-

VARO !
ADVARSEL-

VARNING—

ER

AR LY TRBRTRV - FAHTET, E-LEERREY, ML) LBVTSEED,

CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID

EXPOSURE TO THE BEAM

KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN

ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

APNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE

LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/ETTELSE FOR STRALING

OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTFEASBARA MMAIES BRI REET

THBEERRNESTARERIIB, ERMEI A RORSHE

O| RS & =0 20|X| o= SZ3B BO|XMB40| LhLICH

FHoe &S I FANL 4034-7405

BHympiwHe nazepHe aunpomiHi08aHHA

Lleit IPOAYKT € IPUCTPOEM i3 1a3epHUM fiogoM kiacy 111 b, o mae HeBuayMMIt 1a3epHMit MPOMiHb
ycepenyHi 670Ky fipyKyBanbHOI roniBku. biok apykysanbhoi ronisku HE ITIJIJIATAE
OBCJIYTOBYBAHHIO, Tomy 6710k fpyKyBa/nbHOI rO/TiBK) He MO>KHA BiJKpMBATH Hi 3a SIKMX
o6cTaBuH. JlofaTKOBa €TUKETKA, 10 MoIlepe/pKae po Hebe3IeKy masepa, po3MillieHa BcepennHi

IpMHTEPA.

[HCTPYKUii 3 TexHiKn 6e3nekn



AcuLaser CX16 Series / C1600 Safety Information Guide

O30HO08a 6e3neka

BuoineHHs 030HY

O30H BUAIIAETHCSA Ta3ePHUMU IIPUHTEPAMM SIK OOIYHMI TPOAYKT Ipoliecy ApyKy. O30H
BUJIIIAETHCA MUIIE TOML, KON IIPUHTEP SPYKYE.

O6mex<eHHA Ha 8uXiO 030HY

JTasepuuit npunTep Epson Bupinse meHie 3a 3 Mr/roj 6e3repepBHOTO APYKY.

Minimizayisa pusuky
A MiHiMisanii pu3uKy BUXOIY O30HY OCTepirairecs 3asHa4eHMX HIVDKYe JIii:
(d BukopucraHHA Ki/TbKOX /Ia3epHMX IIPUHTEPIB Y 3aMKHYTOMY IpUMilljeHHi
(d Pob6ora B yMOBax HaI3BMYalHO HI3bKOI BOIOTOCTi
[ Ilorana BeHTWIALA NpUMIIleHHSA

(d TpwmBanmit 6esnepepBHMIT PYK Y TIOENHAHH] 3 OYZib-AKOIO i3 3a3HaYEeHNUX BUIIlE YMOB

Po3miweHHss npuHmepa
[IpuHTEep MOTPiIOHO PO3MICTUTH TAaKMM YMHOM, 1106 BUXi/IHI ra3y Ta BUAIIEHE TEIIO:
(d He 6ynmu cupsaMoBaHi B 067144 KOpUCTyBaya

(d 3a gomomMorow BUTSHKHOI BEHTWIALI BUBOAVIINCS Oe3locepeHbo i3 IpUMillleHHS, AKIIO 1ie
MOXKJIMBO

[HCTPyKUii 3 TexHikn 6e3nekn 8
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CAUTION- GLASS 38 INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN AVOID
EXPOSURE TO THE BEAM

VORSICHT- KLASSE 3B UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG WENN
ABDECKUNG GEOFFNET NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN

ADVARSEL-KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING NAR DEKSEL

PNES UNNGA EKSPONERING FOR STRALEN

VARO ! AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 3B NAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE. ALA KATSO SATEESEEN

ADVARSEL-USYNLIG KLASSE 3B LASERSTRALING VED ABNING UNDGA
UDS/TTELSE FOR STRALING

VARNING- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 3B NAR DENNA DEL

AV OPPNAD STRALEN AR FARLIG

FTFRAIBARATNMAES BRARBH

THRAETRNEH A RERIIB, EEFASEFRIEHE

O| XS AUM =0 £0[X| o= SE3B oIMFMO| LiZLCH

FMol9 &S Tl FHA. 4034-7405
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